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	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” 1981 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн “КОНСУЭЛО-2” номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орос хэлнээс орчуулсан Г. Амар

	 


LXXVIII 

	 

	Консуэлог өглөө эрт мандах наран, цэцэрлэгт шулганах мянга түмэн шувуудын жиргээн сэрээжээ. Тэр өрөөнөөсөө гарах гэсэн чинь «баривчилгаа» тавигдаагүй, Бригита авгай олзлогдогсдоо цоожтой нь байлгасаар байжээ. Консуэло энэ явдлыг тэргүүн ламтны зальт арга байж таарна гэж бодов. Ламтан бүтэн өдөржин хөгжим сонсож жаргахын тулд юуны өмнө дэргэдээ хөгжимчидтэй байх нь зүйтэй гэж үзэж дээ гэж бүсгүй бодов. Залуу хүүхэн эрэгтэй хүний хувцастай тул бие бүрэн чөлөөтэй, зоригтой чиг, аргатай чиг болсон шиг санагдахлаар нь цонхоор шагайгаад, байшингийн ханын дагууд бөх тогтоогчтой усан үзмийн хөгшин модод байгаа болохоор цонхоор гарахад тийм ч бэрх биш юм байна гэж бодлоо. Тиймээс хийдийн гайхам сайхан усан үзмийн модыг гэмтээхгүй гэж маш алгуурхан болгоомжилж буугаад цэцэрлэг рүү орохдоо Бригита авгайн бүхий л урьдчилсан арга явуулга ямар ч үр дүнгүй болсныг үзээд яаж гайхаж бантах бол гэж битүүдээ дооглон явжээ. 

	Консуэло орой нь сарны гэрэлд харсан гоё гоё цэцэг, сайхан сайхан үр жимсийг шинэ өөр гэрэлд байхыг нь дахин харав. Газар орны гайхамшигт сайхан бүтээлүүд, мандах нарны улбар ташуу туяанд умбан, яруу бүрдэл төгс өглөөний цэнгэг агаарт улам ч гоё болон цэцэглэж байлаа. Үр жимсийг буурал хяруу өнгөц бүрхээд мөчир бүхэн дээр шүүдрийн ус бөнжгөнөн гялтганаад мөнгөлөг өнгөт зүлгээс үл мэдэг уур савсах нь газар дэлхий уухилан амьсгалж, тэнгэрт тулаад энхрий ялдмаар тэврэлдэн жаргахыг эрмэлзэж байна гэлтэй ажээ. Гэвч энэхүү үүр цайхын нандин сайхан үеэр шөнийн шүүдэрт чийглэг хэвээрээ байгаа цэцгүүд өөрийнхөө цэвэр ариуныг ажиглаж, анхилам үнэр юүгээн тархаахыг зорих мэт байгаатай адилтгах юм юу ч үгүй ажээ. Гагцхүү нарны хамгийн түрүүчийн тунгалаг туяа тэдгээрийг түргэн зуур гийгүүлж ахар богино хугацаанд эзэмдээд авах заяатай мэт санагдана. Тэргүүн ламын цэцгийн хүрээлэн ямар ч цэцэрлэгч сонирхогчийн баясан жаргах эх булаг нь болж чадах байлаа. Тэр нь Консуэлод дэндүү зөв байрлуулж, дэндүү арчилмал тордмол санагдлаа. Тэглээ яалаа ч хэдэн арван янзын сарнай, ховор сайхан үнэртэн, гал улаан мөгөв, учир тоймгүй олон төрлийн шимтэглээ, бурхны ариун үнэр төгс гүнзгий гэгчийн аягатай анхилам үнэрт согтуу цэцэг, уран дэгжин хумба (түүний нарийн хоронд хошуу дүрж шимсэн хорхой шавж даруй үхнэ) сүрлэг сайхан аршийн гар, арзгар өргөс өвч бүрхсэн тод өнгийн салаагаа наранд ээж бас бус мянган түмэн ховор нандин, үзэсгэлэнтэй, урьд өмнө Консуэлийн огт үзээгүй, нэрийг нь ч мэдэхгүй, хаанахын гаралтайг нь ч мэдэхгүй өвс ургамал дүүрэн байгааг удтал харж зогслоо. 

	Консуэло тэдгээр өвс ургамлын янз бүрийн хэлбэр галбирыг судалж дүр төрхийн нь шинж чанарыг харшуулан үзэж байхдаа хөгжим цэцэг хоёрын хооронд ямар холбоотойг эрж, энэ хоёр сонирхолтой зүйл энэ айл, энэ цэцэрлэгийн эзний зүрх сэтгэлд хэрхэн зэрэгцэн багтаж байгааг бодож цэнэж үзэв. Ер нь урьд авианы зохицолд хариу өгдөг юм байна гэж бодсон байжээ. Консуэло бүдэг бадаг сайхан мөрөөдөлд автагдан байтал сайхан цэцгийн хонхлой бүрээс одоо болтол түүний огт дуулаагүй хэлээр яруу найргийн нууцын тухай өгүүлэх дуун сонсогдох шиг болжээ. Сарнай цэцэг тачаангуй дурлалыг, сараана цэцэг өөрийнхөө хэврэгийг өгүүлж, тансаг том замбага ариун ихэмсгийн хиргүй баяр баяслыг аяархан дурдаж, хумсныхан чинээн хонин нүдэн цэцэг эгэл даруу амьдралын сайхныг шивгэнэн байлаа. Зарим нэгэн цэцэг «Би сайхан нь, би ноёлдог нь» гэж чанга бөгөөд эзэрхийгээр Зарлаж байхад бас нэг зарим нь ойлгогдох төдийхнөөр боловч туйлын ялдам, сэтгэлд нэвтрэм дуугаар «Би жижигхэн нь, би хайрлуулдаг нь» гэж шивгэнэж байх жишээтэй ажээ. Харин тэдгээр нь цөмөөрөө л өглөөний сэвшээ салхинд нэгэн айзмаар ганхалзан, агаарын найрал дууг үүсгэх нь болж буй явдлын нууцгай санааг ойлгохыг тэмүүлсэн уярангуй өвс ногоо, навч цэцгийн дунд аажмаар замхарч байлаа. 

	Тэгтэл энэ сайхан зохицол дундуур аягүй муухайгаар чарлан хашхирах чимээ орж ирж, Консуэлийн бясалган бахдах бодлыг тасалдуулав. Хийдийн хашааг халхалсан өтгөн модны зүгээс тэр дуун сонсогджээ. Тэр хашхирах чимээний дараагаар хөдөөгийн нам гүмийн дунд тэрэгний дугуйн чимээ гарснаа тэр тэрэг зогсов бололтой, нэг хүн цэцэрлэгийн тэртээ талыг хаасан сараалжин дааманыг балбаж гарав. Гэвч гэрт буй улс цөм унтаж байсан болоод тэр үү эсвэл хариу өгөхийг хүсээгүй болоод тэр үү, ирсэн хүмүүс хаалга удтал дэмий, нүдэв. Туслаач гэж хашхирах эр хүний сүрхий бадчих чимээгээр тасалдсан эмэгтэй хүний чарлаан хийдийн хэрэмд хүрээд замхарч, тэнд байдаг хүмүүсийн сэтгэлд хүрч хариу чимээ гаргуулж эс чадав. Байшингийн нүүрэн талын бух цонхыг тэргүүн ламын тайван нойрсохыг хангаж дангинатал хаасан байсан учир адууны хөөвөр барьж ширээр даруулан битүүлээстэй царс модон битүү хаалтыг ямар ч дуу чимээ нэвтлэхийн арга байсангүй. Байшингийн ард дотор хашаанд ажил хийдэг зарц нар хүн хашхирахыг дуулсангүй, бас энэ сүмд нохой байлгадаггүй байжээ. Тэргүүн лам тэрхүү хулгайч нараас хамгаалах нэрийдлээр эздийнхээ тайван амгаланг эвддэг залхаж гүйцэм манаач нарыг байлгах тэжээх дургүй байжээ. Консуэло дотогшоо орж, хэцүү байдалд орсон бололтой аянчид ирлээ гэж мэдэгдэх гэсэн боловч бүх үүд хаалга бөх гэгчээр түгжээтэй байсанд өөрөө ч гэсэн тэр бодлоо орхиод сэтгэл үймэрсэндээ нөгөө чимээ сонсогдсон сараалжин дааманы зүг гүйлээ. 

	Оройд нь тултал ачаа ачсан аяны тэрэг урт удаан замын тоосонд дарагдан цав цагаан болчихсон юм цэцэрлэгийн гол засмал замын харалдаа зогсож байв. Толгойн хөтөч нар мориноосоо буугаад хүн оруулдаггүй дааманыг түлхлэн ганхуулахыг чармайцгааж байх бөгөөд нөгөө тэрэгнээс амь наана, там цаана чимээ дуулдсаар байлаа. 

	— Христос шашинтнуудаа хаалгаа тавиач. Энд нэг хатагтай үхэх гэж байна! гэж тэд хашааны гаднаас хашхиралдана. 

	Тэгтэл бас сүйх тэрэгнээс толгойгоо цухуйлган 

	— Онгойлгооч ээ! гэж хашхирах эмэгтэй хүний дуунаар харвал царай нь танил биш боловч венец аялгуу нь хачин дотно санагдлаа. Тэр эмэгтэй Манай эзэн авгай үхэж байна, одоохон орон гэр гаргаж өгөхгүй бол үхэх нь байна. Араатан амьтад биш юм бол хаалгаа тавиач! гэж нэмж хашхирлаа. 

	Консуэло хожим хойдохоо бодсонгүй, үүд онгойлгохоор ухасхийж очсон боловч том гэгчийн цоож зүүгээстэй байж байх нь тэр. Түлхүүр нь бодвол Бригитийн хармаанд байсан биз. Ер энэ тайван нутагт хүн амьтан нь маш үнэнч байдаг учир ингэж болгоомжилсон нь хулгайчаас айсандаа бус хэтэрхий оройтсон юм уу хэтэрхий эртэдсэн зорчигчдоос төвөгшөөснөөс болдог бололтой. Консуэло хэдийгээр тусалъя гэж улайран чармайсан боловч яаж ч чадсангүй, нөгөө зарц хүүхэн эзэн авгайдаа хандан венец аялгуугаар тачаадан хашхирахыг сонсоод туйлаас харамсав. Тэр хүүхэн

	— Ай тэнэг ээ, мөн ч таарч дээ! Хаалга онгойлгож чаддаггүй ээ! гэж хэлжээ. 

	Үлэмж тэвчээртэй толгойн хөтөч герман хүмүүс Консуэлод туслахыг хичээвч бас л нэмэр болсонгүй. Тэгтэл нөгөө бие өвчтэй авгай сүйхнийхээ цонхоор бултайгаад хазгай муруй герман хэлээр

	— Ай, чөтгөр алгадаасай чамайг! Чи гүйж үүд онгойлгох хүн олж ирээч ээ! Муу мал аа! гэж хараав. 

	Тийнхүү хатагтайн сүрхий чанга хараасан нь хариугүй үхэх гэж байгаа хүн байна гэж айж байсан Консуэлог тайвшруулав. «Энэ авгай үхэхдээ тулсан юм аа гэхэд нэг л айхавтар ширүүн хөдөлж байгаад үхэх юм байна даа» гэж тэр бодоод венец хэлээр түүнд хандан

	— Би энэ айлын хүн биш ээ, би ердөө л энд хонож байгаа хүн. Би эздийг нь сэрээхийг хичээе. Гэхдээ энэ нь тийм хурдан амархан бүтэх ажил биш ээ. Эрхэм хатагтай та ингэж сүйд бололгүй, жаахан хүлээх аргагүй аюулд ороод байгаа хүн үү? гэж хэлсэнд

	— Мангуу минь, би төрөх гэж байна! Хүлээх арга алга! Гүй, хашхир, яасан ч яах вэ, хүн амьтан дуудаж намайг ийш нь оруулалц. Чамд хөлсийг чинь сайн өгнө гэж тэр хүүхэн хэлэв. 

	Тэгж хэлээд дахиад л орь дуу тавьж эхэлсэнд Консуэлийн хоёр өвдөг чичрээд явчихлаа. Энэ царай, энэ дууг үзсэн сонссон байжээ. 

	— Танай эзэн эмэгтэйг хэн гэдэг вэ? гэж зарц хүүхнээс нь чанга асуувал

	— Чамд ямар пад байна аа? Гүйгээч, муу золиг оо! Ингэж удаад байвал биднээс шан хөлс горьдолтгүй шүү! гэж сандарсан зарц хариу хашхирав. 

	— Би та нараас юу ч авахгүй ээ! Гэхдээ та нар хэн болохыг би мэдэх хэрэгтэй. Хэрэв танай эзэн авгай хөгжимчин бол энэ айлынхан үг дуугүй тосож авна, энэ чинь алдарт дуучин шиг л байх юм даа, эсвэл би андуурч байна уу гэж Консуэлийн хэлэхэд ойрхон ойрхон базлан өвдөж байгаа өвчнийхөө завсарт бие сэтгэлээ барьж чадаж буй нөгөө төрөх хүүхэн

	— Жаалаа чи яв. Энэ айлынханд очоод алдар цуут Корилла үхэх гэж байна гэж хэл. Ямар нэгэн христос шашинтан юм уу жүжигчин хүн өрөвдөхгүй л бол өнгөрлөө гэж хэл. Би хөлс шанг нь өгнө, гар татахгүй өгнө гэж хэл гэхэд зарц хүүхэндээ

	— София, чи намайг газар буулгаж хэвтүүл гэж цаадуулдаа хэл. Энэ золигийн сүйхэнд байснаас зам дээр хэвтсэн нь шаналгаа багатай болох байх гэж хэлэв. 

	Консуэло бөөн шуугиан дэгдээж ямар ч л гэсэн тэргүүн лам дээр оръё гэдэг хатуу шийдтэйгээр сүмийн зүг хар хурдаараа гүйв. Тэгж явахдаа өөрийн нь өрсөлдөгч, өөрийн нь хамаг золгүй явдлын шалтгаан бологч хүүхнийг ийш нь авчирсан хачин тохиолдлоос болж гайхсан ч үгүй, сандарсан ч үгүй. Тэр нь гагцхүү тус болъё л гэдэг хүслэнд хөтлөгджээ. Консуэлод хаалга балбах хэрэг гарсангүй. Бригитатай дайралдчихлаа. Тэргүүн ламын гэрийн даамал тэр авгай хүн хашхирахыг сонсоод цэцэрлэгч, эрэгтэй даамал хоёроо дагуулан гарсан байжээ. 

	Консуэло бүх учрыг гаргаж тоочсоны дараа Бригита муухай аашлан

	— Догь арга байгаа биз, ярих юм алга! Андреас аа, тийшээ очиж болохгүй шүү, эрхэм цэцэрлэгч та хөдөлж болохгүй шүү. Энэ дээрэмчид чинь манайхыг тонож алах гэж бүх юмыг зохион байгуулсныг нь харахгүй байна уу? Ингэнэ ч байх гэж би санасан юм. Ингэж хөл болж байгаа нь заль гаргаж байгаа юм. Бүлэг дээрэмчин манайхыг эргэн тойрон шиншилж яваа. Тэгэх зуур нь бидний хонуулсан хүмүүс худал сайхан шалтаг хэлээд тэднийгээ дотогш нь оруулах гэж байна. Эрхмүүд минь явж буу шуугаа авчраад тэр муухай сахалтай, өмд өмссөн, төрөх гэж байгаа хүн болж байгаа хүнийг нь хорооход бэлтгэгтүн. За яах вэ! Үнэхээр төрөх хүн ч байг л даа! Тэгвэл манайхыг эмнэлгийн газар гэж бодсон хэрэг үү? Манайд эх барих хүн байхгүй, би л хувьдаа тэр талаар юу ч мэдэхгүй хүн. Эрхэм тэргүүн лам нярай хүүхэд орилохыг тэвчиж чаддаггүй хүн шүү дээ. Төрөх цагаа болсныг мэдсээр байгаад юу гэж замд гарсан хүн бэ! Нэгэнт л замд гарснаас хойш хэн нь буруутай болж байна аа? Ер нь ч бид түүнийг энэ зовлонгоос салгаж чадах уу даа? Сүйх тэргэндээ л төрнө биз. Ийм гэнэтийн юманд тохируулж бэлтгэсэн юм юу ч үгүй манайхаас л доргүй байх гэж хэлэв. 

	Бригита Консуэлод зориулсан энэ үгээ шүлс үсчүүлэн байж ярьж явсаар дааманы дэргэд очоод Кориллын зарц хүүхэнд зориулан хэлснээр төгсгөв. 

	Явуулын улсыг муухай ааштай авгайтай үг хэлээ ололцож ядаж, тэр ч байтугай хэрэлдэж үзэж ядсаны дараа Консуэло тэргүүн ламын сайхан зан, хөгжимд дуртай хоёрт нь найдаж гэрт орлоо. Тэр нь эзний өрөөг дэмий л эрж, өнцөг буланг нь мэдэхгүй тэр том байшин дотор төөрч орхижээ. Тэгсээр яваад өөрийг нь эрж яваа Гайднтай тааралдаж, Гайдн ч ламтныг цэцэрлэг рүүгээ орохыг харсан гэжээ. Тэд түүний хойноос гүйлдэн очвол эрхэм гэрийн эзэн мэлрэг цэцгээр эмжээрлэсэн баганат зам дээр явж байжээ. Эзний царай энэхүү намрын налгар өдрийн өглөө шигээ баярын мишээлээр гэрэлтэж байлаа. Консуэло борнойдож зөөллөсөн элсэн дээгүүр сайхан хөлөөрөө аяархан аяархан гишгэлэн яваа тун эвтэйхэн хөвөнтэй хувцас өмссөн найрсаг эзэн зугаацан явааг хараад ийм сайхан зантай, ийм сайн ааштай, юу санасан есөн хүсэл нь биелсэн хүн ачтай буянтай юм хийх боломж олдсонд лавтайяа баярлаж таарна гэж эргэлт буцалтгүй бодов. Түүнийг дөнгөж ам нээж хөөрхий Кориллын гуйсныг дамжуулах гэтэл нөгөө Бригита хүрч ирээд яриаг нь тасалж

	— Гадаа хаалган дээр тэнэмэл, театрын дуучин ирээд байна. Өөрийгөө нэр цуутай хүн гэж байгаа боловч гадна төрх нь ч хэлэх ярих нь ч завхай эмийн шинжтэй юм. Одоохон төрөх гээд байна гэж хашхирч загнаж, хорь гучин шулам бөөгнөчихсөн юм шиг болж байна. Танайд амаржъя гэнэ ээ, энэ ер нь танд тохирох ажил уу, биш үү? гэв. 

	Тэргүүн лам сэжиглэн ярвайж гараа зангав. Ер нь татгалзахаар шийдэх гэж буй бололтой болсонд Консуэло түүнд хандаж

	— Эрхэм тэргүүн ламтан аа, энэ эмэгтэй хэн ч байлаа гэсэн энэлж шаналж байна, магадгүй бурхан тэнгэрээс энэ ертөнцөд амьдруулахаар заяасан тэр гэмгүй амьтантайгаа адил амь нас нь аюулд учраад ч байж болох юм. Тэгээд шашин шүтлэг таныг христостны ёсоор, эцэг хүний ёсоор хүлээж ав гэж тушааж байна. Та энэ золгүй амьтныг үл хэрэгсэн, хаалганыхаа дэргэд ёолж шаналж үхэг гээд зүгээр байж байхгүй юм байгаа биз дээ? гэвэл

	— Цаадах чинь тэгээд нөхөр сүүдэртэй юм уу? гэж тэргүүн лам түр зуур чимээгүй байснаа хүйтнээр асуув. 

	— Тэрийг нь би мэдэхгүй байна. Байж болох л юм. Гэвч түүнийг мэдэх гээд яах вэ? Тэнгэр бурхан түүнд эх хүн байхын жаргалыг эдлүүлэх гэсэн байна шүү дээ. Ганц бурхан л түүний буруу зөвийг шүүнэ биз... 

	Бригита хөндлөнгөөс ширүүлэн орж

	— Эрхэм тэргүүн ламтан аа, тэр надад нэрээ хэлсэн шүү. Та чинь Венийн хамаг инээдмийн жүжигчидтэй явалцаатай болохоороо түүнийг лав таньж таарна. Корилла гэдэг юм байна гэвэл

	— Корилла гэнэ ээ! гэж тэргүүн лам дуу алдаад, — Тэр чинь Венад ирдэг байсан. Би түүний тухай зөндөө дуулсан. Их сайхан хоолойтой гэлцдэг юм гэв. 

	— За тэгвэл түүний хоолойг нь бодоод, хаалгаа тайлж өг л дөө! Тэр хүүхэн улаан зам дээр элсэн дотор хэвтэж байна гэж Консуэло шаардлаа. 

	— Ер нь энэ чинь хөнгөн явдалтай хүн байгаа биз дээ. Хоёр жилийн өмнө Венад бөөн хэрэг мандуулсан юм даг гэж тэргүүн лам татгалзвал

	— Эрхэм тэргүүн лам танд багагүй атаархагчид бий гэдгийг санаарай. Танай гэрт ийм баларсан хүүхэн хүүхдээ гаргах юм бол уу... тохиолдол гэж үзэхгүйгээр үл барам нинжин сэтгэл гаргалаа гэж бүр ч үзэхгүй гэдэгт итгэгтүн. Та тэргүүн лам Гербертийг нэртэй төртэй хүн гэдгийг мэднэ. Гэтэл тэр хүн тогтмол нэг цагт ирж сургаал сонсдог нэг авгайн эрх ашгийн үүднээс сүм хийдийн албандаа хааш яаш хандлаа гэсэн шалтгаар нэгэн залуу ламыг албан тушаалаас нь зайлуулсан шүү дээ. Эрхэм тэргүүн лам та ийм эзэмшлийг олохоосоо алдах нь амархан байх гэж Бригита хэлэв. 

	Энэ үг гэнэт шийдвэрлэх нөлөө үзүүллээ. Тэргүүн лам түүнийг сонсоогүй хүн болж өнгөрүүлсэн боловч ухааныхаа угт тогтоон соёрхжээ. Тиймээс

	— Эндээс хоёр зуугаадхан алхмын газар буурчийн газар бий. Тэр авгайг тийш нь аваачиг. Тэнд хэрэгтэй бүх юм нь бий, ганц бие хүнийд бууснаас тэнд буусан нь хавьгүй тохилог сайхан байх вий. Бригита та очоод ингэж хэлэгтүн. Бас түүнтэй аль болохуйц элэгсэг найрсаг харьцах хэрэгтэй юм шүү. Буурчийн газар хаахна байдгийг толгойн хөтөч нарт зааж өгөгтүн. Харин та нар, хүүхдүүд минь гэж Консуэло, Иосиф хоёрт хандан 

	— Аль вэ явж, өглөөний хоол бэлэн болтол Бахын зохиолоос сургуулилъя гэв. 

	— Эрхэм тэргүүн ламтан та үнэхээр түүнийг орхилоо... гээд сэтгэл догдолсон Консуэлог эхлэнгүүт тэргүүн лам гутран дуу алдаж

	— Ай! Миний волькамериас хамгийн сайхан нь үхчихжээ! Би цэцэрлэгчид сайн услахгүй байна шүү гэж хэлсэн л юм сан даа. Цэцэрлэгийн минь хамгийн ховор, хамгийн сонин ургамал байсан юм сан! Нэг л муу ёрын юм боллоо! Бригита, үүнийг хар даа! Чи цэцэрлэгчийг дуудаадах, би нэг сайн загная гэв. 

	— Түүнээс чинь түрүүн би энэ алдартай Кориллыг тань хөөж явуулна гэж Бригита үглэсээр холдов. 

	— Та үүнийг зөвшөөрч байна уу? Тэг гэж та тушааж байгаа юм уу? гэж Консуэло дургүйцэн дуугарсанд

	— Өөр арга алга байна даа. Энэ тухайд дахин ярихаа больё гэж бодож байна. Явъя, би та нарыг хүлээгээд байна, хөгжмөө эхэлцгээе! гэж тэргүүн лам шантрангуй боловч хөдөлбөргүй шийдсэний тэмдэг болсон маш тайван дуугаар өгүүлэв. 

	— Бид одоо ямар ч хөгжмийн тухай ярихгүй! Та бол сэтгэх мэдрэлгүй, Бахыг ойлгох чадалгүй хүн! Танай энэ цэцэг, танай энэ үр жимс цөм үхэж гандах болтугай! Мэлрэг цэцгүүд чинь, сайхан моднууд чинь хүйтэнд хөлдөж үхэх болтугай! Та нинжин сэтгэлгүй, тэнгэрийн хишгийг хулгайлдаг, тэр хишгийг нь хүн зочлохдоо ашиглаж чаддаггүй учраас танд элбэг дэлбэг бүхнийг хайрлаж байгаа энэ үржил шимтэй газарт чинь чөдөр өвснөөс өөр юм ургахгүй байх нь дээр байж! гэж Консуэлийн сэтгэл догдлон урсгаж гарав. 

	Ингэж Консуэлог дургүйцлээ уудлан гаргаж байх зуур алмайрсан тэргүүн лам эргэн тойрноо харж, энэ омогтой хүний үгийг сонссон тэнгэр уурлан хилэгнэж, ховор чухаг волькамери, хайртай анемонийг минь ниргэчих вий гэж айх мэт байлаа. Консуэло хэлдгээ хэлчхээд урьдын хэвээр түгжээтэй байгаа дааман руу гүйж, очоод дээгүүр нь харайн гарч, тэргүүн ламын ямар ч иш үндэсгүйгээр буурчийн газар гэж мандуулсан адгийн муу архины мухлагийн зүг галгиулж буй Кориллын сүйх тэрэгний араас харайлгалаа. 


LXXIX

	 

	Иосиф Гайдн нөхрийнхөө гэнэт гэнэт шийддэгт хэдийнээ дассан ч Консуэлог бодвол илүү болгоомжтой тайван болохоороо гэрт орж, аяны цүнх, нот, хамгийн гол нь амьд явахын эх булаг, аян замын нь тайтгаруулагч, хөгжөөнтэй хань нь болсон хийл хөгжмөө аваад сая түүнийг гүйцэн очжээ. 

	Кориллыг германы зуушны газар оруулж муу дээрээ дэндүү богинохон орон дээр хэвтүүлсэн нь эсвэл толгой, эсвэл хөл нь хийд унжаад байжээ. Нэг бүдэрвэл долоо бүдэрнэ гэгчээр энэ муу оромжид нэг ч эм сүвтэй хүн байсангүй. Эзэн авгай нь зургаан миль газар мөргөл хийхээр одсон, ажилчин эмэгтэй нь үнээгээ бэлчээхээр явсан үе таарчээ. Гэрт ердөө л нэг өвгөн, нэг жаал хүү хоёр байжээ. Тэр хоёр ийм баян хүүхнийг хүлээн авах болсондоо айж сандрахаасаа илүү ийм нэр хүндтэй ажил гарсанд бахархан, тэр хүмүүсийн мэдэлд аль байдгаа өгч, ингэлээ гээд авч болох мөнгө шангийн тухайд санаж бодсон ч үгүй. 

	Өвгөн нь чих хатуу хүн байж. Нөгөө жаал хүү бараг зургаан миль газарт байдаг тосгон руу эх баригчийг залахаар явжээ. Толгойн хөтөч нар амаржих эмэгтэйг бодохоосоо илүү идүүлэх юм юу ч үгүй морьдодоо үлэмж санаа зовж байлаа. Тэр амаржих эмэгтэй ямар ч учраа олохоо байсан зард хүүхнийхээ асрамжид үлдээд хангинатал ёолох нь эмэгтэй хүн чарлаж байна гэхээс эм арслан архирч байна гэмээр байлаа. Зарц хүүхэн ч гэсэн эзэн авгайтайгаа бараг адил бас л хашхирах ажээ. 

	Консуэло айж өрөвдөх зэрэгцэн энэ золгүй хүүхнийг орхихгүйгээр шийдэж. Тэгээд нөхөртөө

	— Иосиф оо, чи сүм рүү буцаад оч. Чамайг тэнд муугаар угтвал угтаг. Бусдын төлөө юм гуйж яваа үедээ бардам зан гаргаж болохгүй. Дотуур хувцас, бор шөл, хуучны дарс, зузаан дэвсгэр, хөнжил, ер нь өвчтэй хүнд юу хэрэгтэй байдаг билээ тэдгээрийг нааш ирүүлэх хэрэгтэй байна гэж тэргүүн ламд хэл. Түүнтэй эвтэйхэн, хөлд нь сууж ярь. Тэгэхдээ шийдэмгий ярьж, хэрэг тохиолдвол, энэ эмэгтэйд туслах л юм бол танайд ирж тоглоно гэж ам өг гэж захив. 

	Иосиф сүм рүү очиж, Консуэло үлдэж, сүсэг ч үгүй, сэтгэл ч үгүй эмэгтэй хүн бурхан тэнгэрийг муу хэлэн, харааж зүхэн байж эх болохын нандин зовлон амсаж байгаа эвгүй муухай юманд өөрийн эрхгүй гэрч боллоо. Ухаалаг томоотой бүсгүй энэ зовлонг хараад давхийн цочиж, Кориллын сэтгэл зүрх ариунаар баярлан залбирахын оронд уур цухал, уй гашуудлаар төгс байсан учир тэр зовлонг нь нимгэлэх арга ч байсангүй. Корилла хувь заяагаа, аян замыг, нинжин сэтгэлгүй зарц авгайтай тэргүүн ламыг, тэр ч байтугай алтан дэлхийд төрүүлж байгаа алаг үрээн зогсоо чөлөөгүй хараана. Тэр нь бас өөрийнхөө зарц хүүхэнд дэндүү ширүүн тул наадах нь аль ч учраа олохгүй самгардан, бүтээсэн юмгүй байв. Тэгсээр бүр сүүлдээ бүрмөсөн уурлаад

	— Гайгүй ээ, чи, чиний ээлж ирэхэд би үүн шигээр чинь чамд үйлчилнэ дээ! Чамайг жирэмсэн гэдгийг би сайн мэдэж байна. Эмнэлгийн газар төрүүлэхээр явуулна даа. Миний нүднээс зайл! Чи хүн сандаргаж, уур хүргэхээс хэтрэхгүй байна гэж хэллээ. 

	София нь хорсон цөхөрч уйлан хайлсаар өрөөнөөс гарч гүйсэнд Консуэло Анзолето, Зустиньяни хоёрын янаг хүүхэнтэй хоёулхнаа хоцроод түүнийг тайтгаруулж, зовлонг нь нимгэлэхийг хичээв. Корилла тэсэж ядан, жигтэйхэн их шаналж байвч ямархан нэгэн араатны зүрх зориг, хүч чадлыг хадгалан байж чадаад омог бардам, эрүүл чийрэг шинж чанараа харуулан байжээ. Өвдөх нь түр зуур намдмагц дахин сэргэлэн цовоо болж Консуэлог зөвхөн холоос юм уу тайз дээр одоо өмсөж яваагаасаа шал өөр хувцастай байхад нь харсан болохоороо огт таньсангүй. 

	— Чөтгөр ав гэж! Ийм ч сонин юм болох гэж! Нэг муу архины мухлагт чам шиг доктортой цуг байж хүүхдээ гаргасан гэхэд улс амьтан үнэмшихгүй байх даа. Чи чинь бор царай, том хар нүдтэй, яг цыгантай адилхан хүн юм аа. Чи юун хүн бэ? Яаж энд ирэв? Яагаад намайг үйлчлэх болов? За боль боль, битгий хариу хэл, хэтэрхий их тарчилж байгаа болохоороо тэртэй тэргүй сонсохгүй байх. Ah, misere me!1 Үхэхгүй л өнгөрөх юм сан! Тиймээ, би, үхэхгүй! Муу цыганы өөдөс чи намайг хаяад явчихгүй юм байгаа биз дээ? Битгий яваарай! Намайг битгий үхүүлээрэй! Дуулав уу? гэж хэллээ. 

	Тэгснээ дахиад л орь дуу тавьж, завсраар нь бурхан тэнгэрийг харааж зүхэж эхэллээ. 

	— Муу ёрын хүүхэд! Умайнаасаа суга татаж аваад хол шидэх сэн! гэхэд нь Консуэло айж хамаг бие нь хүйт даан

	— Хүүе! Яаж болох вэ! Битгий тэгж яриач! Та эх болно, хүүхдийнхээ царайг хармагц л золтой жаргалтай болж зовж зүдэрснээ мартана шүү дээ гэлээ. 

	— Би юү дээ? гэж Корилла бүдүүлэг гэгчээр тогтож дуугараад, — Чи намайг энэ хүүхдээ хайрлана гэж бодож байна уу? Ай! Чи алдаж байна! Эх хүн болно гэдэг агуу их жаргал гэдэг нь яриа алга! Зовох, зовсон хойноо төрөх, төрсөн хойноо энэ золгүй, эцэгтээ орхигдсон юмнуудыг тэжээх, яаж шаналж байгааг нь харах, эднийг яахаа мэдэхгүй байх, тэг тэгсээр эцэстээ энхрийлж хайрлах болдгийг чухам намайг мэдэхгүй хүн шиг санаж байна уу? Гэхдээ би энэ хүүхдийг хайрлахгүй ээ, Ёо, ёо! Бурхны нэрээр тангараглана! Би үүнийг эцгийг нь үзэн яддагтайгаа адил үзэн ядна!.. гэж загнав. 

	Чингээд хэдий гаднаа доор зүрхтэй, зэвүүцэнгүй байгаа харагдавч хашхичих чарлах нь улам ихсэж, маш ихээр тарчилж байгаа нь бүр ч мэдэгдэм болж учир зүггүй уурсан

	— Ай! Муу нохой! Энэ хүүхдийн эцэг үеийн үед бүү өөдлөг! гэж хараав. 

	Корилла амь тэмцэн, орилж чарлаж, хачин хачин юм хашхичин шаналж уурлахад нь оволзон байсан цээж дээрээ тавиастай алчуурыг далан хэсэг тас татав, Дараа нь Консуэлийн нэг гарыг шүүрэн өвдсөндөө салгалсан гар хуруугаа шигдтэл нь базаж, хашхирах бус архирах дуугаар

	— Тэр золиг бүр үхээсэй! Бүү өөдлөөсэй! Бүү өөдлөөсэй! Адгийн муухай, ичих нүүртээ илэг наасан Анзолето! гэж зүхэв. 

	Яг энэ үеэр София эргэж ирж, түүнээс арван таван минут өнгөрөхөд, эзэн авгайнхаа хүүхдийг гардан авч чадаад Консуэлийн өвдөг дээр яаран сандран авдар онгойлгож гарт өртсөн тайзны хувцасны тамтгийг шидэв. Тэр нь тайзны засалчийн хуурмаг гоёлт эмжээртэй өнгө гандсан цув байлаа. Тийнхүү явцын дунд өлгий болж хувирсан хувцсанд Анзолето, Корилла хоёрын хүүхдийг Альбертын ухаан билэг төгс сүйт хүүхэн боож авлаа. 

	— За, синьора та тайвшрагтун. Сайхан амаржлаа, их хөөрхөн жижигхэн охинтой боллоо гэж хөөрхий зарц нь үнэн цагаан сэтгэлээсээ өрөвдөн хэлсэнд

	— Надад хүү охин нь хамаа алга. Дахиж шаналахаа л болилоо. Аль вэ надад том аяганд дарс хийгээд өг! гэж Корилла хэлээд тохой дээрээ өндийхдөө хүүхэд рүүгээ хүний урамд харсангүй. 

	Иосиф сүмээс дарс авчрах авчрахдаа бүр хамгийн сайныг нь авчирчээ. Тэргүүн лам Консуэлийн хүссэнийг ууч сэтгэлээр биелүүлж, төдхөн ийм тохиолдолд хэрэг болох юм бүхэн элбэг хангалттай бэлэн болжээ. Корилла мөнгөн цомтой дарсыг бяралхаг гараараа өргөн авч наймаачин авгайн шинжтэйгээр хөнтөрч орхилоо. Тэгээд тэргүүн ламын гайхам сайхан дэр дээр нам унаж, гагцхүү төмөр мэт чийрэг бие, мөс шиг хүйтэн сэтгэлтэнд баймаар туйлын санаа амар бөх гэгчийн нойроор унтах нь тэр. Түүнийг унтаж байх зуур хүүхдийг зохих ёсоор нь өлгийдөн манцуйлж Консуэло ойролцоох нуга зүлэг рүү очиж, нэгэн хонь тууж ирсэн нь нярай нялх эхийн анхны шөл болжээ. Корилла сэрж, Софиягаар дэмнүүлэн өндийгөөд дахин нэг аяга дарс ууж түр зуур бодлогошров. Тэгэхэд Консуэло хүүхдийг нь барьчихсан эхийн нинжин хайр сэрэхийг хүлээн байлаа. Гэтэл Кориллын дотор шал өөр юм бодогдож байжээ. Корилла до мажор сонгон авч сүрхий төв царайлан нэг эрэмбийг хоёр наймдаар дуулаад өөрөө алга ташиж

	— Сайн байна, Корилла! Хоолой чинь ер эвдрээгүй байна, санааныхаа зоргоор л хүүхэд төрүүлээд байж болох юм байна! гэж дуун алдав. 

	Дараа нь тэр тас тас хөхөрч Софийг үнсээд хуруунаасаа алмаас шигтгээтэй бөгжөө сугалан авч түүний хуруунд углаж өгөхдөө

	— Харааж загнаснаа цагаатгаж байгаа юм шүү. За нөгөө миний муу бяцхан сармагчин хаа байна? гээд хүүхдээ хармагцаа, 

	— Ай! Бурхан минь! Шар толгойтой, эцэгтэйгээ адилхан юм байх шив ээ! Ингэх тусмаа түүнд л муу даа! Хохь нь дээ! София, битгий нэг их олон авдар онгойлго. Та нар юу гэж бодоо вэ? Намайг эндээ хоцрох юм гэж бодоогүй биз дээ? Тэгэхэд хүрэхгүй шүү! Та тэнэг болохоороо амьдрал гэгч ямар байдгийг мэдэхгүй байна. Би маргааш л замд гарах бодолтой байна. Муу цыган жаал чи наад хүүхдээ бүр яг л эмэгтэй хүн шиг авч байх шивээ. Надад санаа тавьж хөдөлсний чинь төлөө чамд хэдий хэрийг өгөх вэ? София чи бод л доо, надад ингэж үйлчилж, ингэж намайг тордсон удаа хэзээ ч үгүй шүү! Найз чи Венецийн хүн байж таарч байна уу? Миний дуулахыг сонсож явсан уу? гэж Консуэлоос асуулаа. 

	Консуэло хариу юу ч хэлсэнгүй. Ер нь хариу хэллээ ч гэсэн сонсохгүй байжээ. Корилла жигшмээр муухай санагдсан тул хүүхдийг нь архины мухлагийн дөнгөж сая эргэж ирсэн зарц, харах байдалд тун сайн баймаар эмэгтэйд өгөөд дараа нь Иосифыг дуудаж, цуг сүм рүү буцлаа. 

	— Би таныг тэргүүн ламынд авчирна гэж амлаагүй. Тэр хэдийгээр маш энэрэнгүй, хөгжөөнтэй царайлсан ч өөрийгөө базаахгүй зан гаргалаа гэж жаахан айсан байна лээ. Ер нь хар амиа боддог ч гэсэн муу санаатай хүн биш шиг байна. Кориллад хэрэгтэй юм бүхнийг илгээхдээ үнэн сэтгэлээсээ баяртай байсан шүү гэж Иосиф зуур замдаа хэлэхэд Консуэло

	— Энэ дэлхий дээр муухай дотортой барагтайхан хүн бишгүй нэг байдаг болохоор сул анхиагүй хүмүүс дургүй хүргэхээсээ илүү өрөвдөлтэй санагддаг юм. Би хөөрхий тэргүүн ламын өмнө буруугаа хүлээх ёстой. Үнэндээ би сүрхий омогдсон шүү дээ. Корилла үхээгүй, эх хүү хоёрын бие сайн байгаагаас хойш манай тэргүүн лам ч үнэт эзэмшилдээ халгүйгээр чадлын хэрээр тусалсан учир би түүнд баяр хүргэнэ. Тэгээд ч бас Кориллыг явтал сүмд байх учир шалтгаан надад байна. Энэ тухай би маргааш чамд ярина гэж Консуэло хариулав. 

	Бригита зэргэлдээх ферм рүү явж тэр хорон муухай амьтны өөдөөс аймшиггүй тэмцэлдэнэ гэж бэлтгэж байсан Консуэло энхрий ялдам Андреас тосож авсанд маш их баярлалаа. 

	Андреас тэднийг эзнийхээ унтлагын өрөө рүү дагуулан

	— Найз нар аа. орогтун орогтун! Эрхэм тэргүүн лам санаа сэтгэлээр хачин жигтэйхэн унаад өглөө бараг юм идэж уусангүй. Үдийн амралтаараа гурван удаа сэрлээ. Өнөөдөр түүнд хоёр том гомдох учир гарсан. 

	Нэг нь хамгийн гоё волькамери нь үхэж, нөгөө нь хөгжим сонсох найдлага нь тасарсан явдал юм. Аз болоход та хоёр эргээд ирлээ, ингэхлээр нэг гомдол нь барагдлаа гэсэн үг гэж ярьсанд Консуэло

	— Энэ хүн биднийг даапаалж байна уу, эсвэл эзнээ шоглож байна уу? гэж Иосифоос асуув. 

	— Аль аль нь л байх. Ганцхан тэргүүн ламтан л бидэнд битгий уурлаасай. Тэгвэл бид сайн шиг наргиж авах сан гэж Гайдн хариулав. 

	Тэргүүн лам тэдэнд уурлаагүйгээр үл барам харин ч уухайн тас угтаж, өглөөний хоол унд идэж ууцгаа гэж шахаад дараа нь тэдэнтэй хамт даруулт хөгжмийн ард суужээ. Консуэло түүнд агуу их Бахын гайхамшигт оршил хөгжмийг ойлгуулж шагшруулаад сэтгэл санааг нь бүрмөсөн сэргээхийн тулд өөрийнхөө дуулдаг дуунуудаас аль шилдгийг нь дуулахдаа дуу хоолойгоо өөрчлөхийг чармайлгүй, эрэгтэй эмэгтэй, нас хүйсийг минь гадарлачих вий гэж нэг их айлгүй дуулжээ. Гэтэл тэргүүн лам анзаарч барьсан юм ер үгүй түүний дуулахыг л бахдан чагнаж баясан суужээ. Тэр нь үнэхээр хөгжимд туйлаас дуртай агаад тийнхүү сүйд майд болтлоо баярлахыг нь үзсэн Консуэлийн сэтгэл өөрийн эрхгүй уярчээ. 

	— Ай! Эрхэм хүү минь! Буянтай жаал минь! Золтой чи минь! гэж тэргүүн лам нүдэндээ нулимс мэлтэлзүүлэн

	— Чи өнөөдрийн өдрийг энэ насны минь хамгийн жаргалтай өдөр болгон хувиргалаа! Үүнээс хойш би яадаг бол? Ээ дээ, ийм сайхан юмнаас хагацахад хүрвэл бие минь гүйцэхгүй байх аа даа. Би уйдаж үхэх байх. Дахиад хөгжмөөр хичээллэж чадахгүй байх. Сэтгэлд минь дээд зэргийн дуучин бодогдоод уйдаж цөхрөнгөө барах биз. Би одоо юуг ч хайрлахаа больж, тэр ч байтугай цэцгүүддээ ч дургүй болно доо... гэж халаглахад нь

	— Эрхэм тэргүүн лам, тэгвэл маш буруу шүү. Танай цэцэг надаас сайн дуулдаг юм гэж Консуэло хэлэв. 

	— Юу гэнэ вэ чи? Миний цэцэг дуулдаг гэнэ үү? Би ердөө ч сонсоогүй юм байна. 

	— Та хэзээ ч чагнаагүй болохоороо сонсоогүй байна. Тэгвэл би өнөө өглөө тэдгээрийн дуулахыг сонсож, нууцгай увдисыг нь мэдэж, аялгуу эгшгийг нь тогтоож авсан. 

	Тэргүүн лам Консуэлийн бужгар хар үсийг эцэг ёсоор ухаалаг илбэн энхрийлж

	— Чи мөн хачин хүүхэд ээ! Хосгүй ухаантай хүүхэд байна! Чи ядуу хүн шиг хувцаслажээ. Гэтэл чи ямар ч хүндэтгэл хүлээхүйц хүн байна. За чи ер нь хэн гэгч вэ? Чи энэ бүхнийг хаана сурсан бэ? гэж асуув. 

	Байгалиас заяасан юм аа, эрхэм тэргүүн ламтан. 

	— Аяа! Чи намайг мэхэлж байна гэж тэргүүн лам хэлээд хэзээд алиа үг бэлэнтэй байдаг болохоор, — Чи яав ямар нэгэн Кафарелли юм уу Фаринеллгийн хүн байж таарна! За хүүхдүүд минь та нар сонс гээд гэнэт баясан дуугаа маш төв болгоод, — Би та нараас салах дургүй байна. Би та нарыг халамжлах үүргийг өөртөө авна, манайд бай л даа. Надад бэл хөрөнгө бий, би та нартай түүнийгээ хуваалцана. Би та нарт Метастазиод Гравина хэн нь байлаа, тийм л хүн чинь болъё. Ингэвэл миний жаргал, миний алдар болно. Хувь заяагаа надтай холбоцгоо. Үүний тул та нарыг хувраг болгох л хэрэг гарна. Би та нарт аль нэгэн сайн эзэмшил олж өгнө, тэгээд намайг үхсэн хойно надаас та нарт муугүй мөнгө хөрөнгө өв болж үлдэнэ. Би ерөөсөө энэ хорон санаатай Бригитад юм үлдээх дургүй хүн гэж ярив. 

	Тэргүүн ламтан ингэж ярьж байх зуур Бригита гэнэт орж ирээд үгийн нь сүүлчийг сонсчихжээ. 

	— Би танайд цаашдаа байх хүсэл алга. Би ийм ачлалгүй эзний төлөө залуу зандан нас, дэвших давших боломжоо золиосонд гаргасан минь боллоо! гэж тэр авгай уурласандаа уйлагнан хашхичсанд тэргүүн лам ер тэвдсэнгүй тас цохиж

	— Дэвших давших боломж гэнэ үү? Залуу зандан нас гэнэ үү? Хөгшин хонгор чи минь хэтэрхий онгирч байна. «Залуу зандан нас» чинь л дэвших давших боломжийг чинь хаацайлсан байх! гэхэд авгай

	— Намайг доромжилсноороо л доромжил. Гэхдээ надаас салахад бэлтгээрэй. Би одоохон явлаа шүү. Би танай энэ гэрт ямар ч горим журам, ямар ч сайн сайхныг тогтоож чадахгүй байна. Би таныг ухаангүй юм хийж, хөрөнгө хогшлоо үрэн таран хийж, хэргэм зэргээ гутаах нь гэж саад болохыг хүссэн минь ямар ч үр дүнд хүргэсэнгүй. Таны муу авир, золгүй од чинь үхэл рүү түлхэж байна. Тиймээс ч аль нэг дайралдсан тэнэмэл жүжигчид таны толгойг маш чадамгай эргүүлж байгаа нь тун удахгүй хоослох нь шиг байна. Тэргүүн лам Гербер аль хэдийнээс намайг манайд ир гэж урьж, танайхаас хавьгүй илүү байлгана гэж байгаа юм. Би энд болж байгаа юмыг харсаар байгаад ядарч гүйцлээ. Тооцоо бодоодох! Танай энэ гэрт дахиад ганц ч хонохгүй гэж Бригита авгай шаралхсанд тэргүүн лам өнөөх л тайван хэвээрээ. 

	— За бүр ингэхдээ тулсан уу. За яах вэ, Бригита, бодсоноо л өөрчлөхгүй бол чи намайг маш их баярлуулж байна! Би хэзээ ч, хэнийг ч хөөж байгаагүй. Би бодохдоо манайд бүр жинхэнэ чөтгөр нь ч ажиллалаа гэсэн би түүнийг хөөхгүй. Би ийм л цагаан санаатай хүн дээ. Тэр чөтгөр манайхыг орхилоо гэхэд аян замдаа сайн явахыг ерөөгөөд л явсан хойно нь залбираад сууж байна. За явж, юм хумаа боож багла. Тооцоо мооцоо гэж байгаа бол хонгор минь өөрөө л бодоод гарга. Манайд байгаа юмнаас дуртайгаа л ав. Ганцхан чи бушуухан л эндээс зайлбал боллоо! гэв. 

	Гэтэл энэ айлд болж байгаа явдлыг харж, сэтгэл догдолсон Гайдн 

	— Аяа, эрхэм тэргүүн ламтан, та энэ хөгшин зарцаа үгүйлж харамсана даа. Энэ чинь танд их дассан хүн шиг байна шүү дээ... гэвэл

	— Миний эзэмшилд л дассан хүн. Би ганцхан энэ хүний чанадаг кофе цайг л үгүйлэх байх гэж лам хариулав. 

	— Эрхэм тэргүүн лам та амттай кофе уухгүй байж сурна. Тэгсэн нь ч дээр. Харин Иосиф чи дуугүй бай. Энэ аймтгайг битгий өмгөөл. Энэ бүхэн цөм үнэн учраас би үүнийг улаан нүүрт нь хэлнэ. Энэ авгай муухай санаатай, тэгээд эзэндээ хор хүргэж байна. Эзэн өөрөө төрөлхөөсөө сайхан зантай, ууч сэтгэлтэй хүн юм. Ганцхан энэ авгайгаас болоод хар амиа бодогч болж байна. Авгай эзнийхээ сэтгэлийн сайхныг дарж байна. Энэ хэвээрээ байгаад байвал эзэн ч энэ авгай шигээ бас л муухай дотортой болно. Намайг ингэж ярьж байгааг эрхэм тэргүүн лам та уучилна уу. Та намайг шалж дуулуулсаар байгаад бүрмөсөн зоригжуулж, өөрийнхөө зоригжлоо надад халдаасан учир би нэг л биш болчихсон шиг харагдаж байж болох юм. Би нэг л хөөрүү юм шиг байгаа бол танаас л болсон хэрэг. Гэвч ийм байдалд байгаа хүн заавал үнэн юм ярьдаг гэдгийг танд хэлье. Ер нь хөөрүүтэх явдал бол сайхан бөгөөд хүний сайхан чанарыг ил гаргадаг юм чинь дээ. Ингэсэн үедээ цээжиндээ бодсон юм хэл дээр гарч ирдэг, одоо тантай миний сэтгэл ярьж байна. Би санаа сэтгэлээр тайван байдалдаа эргэж орох юм бол нэлээд хүндэтгэнгүй болж нөгөөтээгүүр нэлээн үнэнч биш болж ирнэ. Би танай өмч хөрөнгөнд шунаагүй гэдэгт итгэгтүн. Би ерөөсөө ч тийм юманд дургүй, хэрэгцээ ч үгүй! Би хүссэн цагтаа танайхаас ч их хөрөнгөтэй болж болно. Жүжигчин хүний амьдрал гэдэг бол тохиолдлын эрхэнд байдаг юм. Та лав түүнийг үзэх байх. Магадгүй би өөрийнхөө гэрээслэлд таныг өмч хөрөнгөө надад үлдээхийг хүсэж билээ гэж баярласнаа бичиж үлдээх ч юм билүү. Маргааш бид явна. Бид дахин хэзээ ч уулзахгүй байж таарах вий. Гэхдээ бид хоёр танд баярлаж талархсан, хүндэтгэсэн сэтгэлээр дүүрэн явна, хэрэв та Бригита авгайг явуулахад хүрвэл би түүнээс ингэж нэгд нэгэнгүй тоочсоныг минь уучлахыг хүсье гэж Консуэло чандлан захив. 

	Консуэло өчнөөн галтай дөлтэй ярьж, түүний үнэн шударга зан илтээс илт харагдаж, үг хэл нь эрхэм тэргүүн ламтныг аянга цахилгаан лугаа адилаар гайхуулжээ. 

	Тэргүүн лам шийдэмгий ихэмсэг байдлаар Бригитад хандаж

	— Бригита яв! Балчир хүүхдийн амнаас үнэн юм гарч байна, энэ хүүхдийн оюун ухаан нь асар их хүч юм шүү. Чи яв, өнөө өглөө чи намайг муу юманд албадаж, цаашдаа ч миний зориг муутай, аймхайг ашиглаж иймэрхүү муу юм хийлгэхээр түлхэж таарна. Чи яв, чи намайг зол хувьгүй хүн болгож байна. Чи бас манай кофе цайг чанаж бараад хамаг цөцгийг маань гашилгаж дуусаж байна гэж хэлэв. 

	Сүүлчийн энэ зэмлэл Бригитад маш эмзэг санагджээ. Ихэмсэг хөгшин авгай хамгийн эмзэг газраа хөндүүлсэн тул үг хэлж ч чадахаа байчхав. Тэр биеэ цэхэлж, шаналж, бараг л үзэн ядсан харцаар тэргүүн ламыг ширтэж, театрын тайзны хатан ван мэтээр гарч одов. Түүнээс хоёр цагийн дараа энэхүү унагаагдсан хатан ван сүмийг нэлээн сайн цөлмөж аваад яваад өгчээ. Тэргүүн лам юу ч мэдээгүй дүр үзүүлэн байвч түүний царайны амарлингуй байдлаар Консуэло үнэхээр тус хүргэсэн юм байна гэж Гайдн ойлгож мэдэв. Тэргүүн ламыг өчүүхэн боловч битгий гутраг гэж залуу жүжигчин хүүхэн үдийн хоолоор венец аргаар кофе чанаж өглөө. Энэ нь дэлхийд хосгүй сайн арга гэдэг нь хэн бүхэнд илэрхий билээ. Андреас тэр даруй түүнийг заалган энэ эрдмийг сурч эхэлсэн бөгөөд тэргүүн ламтан ч энэ насандаа үүнээс амттай чанасан кофег ууж үзсэнгүй гэж хэлэв. Үдийн хоолны дараагаар дахин хөгжмөө барихын өмнө тэргүүн ламын явуулсан түшлэгтэй сандалд сууж байна гэж дуулдсан Кориллын бие ямар байгааг асуулгахаар хүн явууллаа. Тэд сартай сайхан үдэш цэцэрлэг дундуур зугаацан явав. Тэргүүн лам Консуэлод сугадуулан явах зуураа санваар хүртэж, өргөмөл хүү минь бол л доо гэж гуйсаар байжээ. 

	Иосиф өөрсдийнхөө өрөөнд очсон хойноо

	— Болгоомжлоорой! Энэ сайн тэргүүн лам бүр үнэнээсээ таныг сонирхож байна гэж хэлбэл Консуэло 

	— Замд яваа улс юунаас ч зовох хэрэггүй. Би бүрээчин болоогүйнхээ адил лам болохгүй. Эрхэм Мейер, Годиц гүн, энэ лам цөмөөрөө л буруу бодож байна гэж хариулжээ. 
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	Консуэло тайван нойрсохыг Иосифт ерөөгөөд үүрээр явъя гэж бодож байгаагийнх нь талаар ярилцаж тохиролцсонгүй өрөө рүүгээ оржээ. Түүнд яарахгүй байх шалтгаан байсан бөгөөд Гайдн ч хоёулхнаа болсон үед хэлэх биз гэж найдаж байжээ. Гайдн өөрөө ч гэсэн Консуэлотойгоо цуг энэ сайхан айлд дахиад хэдэн цаг байж, аятайхан санагдах энэ тэргүүн ламын тавлаг амьдралаар хэсэг зуур суух боломж гарвал баярлах л байлаа. Консуэло маргааш өглөө нь ердийнхөөсөө их унтаж, гагцхүү тэргүүн ламын өглөөний хоолны хоёр дахь удаагийнх дээр орж ирэв. Өвгөн эрт босдог заншилтай, хөнгөхөн амттай зууш идчихээд судраа аваад цэцэрлэг ногоон дундуураа сэлгүүцэн явж, ургамал таримлаа хардаг, дараа нь нэлээд сайн хүйтэн хоол идэхээсээ өмнө жаахан үүрэглээд авч сурсан хүн байжээ. 

	Консуэло, Гайдн хоёрыг орж ирсний дараа

	— Нөгөө эмэгтэй маань сайн байгаа гэнэ ээ. Би хоол цай хийж өг гэж Андреасыг явуулсан юм. Биднийг халамж тавилаа гэж их баярлалаа гээд өнөөдөр Вена руу хөдлөх гэж байгаа болохоороо (боль гэж хүн амьтан зөв зүйтэй юм хэлсээр байтал) таныг орж ир гэсэн байна. Чин сэтгэлээс арчилж тордсонд тань шан хөлс өгөх юм байх. Тэгэхлээр миний хүү, түргэхэн идэж уучхаад тийшээ оч. Тэр лав танд ямар нэгэн сайхан юм өгөх гэж байгаа байх гэж хэлсэнд

	— Эрхэм тэргүүн лам, бид тантай л адилхан сууж хоол ундаа идэж ууна. Харин тэр хүүхэн рүү очихгүй. Бидний хэрэг түүнд байхгүй. Бэлэг сэлтийн хувьд бидэнд түүний хэрэг байхгүй гэж Консуэло хариулав. 

	— Чи мөн гайхалтай хүүхэд ээ? Чиний энэ шунаг биш зан, оргилуун ууч сэтгэл миний зүрх сэтгэлийг бүрмөсөн дагуулсан учир танаас хэзээ ч салж чадмааргүй юм шиг санагдаж байна! гэж тэргүүн лам шагшран хэлэв. 

	Консуэло инээмсэглэн тэд цөмөөрөө ширээ тойрон сууцгаалаа. Өглөөний хоол цайны сайхныг ч хэлэх үү, тэд элбэг хоёр цаг сууцгаалаа. Гэтэл амттаны зүйл тэргүүн ламын санаанд ороогүй сайхан болсон байжээ. 

	— Эрхэмсэг ламбугай минь, зэргэлдээ мухлагийн Берта эгч нөгөө амаржсан хүүхний өгүүлсэн том сагстай юмыг авч ирлээ гэж Андреас босгон дээрээс мэдэгдсэнд

	— Түүнд явуулсан мөнгөн зоос байгаа нь тэр. Андреас та түүнийг өөрөө авагтун. Таны л мэдэх хэрэг, Тэгэхлээр цаад хүүхэн чинь үнэхээр явах нь уу? гэж тэргүүн ламыг асуувал

	— Яваад өгсөөн, эрхэмсэг ламбугай гэв. 

	— Бүр үү? Ёстой галзуу амьтан байна даа! Өөрийгөө алах гэж байгаа юм байна!

	— Тийм бишээ, эрхэм тэргүүн ламтан, тэр өөрийгөө алах гээгүй, алах ч үгүй гэж Консуэлийн хэлэхэд

	— Заг Андреас, юу гэж ийм баяртай зогсоод байгаа юм бэ? гэж тэргүүн лам зарцдаа хэлэв. 

	— Эрхэмсэг ламбугай минь, хэргийн учир нь Берта эгч тэр сагсыг надад өгөхгүй байгаад л байна. Ганцхан танд л өгнө гээд байна. Танд биечлэн хэлэх юм бий гэнэ. 

	— Итгэмжлэгдсэн хүн нь мундаг хүн болж маяглаж байгаа юм биз дээ. Нааш нь оруулаадах, тэгээд түргэн салъя. 

	Эмгэнийг оруулж ирэв. Эмгэн хэдэнтээ доор мэхийн ёсолж мэндлээд нимгэн алчуураар бүтээлэгтэй том сагсыг ширээн дээр тавив. Тэргүүн лам Бертийн зүг эргэх зуур Консуэло бушуухан сагс руу сарвайж, нимгэн бүтээлгийг нь хальт сөхсөнөө шалавхан буулгаад

	— Үүнийг л би хүлээсэн юм. Үүний төлөө л эндээс яваагүй юм! Тиймээ! Кориллыг ингэж таарна гэж бат бодож байсан! гэж Иосифт аяархан шивгэнэв. 

	Иосиф сагсанд юу байгааг хараахан харж амжаагүй тул найз өөдөө гайхан харав. 

	— Берта эгч та, танайд буусан хүүхэнд өгсөн юмыг минь авчрав уу? Их сайн байна! Их сайн байна! Би ер хойноос нь санаа зовоогүй шүү, бүрэн бүтэн байна уу гэж шалгах хэрэг надад алга гэвэл эмгэн

	— Эрхэмсэг ламбугай минь, манай зарц хүүхэн цөмийг нь авчирсан, тэгээд танай ажилчдад бүгдийг нь өгсөн. Үнэхээр ч цөм бүрэн бүтэн байна билээ. Тэр талаар би санаа зовох юмгүй байна. Харин энэ сагстайг зөвхөн таны гарт бариулна гэдэг тангаргийг надаас авсан. Үүний дотор юу байгааг та надаас муугүй мэдэж байгаа биз гэж хариулав. 

	Тэргүүн лам сагс руу сарвайнгаа

	— Энэ бүхнийг би мэдэж байгаа бол намайг дүүжилсэн ч болно гэж дуугарснаа гэнэт гар нь мэдээ алдсан юм шиг хөшчихөөд сагсны бүтээлэг өөрөө хөдлөх шиг болж, хөдлөөд нярай хүүхдийн бяцхан гар үзэгдэж тэргүүн ламын гарыг төрөлхийн совингоороо барьж авахыг оролдохыг хараад гайхсандаа ам нь ангайсан хэвээрээ байчихлаа. 

	— За эрхэмсэг эзэнтэн минь, бүрэн бүтэн, гэмтэж бариагүй байж байна ийм хөөрхөн, ийм цовоо амьтан, хүн болох дуртай байгааг нь! гэж эмгэн их л өхөөрдөн үнэн сэтгэлээсээ хэллээ. 

	Тэргүүн лам мэл гайхаж, цэл хөхөрлөө. Нөгөө эмгэн цааш нь:

	— Ай бурхан, эрхэмсэг ламбугай минь, та өөрөө энэ хүүхдийг өргөж авъя, хүн болгоё гэж ээжээс нь хүсээ биз дээ! Хөөрхий хүүхэн шийдэж чадахгүй нэлээн зовсон гэвч биднүүс хүүхэд чинь сайн айлд очно гэж хэлсэнд бурхан тэнгэртээ найдаад танд аваачиж өг дөө гэж хэлсэн. «Тэр ариун сэтгэлт хүндэт ламтанд би түүний сэтгэлийн сайхныг удтал ашиглаж байх арга алга, удахгүй охиныхоо хойноос ирнэ, охинд минь зарсан бүх зардлыг төлнө, нэгэнт л тэр хүн охинд минь сайн өрлөг эх олж өгөх гэж байгаагаас хойш энэ мөнгөтэй түрийвчийг өгөөрэй, энэ мөнгийг өрлөг эх, өчигдөр намайг тийм сайхан асарсан бяцхан хөгжимчин хоёрт хувааж өгөөсэй гэж хүсэж байна, тэр хөгжимчнийг явчхаагүй байвал тэр шүү дээ» гэж хэлсэн. Миний хувьд гэвэл эрхэмсэг ламбугай минь, надад хангалттай юм өгсөн, надад дахин хүсэх юм алга, бүрэн болсон гэж ярьжээ. 

	Тэргүүн лам эмгэнэлтэй бөгөөд инээдэмтэй дуугаар

	— Уухай, бүрэн болсон гэнэ ээ? За яах вэ, их баярлалаа. гэхдээ энэ түрийвч, сармагчин хоёрыг буцаагаад аваад явагтун. Мөнгөө зараад хүүхдээ өсгөдөг юм байгаа биз. Энэ надад өчүүхэн ч пад алга гэсэнд

	— Хүүхэд өсгөнө гэнэ үү? Тэгж ярихгүй ээ! Эрхэмсэг ламбугай минь, би нярай хүүхэд асрахын аргагүй дэндүү хөгшин хүн. Энэ чинь шөнөжин уйлна. Ийм хүнтэй байх нь хөөрхий муу өвгөнд минь дүлий ч гэсэн хэцүүднэ шүү дээ гэж эмгэн хариулав. 

	— Тэгвэл би яах болж байна? Таныхаар бол би энэ байдалтай эвлэрэх ёстой юу? Их баярлалаа! Уухай! Та тэгж бодсон биз?

	— Эрхэмсэг ламбугай та ээжээс нь хүсээ биз дээ!

	— Би юү? Хүссэн ий? Та ер нь хаанаас ийм юм бодов оо?

	— Эрхэмсэг ламбугай та өнөө өглөө... юу гэж бичсэнээс л хойш... 

	— Би бичсэн болж байна уу? Миний бичиг хаана байна? Алив, тэрийгээ надад харуулаадах л даа!

	— Би таны бичгийг хараагүй нь мэдээж. Бидний хэн нь ч бичиг мэддэггүй юм чинь дээ. Эрхэм Андреас л нярайлсан хүүхэнд таны мэндийг дамжуулсан, дараа нь тэр хүүхэн таны захидлыг авчирч ирлээ гэж бидэнд ярьсан шүү дээ. Мангуу бид түүнд нь үнэмшиж л дээ. Үнэмшихгүй ч яах билээ дээ?

	Тэргүүн лам хашхирч

	— Бузар гүтгэлэг байна! Замаа алдсан хүүхэн л ийм хэрэг хийх байх! Та тэр шулмын хамсаатан нь байна. Тийм байна, тийм байна! Энэ муу сармагчныг нь аваад ээжид нь аваачиж өгөгтүн. Тэгээд гэртээ байлгадаг юм байгаа биз, дураараа л бол, надад л падгүй. Хэрэв надаас мөнгө салгах санаатай байгаа бол би өгөхөд бэлэн байна. Би ер нь балмад этгээдэд ч, луйварчинд ч гар татдаггүй хүн. Энэ бол тэднээс салах цорын ганц арга байдаг. Харин энэ хүүхдийг гэртээ байлгана гэдэг үү, за их баярлалаа! Чөтгөр шулам руугаа арилцгаа! гэвэл

	— Тэр яалаа гэж дээ гэж эмгэн маш шийдэмгий эсэргүүцэж. Би хэрхэвч авахгүй, эрхэмсэг ламбугай битгий хилэгнэгтүн. Би энэ хүүхдийг авахыг зөвшөөрөөгүй. Ийм явдал яаж төгсдөгийг би мэднэ. Эхлээд нэг жаахан алтан зоос өгөөд баахан эд баялаг амлана, дараа нь бараа туруугүй алга болж, тэгээд л хүүхэд хүзүү дээр чинь үлдэнэ гэсэн үг. Ийм хүүхэд хэзээ ч олигтой амьтан болдоггүй юм. Төрөлхийн залхуу хойрго, их зантай амьтад болно гээч. Эднийг яах ч арга учир олдохоо байна. Хөвүүн хүүхэд байвал тонуулчин болно, охин хүүхэд байвал түүнээс ч доор юм болно. Ай, үгүй дээ, үгүй! Би ч тэр, манай өвгөн ч тэр энэ хүүхдийг авах хүсэл алга. Бидэнд эрхэмсэг таныг хүүхэд авчраад өг гэж хэлсэн гэж ойлгуулсан. Бид түүнд нь үнэмшсэн. Өөр юм алга. Та энэ мөнгийг авч үз. Бид авдгаа авсан улс. Тэр хүүхний хамсаатны хувьд гэвэл, уучлаарай эрхэм минь, бид тийм юм мэдэхгүй. Биднийг танд албаар тулгаж байна гэж хэлж байгаа чинь тоглосон хэрэг байлгүй дээ. Эрхэмсэг ламбугай таны хүлцэнгүй номхон зарц л гэсэн үг! Би одоо харилаа! Одоо мөргөл хийгээд буцаж яваа мөргөлчид дүүрэн, ангаж цангаж үхэх гэж байгаа байх гэж учирлав. 

	Эмгэн хэдэнтээ доор нахилзаж мэхэлзээд гаран завдсанаа дахин эргэж

	— Бүр мартчих шахлаа. Энэ хүүхдийг Анжела гэх ёстой гэсэн шиг санаж байна, тэгэхдээ венец маягаар шүү. Ай халаг, үнэндээ мартчихаж, хэн гээрэй гэлээ дээ гэж хэллээ. 

	— Анжолина юу, Анзолета юу? гэж Консуэло асуувал

	— Тийм тийм, чухам тэгж хэлсэн гэж эмгэн дуугараад тэргүүн ламыг дахин нэг мэхэлзэн хүндэтгээд тайван гэгчээр гарч одлоо. 

	— За хө, энэ явуулга та нарт ямар санагдаж байна даа? гэж гайхаж хоцорсон тэргүүн лам зочдоосоо асуухад нь

	— Миний бодоход түүний санадаг л санаа байна гэж Консуэло хариулаад хэдийнээ урвалзаж уйлж эхэлсэн хүүхдийг сагснаас аваад өглөөний хоолны дараагаар тэргүүн ламын япон шаазанд үлдсэн бүлээвтэрхэн сүүнээс хэдэн халбага эвтэйхэн залгиулж чадлаа. 

	— Тэр Корилла гэгч чинь хэн байна аа, буг чөтгөр үү? Та өмнө нь таньдаг мэддэг байсан уу? гэж тэргүүн ламын асуухад

	— Сургаар мэддэг байсан. Харин одоо, эрхэм тэргүүн лам таны нэгэн адил сайн таньдаг болсон шүү гэж Консуэло хариулав. 

	— Танил ч гэж дээ уг нь ингэж танилцаагүйгээрээ л явсан бол дээр байсан юм. Одоо тэгээд энэ заяагүй хаягдмал хүүхдийг чинь яадаг юм билээ? гэж тэргүүн лам нярай хүүхэд рүү зовуурьтай харж хэлэхэд нь

	— Танай цэцэрлэгч хүүхэнд аваачаад өгчихье. Өчигдөр тав зургаан сартай хөөрхөн хүүхэд хөхүүлж байхыг нь би харсан гэж Консуэло хариулав. 

	— Тэг тэг. Аль эсвэл нааш нь ирүүлсэн дээр байх. Тэр ирвэл өрлөг эх болох хүнийг бидэнд зааж өгөх ч магадгүй. Тэгэхдээ манайхаас холхон шиг фермээс хүн олбол сайн юм сан. Иймэрхүү маягаар гэнэт ороод ирсэн хүүхдийг сонирхсон санваартан хүнд ямар муу юм тохиолдохыг ганц бурхан л мэдэх шүү дээ. 

	— Эрхэм тэргүүн лам, хэрэв би тань шиг байсан бол ийм шалихгүй юмыг тоохгүй байх сан. Тэнэг гүжир яриаг бодох ч үгүй, сонирхох ч үгүй байх сан. Дэмий хов живийг тоолгүй, тийм юм байдаг ч гэж бодолгүй, муу хар хэлийг харгалзалгүй явах сан. Сэтгэл санаагаа амгалан байлгаж буянтай сайн юм хийхдээ чөлөөтэй байхгүй юм бол цэцэн мэргэн амьдарч явсны ашиг юу байна аа? Эрхэм тэргүүн лам, танд энэ хүүхдийн заяаг даатгаж өгсөн гэдгийг бодооч. Таны нүднээс далд энэ хүүхдийг муугаар харж хандаж өвчин эмгэгт баригдах юм уу үхэж үрэгдсэн байх юм бол та хэзээ ч уучлахгүй шүү дээ. 

	— Хүүхдийн заяаг надад даатгасан мэтээр чи юу ярина вэ! Би тэгж зөвшөөрөөгүй биз дээ? Аль нэг хүмүүсийн илүү ааш, луйвар заль бидэнд иймэрхүү үүрэг оногдуулна гэж үү? Хүү минь, чи яриандаа халаад дэмий чалчиж байна. 

	— Тийм биш ээ, эрхэм ламтан, би дэмий юм чалчаагүй байна. Төрсөн үрээ орхисон муухай эх энэ хүүхдийн талаар ямар ч эрх мэдэл байхгүй, танд ч тохоох даатгах юм байх ёсгүй. Харин нярай хүүхдийн хувь заяаг хэн мэддэг билээ, та хэний өмнө үүрд хариуцлага хүлээдэг билээ, тэр л танд тушаах эрхтэй. Тийм юм гэвэл бурхан байна. Тиймээ, энэ бяцхан бодисад амьтныг бурхан л онцгой нигүүлсэж, танд даатгая гэдэг зоригтой санааг эхэд нь төрүүлсэн байна. Чухам бурхан тэнгэр л цагийн байдлын хачин эрхэнд энэ хүүхдийг танай гэрт авчирч, таны хүслийг сөрөн, таны бүх болгоомжлолыг сөргөн таны элгэн биед тэврүүлэхээр өгсөн байна. Ай, эрхэм тэргүүн ламтан аа! Байшингийн шатан дээрээс, золгүй орхигдсон өнчин өрөөсөн хүүхдүүдийг авдаг байсан Викентий гэгээнтнийг санагтун. Бурхан тэнгэрийн илгээж байгаа өнчин амьтныг биеэсээ битгий түлхэгтүн. Миний бодоход та өөрөөр хөдлөх юм бол өөртөө л лай хураана. Тэр ч байтугай уурлахын цагтаа яагаад ч юм шударга болж ирдэг дээд зиндааныхан танд хүүхдийг халгаахгүй байх шалтгаан байжээ гэж ярилцана шүү дээ. Энэ үнэн шүү. Харин үүнийг гэр орондоо байлгах юм бол таны угийн энэрэнгүй сэтгэл, ойр дотнын хүндээ, халамжтай хайртайг ярилцахаас өөр шалтгаан эрэхгүй гэж Консуэлог улам халж маргахад нь тэргүүн лам нэлээд зөөлөрч бүр эргэлзэх тийшээ хандан

	— Чи дээд зиндааныхан гэгч ямар байдгийг мэдэхгүй байна. Чи бол санаа амар, шулуун шударга байдлаараа бяцхан зэрлэг хүн гэсэн үг. Чи ялангуяа шашныхан гэгч хэн болохыг мэдэхгүй байна. Тэгэхэд Бригита, өнөө муу Бригита өчигдөр надад зарим хүн танд атаархаж байна, тэгээд ч таны энэ байр байдлыг алдагдуулахын тулд тэмцэж байна гэж ярихдаа юмны цаад наад учрыг сайн мэдэж байсан юм шүү. Би ийм эдлэн газартай байгаа минь, намайг өндөр их сугандаа түшүүлж энэ их эзэмшлийг соёрхсон талийгаач эзэн хаан Карлын ач буян юм шүү дээ. Хатан хаан Мария Терезия ч өөрцгүй өршөөл ивээлээ хайрлаж, намайг хугацаанаасаа өмнө тэтгэвэрт гарахад тус хүргэсэн юм. Гэтэл бидэнд сүм хийдээс заяасан бүх зүйл хэзээ ч ямар нэгэн болзолгүйгээр бүтдэггүй юм. Бидний дээр, биднийг ивээдэг хаадын дээр заавал нэг эзэн байдаг нь сүм хийд билээ. Энэ нь өөрийнхөө сонирхлын дагуу биднийг юу ч хийж чадахгүй байж байхад «чадвартай» гэх юм уу эсвэл өөрт нь маш их тус хүргэчхээд байхад «чадваргүй» гэж зарладаг юм. Шашны тэргүүн буюу хамба лам зөвлөлтэйгөө цуг тэднийг уурлуулах юм уу эсрэг ажил явуулах л юм бол биднийг буруутгаж, шүүхдээ татаж, завхарч дампуурлаа гэх юм уу ёс суртахуунаар доройтлоо, эсвэл дур сонирхолд хөтлөгдөхийн жишээ боллоо гээд бүх эрх мэдлийг маань хасна. Энэ бүхэн нь урьд бидэнд олгосон бүх сайн сайхныг булаан авч өөрсдийг нь талархсан шинэ хүмүүст өгөх зорилгоор хийгддэг юм. Миний амьдрал өчигдөрхөн төрсөн энэ нярай хүүхэд шиг ариун гэдгийг тэнгэр бурхан гэрчилнэ! Би бүх талаараа хэтэрхий болгоомжтой биш байсан бол ганц миний сахиус намайг хорт гүжир гүтгэлгээс хамгаалж чадахгүй байсан. Би ер нь сүмийн лам нарт нэг их долигонодоггүй. Миний амарлингуй зан, магадгүй вангийн хүү гэсэн ихэмсэг зан минь зарим талаар түүнд саад болсоор ирсэн байх. Сүм хийдийнхэн дотор надад атаархдаг хүмүүс бий шүү... гэж ярилаа. 

	— Гэтэл танай ард агуу ууч сэтгэлт Мария Терезия, сайхан санаатай эх хүн байж байна. Тэр хүн таны зөв бурууг ялгадаг л юм бол та түүнд очоод үнэн юмыг яг л үнэнээр нь хэлэхэд болно биз дээ. «Хатан вантан минь, би агшин зуурт, дайсныхаа гарт зэвсэг өгөхийн аймшиг, ойр дотнын хүндээ хайртай байх ёстой гэсэн зэрэг зиндааныхаа сайн талыг харуулах шаардлага хоёрын дунд орчхоод эргэлзлээ шүү. Нэг талаас би гүтгэлэг, яс хаях мэт намайг баллаж мэдэх зүйлийг харж нөгөө талаас бурхан тэнгэр, хүн төрөлхтөнд хаягдсанд гагцхүү миний өрөвч сэтгэлд дулдуйдаж ирээдүй нь миний халамжаас шалтгаалах болсон золгүй амьтныг харлаа. Би тэгээд өөрийн байр суурь, амар амгалан байдал, эд хөрөнгөнөөсөө шүтлэг, нинжин сэтгэл хоёрын ашиг тусыг бодож хагацсан ч хамаагүй юм хийлээ» гэж хэлж болно биз дээ. Ай! Энэ бүхнийг Мария Терезияд хэлэх л юм бол бүхнээс хүчирхэг Мария Терезия танд сүмийн оронд орд харш, тэргүүн ламын оронд хамбын зэрэг хайрлах сан. Шүлэг бичсэнийх нь төлөө Метастазио ламыг нэр хүнд, эд баялгаар булж мэдээ биз дээ? Хүний авьяасыг тэгж үнэлдэг хүн чинь ариун буянтай санааг яаж мундаг үнэлэх бол оо! Тиймээ, эрхэм тэргүүн ламтан, та энэ хөөрхий Анжолиныг гэртээ байлгагтун, цэцэрлэгч хүүхэн тэжээнэ. Хожим нь та ариун шүтлэг, буянтай үйлд үнэнч болгон хүмүүжүүлнэ. Эх нь үүнийг тамд унах чөтгөр болгох байсан бол та үүнийг диваажинд одох тэнгэрийн элч болгоно гэж Консуэло ятгасанд тэргүүн лам сэтгэл уярч хайртай хүнийхээ өвөр дээр нь тавьж өгсөн өнөө хүүхдийг үг хэлгүй авч

	— Чи намайг дуртай руугаа залж байх шивээ. За яах вэ, маргааш өглөөгүүр л Анжелийг рашаанлая. Чи авсан эцэг нь болно шүү... Бригитийг яваагүй сэн бол бид түүнийг авсан ээж нь болгож чадаад муу санаатайг нь дооглож байцгаах байж дээ. Дуудаарай, өрлөг эх болох хүнийг авчраг, ингээд л бурхны тааллаар болохоос доо. Кориллын орхисон түрийвчтэй мөнгөний хувьд гэвэл (өө! венецийн тавин цехин байна шүү)... бидэнд ер хэрэг байхгүй. Би энэ хүүхдэд одоо болоод ирээдүйд зарах бүх зардлыг гаргана. Тэгэхдээ хүүхдийг буцаагаад авчихгүй бол тэр шүү дээ. Чи энэ алтан зооснуудыг ав. Чи гайхамшигтай буянтай үйл хийж, сайхан зан гаргаснаараа үүнийг авах бүрэн эрхтэй болсон хүн гэж хэлэв. 

	Консуэло ярвайн сэжиглэж түрийвчтэй мөнгийг түлхээд

	— Сайхан санаа гаргалаа гэж алтан зоос өгнө гэнэ ээ! Өгөх өгөхдөө Кориллын худал хуурмаг аргаар юм уу аягүйдвэл завхайрч байж олсон алтан зоосыг шүү! Ай, эрхэм тэргүүн лам, би бүр үүнийг харахаас ой гутаж байна! Ядуу улсад тараагаад өгчих. Тэгвэл энэ муу Анжела маань сайн сайхан явах болно гэлээ. 


LXXXI

	 

	Тэр нэгэн шөнө тэргүүн лам амьдралдаа анх удаа тавгүй унтсан ч байж болох юм. Нэг л хачин түгшүүртэй, сэтгэл хөдлөөд байжээ. Толгойд нь түмэн найруу аялгуу, солигдол орж ирээд түр зуур сүрхий унтахад нь тасалдаж, тэгээд сэрэх болгондоо тэгэхээс тэгэх гэж, тэр ч байтугай бүр ууртай юм шиг дахин нөгөө аялгуу эгшгийг ой ухаандаа оруулж холбохыг бодовч бүтэж өгсөнгүй. Тэр нь Консуэлийн дуулсан хамгийн тод бадгуудыг санаж, санаандаа сонсож, өр зүрхэндээ мэдрэвч хамгийн сайхан үе дээрээ гэнэт тасалджээ. Түүнийг сэргээн бодох гэж зуу дахин оролдсон боловч нэг ч нотыг нь санаж ер чадсангүй. Тийнхүү дууг ургуулан бодсоор эцээд сүүлдээ түүнээсээ салах гэж оролдсон нь талаар болжээ. Гэсэн ч чихэнд сонсогдсон хэвээрээ, тэр бүү хэл айзмынх нь дагуу задгай зуухны дөлний туяа улаан торгон хөшигт тусах мэт санагджээ. Шатаж буй цуцлын аяархан чад падхийх чимээ бас л тэр золигийн бадгийг давтан дуулахыг хичээх мэт байвч төгсгөл нь тэргүүн ламтны ядарсан тархинд хүртэшгүй нууц хэвээрээ хоцорлоо. Тиймээс тэр дууны нэг хэсгийг л бүхэлд нь санаадахвал энэ салдаггүй бодлоосоо хагацаж болмоор юм шиг бодогдоно. Гэвч хөгжмийг тогтооно гэдэг тийм тавилантай ажээ. Тэр нь хүсэж байгааг нь хангаж өгөхөөс нааш биднийг зовоосоор, шаналгасаар байх ажээ. 

	Тэргүүн лам хэдийгээр насан туршдаа хөгжимд туйлын сонирхолтой байсан ч үүн шиг хүчтэй сэтгэгдэл үлдээж байсан нь үгүй байжээ. Консуэлийн хоолойтой адилаар хэзээ ч хэний ч хоолой ингэж түүний сэтгэлийг догдлуулж байсангүй. Хэзээ ч, хэний ч дүр төрх, яриа хөөрөө, зан байдал энэхүү бүтэн хагас хоногийн турш Консуэлийн нүүр царай, үг хэл, галбир дүрсийн үзэгдсэнтэй адил тийм төгс сайхныг бодогдуулсан удаа үгүй байжээ. Тэргүүн лам хуурмаг Бертонийг эмэгтэй юм уу эрэгтэй гэдгийн талаар гадарлав уу үгүй юү? гэвэл хоёр талтай байлаа. Үүнийг юу гэлтэй юм бэ дээ? Тавин настай тэргүүн ламын санаа нь ёс суртахуун шигээ ариун, ёс суртахуун нь энэ залуу бүсгүйнх шиг ухаалаг байжээ гэдгийг хэлбэл зохино. Энэ талаар манай тэргүүн лам ариун хүн байжээ. Тэр нь үргэлжид тийм байсан бөгөөд хамгийн гайхалтай нь түүхэнд мэдэгдэж буй бүх вангаас хамгийн завхай вангийн бутач хүү мөн хэр нь бараг л төвөггүйгээр шашин номын зан үйлийг сахих ажээ. Угаас ноомой, бид одоо ийм хүнийг хэнэггүй хүн гэх болжээ, тэргүүн лам нарын сахивал зохих хэм хэмжээний дагуу хүмүүжээд амгалан тайвныг тун ч их эрхэмлэж, шашин номын хүмүүсийг бүдүүлэг шунал тачаал, хар амиа хичээх үзэл рүү түлхэн оруулдаг нууцгай тэмцэлд даанч дасаагүй, нэг үгээр хэлбэл амар тайван, аз жаргалыг мөн ч их хүсдэг учир амьдралын ганц гол баримталдаг зарчим нь эзэмшлээ тайван эдлэхийн төлөө юугаа ч гарзадсан хамаагүй байжээ. Өөрөөр хэлбэл хайр дурлал, үерхэл нөхөрлөл, нэр төр, санаачилга, тэр ч байтугай хэрэгцээ тохиолдвол сэтгэлийн сайхнаа ч золиосонд гаргахад бэлэн байжээ. Тэр нь хар багаасаа бүх сэрлээ хүч гаргалгүй, бараг л хар буулгүй дарж сургажээ. Гэвч хэдийгээр ийм жигшмээр муухай хар амиа хичээдэг ч угаасаа сайн хүн байсан болохоороо сайн ч, энэрэнгүй ч, элэгсэг ч, баясгалантай ч явж ирсэн бөгөөд түүнд сайн чанарынхаа өөдөөс сөрж тэмцэх явдал хэзээ ч бараг тохиолдсонгүй. Биеэ даасан байдал нь хэзээд олон түмэнтэй, тэвчээртэй, урлагт дуртай байлгажээ. Хайрлах дурлах нь түүнд хориотой байсан бөгөөд тэр нь хайр дурлалыг амар тайван, ажин түжин суухын аюулт дайсан мөн гэж үзээд үгүй хийж чаджээ. Гэвч хайр дурлал бол тэнгэрлэг сайхан, мөнхийн зүйл учир бид түүнийг үгүй хийж чадсан юм шиг санавч үнэн хэрэг дээрээ зүрх сэтгэлдээ амьдаар нь булшилсан хэрэг билээ. Хайр дурлал тэндээ нам гүм, олон жилээр үүрэглэж байснаа цагаа болоход сэрж болно. Консуэло тэргүүн ламын насны намар цагаар нь үзэгдсэн бөгөөд ламын хайнга хөндий сэтгэл нь санаснаас ч уян налархай, энхрий ялдам, гүн гүнзгий, үлэмж тогтвортой зангаар солигджээ. Тэргүүн ламын хатуу сэтгэл нь хайртай юмныхаа төлөө догдолж дэнсэлж чадахгүй боловч наранд шарагдсан мөс шиг хайлж болох, үнэнч шударга байж, өөрийгөө орхиод, хар амиа хичээгч хүн хайр дурлалын эрхэнд автагдахдаа гайхалтайгаар урьдынхаа бодлоос ангижирдгийг мэдэрч болох байлаа. 

	Ийнхүү хөөрхий тэргүүн лам хайрын сэтгэлд автагджээ. Тавин настайдаа анх удаа дурлаж тэгэхдээ бүр хэзээ ч дурлаж болохгүй юмандаа дурлажээ. Тэр нь үүнийг дэндүү сайн мэдэж байсан болохоороо бүх байдал нь хэдий илэрхий харагдавч нэгэнт л эмэгтэй хүнд татагдаагүйгээс хойш энэ бол дурлал биш гэж өөртөө итгүүлэхийг хүсжээ. 

	Энэ талаар тэргүүн ламтан бүрэн төөрөгдөлд байсан бөгөөд гэнэхэн цайлганыхаа эрхээр Консуэлог эрэгтэй хүүхэд гэж боджээ. Венийн цогчин дуганд байхдаа хүүхдийн сургуульд сурдаг цөөн бус хөөрхөн хүүхдийг олонтоо харсан юм санжээ. Тэр бас цэвэр тунгалаг, уян хатнаараа бараг л эмэгтэй хүнийх шиг нарийхан жингэнэсэн дууг нэг биш удаа сонссон байжээ. Гэхдээ Бертонийн хоолой мянгантаа цэвэр, уян байлаа. «Энэ чинь итали хоолой байна шүү дээ, бас тэгээд Бертони бол хосгүй хүн юм, энэ бол авьяас билэг нь гайхамшигтай хиллэж байдаг ховорхон сод ухаант хүүхдийн нэгэн юм» гэж тэргүүн лам боджээ. Ийнхүү амьдралын их зам дээрээс ийм эрдэнэ олсондоо бахархан баярласан тэргүүн лам үүнийгээ би яаж олон түмэндээ мэдэгдье дээ, энэ жаалыг яаж олон түмний дунд оруулъя даа, алдар хүнд, эд хөрөнгийг яаж олж өгье дээ гэж мөрөөдөж эхэлжээ. Ингэж л эцэг ёсны хайр, тавлаг сайхан бахархлын эрчид автагдсан байна. Метастазиогийн хувьд Гравина юу нь болох тухай ярилцдаг шиг нүгэлтэй бөгөөд завхай дурлалын тухай бодол түүний толгойд ер орж ирээгүй учраас хүн чанар нь үүнээс болоод шаналах учиргүй байжээ. Тэргүүн лам тийм дурлалын тухай ямар ч ойлголт үгүй, түүний тухай ер боддоггүй, түүгээр ч үл барам тийм ёс байдаг гэдэгт итгэдэггүй байжээ. Түүний, цэвэр ариун, эрүүл зөв ухаанд энэ бүхэн нь муу хорон үгт хүмүүсийн хачин гүжир таавар мэт санагджээ. 

	Ийм инээдэмтэй шогч, ихээхэн наргианч, ухаалаг авхаалжтай, нийгмийн амьдралд холбогдолтой бүхний нарийн учрыг олдог хүн маань сэтгэлээрээ хүүхэд шиг цэвэр ариун гэхэд хэн ч үнэмшмээргүй байсан биз ээ. Гэтэл үзэл сонирхол, сэтгэл оюуны бүхэл бүтэн ертөнц энэ хүний хувьд огтын мэдэхгүй зүйл байсан байна. Тэр нь идэр залуу хайрт хүнийхээ талаар түм буман төлөвлөгөө зохиож, хамгийн сайхан амьдралын дундаас хөгжмөөр гол болгон аж төрөхөө мөрөөдөж, энэ уужим тэнэгэр омогтой хүүгийн хэтэрхий уриалагханыг жаахан дарсхийн улам бадруулъя гэж бодсоор унтаад өгчээ. Гэвч хөөрхөн жаалын дүр үзэгдээд нэг л хачин догдолж, байн байн сэрээд, эсвэл тэр жаал өөрийн нь жаахан хартай хайраас чөлөөлөгдөх гэж хүсэх вий гэж айж түгшин, эсвэл хүүд доогтой мэт санагддаг бололтой өнөөх санал, амлалт, гуйлтаа дахин сайтар хэлье дээ гэж өглөө болохыг тэсгэлгүй хүлээж байхдаа энэ бүхэндээ их л гайхаж цорын ганц зөвөөс бусад үй түмэн зүйлийг тааварлан хоножээ. 

	«Хүүхэд үрчилж авна гэдэг ганц бодол л намайг ийм ихээр догдлуулж байгаа юм чинь бас ер нь угаасаа олон хүүхэдтэй байж, тэдэндээ учиргүй хайртай байх ёстой хүн байжээ дээ. Би амьдралдаа анх удаа ийм юм үзэж байна. Би ганц өдрийн дотор нэг юмнаас баярлаж, бас нэг юманд талархаж, өөр нэг юмыг өрөвдөж өнжлөө. Бертони! Беппо! Анжелина! Ингээд би гэв гэнэт гэр бүлтэй хүн болчихлоо. Гэтэл би хүүхэд шуухдынхаа хойноос үргэлж санаа зовж байдаг эх эцгийг үзээд өрөвдөж, алба ажлынхаа эрхээр ганцаараа, амар тайван байгаа минь бурхны ач гэж бурханд талархаж явсан билээ. Миний өнөөдөр удтал амтархан амсаагүй явсан догдлолыг надад төрүүлсэн юм биш биз? Үгүй байх аа, нөгөө венец маягаар чанасан кофе л нөлөөлсөн байх. Би бүр ховдоглоод бүхэл бүтэн хоёр аяга уучихсан шүү... Энэ бүхэн миний толгойг эргүүлж гүйцээд би бүтэн өдөржин, өнөө муу Пьерийн буруугаар үхсэн волькамерийгаа бараг санаагүй өнгөрсөн шүү!

	 

	I mio cor si divide2

	 

	Харав уу, тэр, энэ золигийн үгс дахиад намайг мөрдөөд эхэллээ! Миний энэ ой ухааныг чөтгөр аваасай!... Унтахын тулд яая даа байз!.. Өглөөний дөрвөн цаг болчхож. Үзэгдэж дуулдаагүй юм байна!. Шулуухан бие муудаж болох нь байна!.. » гэж тэргүүн лам чин зүрхнээсээ бодов. 

	Явж явж сайхан санаат тэргүүн ламтанд мэргэн бодол төрлөө. Тэр босож бичгийн хэрэгслээ аваад нөгөө аль эрт төлөвлөөд хараахан эхлээгүй алдарт номоо бичихээр шийдлээ. Үүний тул түүнд шашны эрхийн лавлах бичиг хэрэгтэй боллоо. Гэвч хоёрхон хуудас ч гүйцэд уншилгүй ухаан бодол нь эргэлдэж төөрөлдөөд нүд нь анилдаж, барьсан ном нь орон дээрээс алгуурхан хивсэн дээр гулсан унаж, амарлингуй, ламын чийрэг тэнхлүүн цээжнээс гарсан нойрмог аятайхан санаа алдалтад дэн нь унтарч, ламтан ч сая нэг жинхэнэ нойроороо унтаад өглөөний арван цаг хүргэж босжээ. Гэтэл сэрж унтах нойрт нь суларсан гараараа шөнө Андреасын оруулж ирээд ширээн дээр нь аяга шоколадтай цуг тавьсан зурвасыг авч хааш яаш задлан үзээд юутай их гутрав аа. Эл зурваст: «Эрхэм хүндэт тэргүүн ламтан аа, бид явлаа. Биднийг хөдөлшгүй үүрэг маань Вена рүү даллаж дуудаад байна. Бас бид хоёр Таны өгөөмөр сайхан шаардлагад автагдаж орхих вий гэж айцгаалаа. Та биднийг хүний ачийг мэддэггүй улс байна гэж битгий бодоорой. Бид Таны зочирхог сайхан зан, Танаас хаягдсан хүүхдэд хандсан агуу нинжин сэтгэлийг хэзээ боловч мартахгүй. Бид удахгүй Танд ачийг чинь хариулна. Долоо хоногийн дотор л Та бидэнтэй эргэж уулзах болно. Тэр болтол Анжелийг рашаанлах ёслолыг хойшлуулж үзнэ үү. Таны ивээл халамжийг хүртсэн номхон томоотой хүүхдүүдийн хүндэтгэл, элэгсэг үнэнчид итгээрэй. 

	Бертони, Беппо»

	 

	гэж бичсэн байлаа. 

	Тэргүүн ламын царай цонхийж, санаа алдаад Андреасаа дуудаж

	— Тэд явчихсан уу? гэж асуувал

	— Эрхэм ламбугай минь, үүр цайхаас өмнө явчихсан байна гэв. 

	— Явахдаа юу гэж хэлсэн бэ? Ядаж юм хүм идэж уусан уу? Хэдийд эргэж ирэхийгээ хэлсэн үү?

	— Эрхэм ламбугай, тэдний гарч явахыг харсан хүн огт алга. Ирсэнтэйгээ адил, хашаа даваад гараад явчихсан байна. Намайг сэрэхэд өрөөнүүд нь хоосон байсан. Наад барьж байгаа зурвас тань ширээн дээр байсан. Бүх хаалга үүд өчигдөр орой миний орхисон хэвээр цөм түгжээтэй байсан. Гэхдээ тэд ганц ч мод аваагүй, ганц ч үр жимсэнд гар хүрээгүй байдаг шүү, хөөрхөс минь... 

	— Мөн дөө!... гэж тэргүүн лам дуун алдаад нүдээр нь дүүрэн нулимс цийлгэнэж ирэв. 

	Андреас тэргүүн ламын уйтгарыг сарниах санаатай үдээр ямар хоол идэхийг нь асуугаад үзсэнд

	— Дуртай юмаа л авчир гэж аягүй муухай дуугаар хэлээд дэрэн дээрээ ёолон ойчлоо. 

	Тэр өдрийн орой Консуэло, Иосиф хоёр харанхуйгаар Вена хот руу ороод явчихжээ. Үнэнч шударга үсчин Келлерт үнэн учраа хэлсэнд дуртайяа хүлээн авч сайхан санаат бүсгүйг гэртээ оруулж бололцооныхоо хэрээр зочлов. Консуэло Иосифын суух бүсгүйтэй маш дотно харьцаж, харин сэтгэлийнхээ гүнд яасан ч царай муутай, бие галбир тааруухан хүн бэ дээ гэж гутран байжээ. Маргааш өглөө нь Келлер, Консуэлийн задарч сэгсийсэн бужгар үсийг самнаж, охин нь эмэгтэй хүний хувцас өмсөхөд нь туслалцаад, Порпорын суудаг байшин хүртэл хүргэж өгчээ. 


LXXXII

	 

	Арайхийж нэг хайртай багш, ивээн ачлагчаа тэврэн уулзсан Консуэлийн баяр баясгалан зовуурьтай хэцүү бодлоор солигдож, түүнээ уудлан хэлэх нь амаргүй байлаа. Тэр нь Порпораас холдоод жил болоогүй боловч энэхүү сураг чимээгүй, гомдож гутарч, уйтгарлаж гуниглаж байсан хугацаа багшийн нь бодлогоширсон магнайд шаналж зовсон, хөгширч өтөлсний гүнзгий ул мөрийг үлдээжээ. Порпора эмгэгтэн таргалж, хийх юмаа олж ядан сэтгэлээр унаж шалдаа буусан хүний байдлаар шулхайн өөхөлжээ. Нүдэнд нь урьдын сэргэлэн оч бадарсаар авч сэлхтэй улаан царай нь уйтгар гунигаа архи дарсаар дарах юм уу түүний тусламжтайгаар хөгшрөл, гансралаас болж ширгэсэн сэтгэлийн зоригжлоо дахин бий болгохыг оролддогийг нь гэрчилнэ. Золгүй хөгжмийн зохиолч Вена орохдоо шинэ шинэ амжилт олж, сайн сайхан амьдарна гэж бодож яваад ихэмсэг хүйтэн байдалтай тулгарчээ. Тэр нь үлэмж азтай өрсөлдөгчдөө эзэн захирагчийн ивээл хайрыг хүртэж үзэгч олныг зугаацуулж байхыг нүдээр үзжээ. Метастазио нь Кальдар, Предиери, Фукс, Рейтер, Гассе нарт зориулан драма, оратори бичсэн байна. Ордны яруу найрагч (Poeta cesareo) чамин зохиолч, шинэ Альбани, ихэс хатагтай нарын дуртай хүн, яруу зохицлын үзэсгэлэнт хосгүй бурхан нь болсон Метастазио буюу хамгийн амттай бөгөөд хамгаас түргэн шингэдэг хоол хийдэг драмын зохиолын тогооч нарын нэг болсон Метастазно маань Порпорад зориулж нэг ч жүжиг бичээгүйгээр үл барам энэ тухайд ямар нэгэн юм бүтээнэ гэж ямар нэгэн амлалт өгөхийг ч хүссэнгүй. Гэтэл их багш Порпорад шинэ сэргэг санаа төрж болох байсан бололтой бөгөөд яриангүй эрдэм ухаан, дуут гайхалтай сайн ялгаж мэддэг чадвар, Неаполитаны сайн уламжлал, нарийн сонирхол, өргөн их цартай барил, агуу сүрлэг сайхнаараа хосгүй зоригтой үглэл аялгуу байсаар байжээ. Гэвч түүнийг бишрэн шүтдэг олон түмэн байгаагүй учир дэмий л цомнол бичдэг байжээ. Порпора долигонож ч чаддаггүй, хуйвалдаж ч чаддаггүй ажээ. Нугаршгүй үнэний мөр хөөсөн энэ ширүүн хүн өөртөө олон дайсныг бий болгож, зожиг зан нь бүгдийг өөрөөсөө холдуулан түлхдэг байв. 

	Порпора тэр ч байтугай Консуэлотой энхрий ялдам, эцэг ёсоор уулзахдаа ч эгдүүцэн уурсаж 

	— Чи яагаад Чехийг тийм түргэн орхин гарахад хүрэв ээ? Зол заяагүй чи яах гэж ийшээ ирэв ээ? Энд чиний дуулахыг чагнах чих, чамайг ойлгох сэтгэл байхгүй. Охин минь, чиний байх газар энэ биш! Өвгөн багшийг чинь үзэгч олон үзэж харахгүй байна, чи амжилт олъё гэж байгаа бол бусдын хишгийг дагаж миний ачаар авьяас нь дэлгэрч, миний ачаар баяжиж, миний ачаар алдар нэр олсон мөртөө намайг огт танихгүй юм уу үзэн ядагч болсон тэр хүмүүстэй адил дүр үзүүл гэж хэлэхдээ сэтгэл хөдлөн түүнийг үнсээд авчээ. 

	— Яалаа гэж? Та надад эргэлзэж байна уу? гэж Консуэло дуун алдан нүдэнд нь нулимс дүүрээд, — Тэгэхлээр та, миний танд хайртайд, танд үнэнчид итгэдэггүй, бусдаас болж сэвтсэн сэтгэлийнхээ хор шар, хар сэжгийг надад тохох гээ юү? Аяа, хайрт багш минь! Намайг ингэж муу хэлүүлэх хүн биш гэдэгт итгэнэ дээ! Миний хэлэх зүйл энэ л байна гэв. 

	Порпора хөмсөг зангидаж цааш эргээд өрөөн дундуураа нааш цааш хэд холхисноо дахин буцаж ирэв. Консуэлог уйлж байхыг үзээд энхрийлсэн, аргадсан ямар үг хэлэхээ мэдэхгүй сандарч, гараас нь нусны алчуурыг нь аваад эцгийн байдлаар эрээлэлгүй нулимсыг нь арчих зуураа

	— Зүгээр зүгээр! Боль доо! гэж дуугарч байв. 

	Өвгөний царай цайж, Консуэло түүнийг ханхар цээжнээсээ гарах гэсэн шүүрс алдалтыг хэрхэн арай чамай дарж байгааг нь мэдэв. Гэвч өвгөн догдолсон сэтгэлээ дарж чадаад сандлаа дөтлүүлж, бүсгүйн дэргэд суугаад

	— За одоо, Чехэд байснаа яриад бай, тэндээс яагаад гэнэт гарч явах болсноо тайлбарла. Ярь л даа! гэж хэлснээ жаахан эгдүүцэж, — Надад ярих юм олдохгүй байна гэж үү? Чи тэнд уйдав уу? Эсвэл Рудольштадтынхан чамд муу байв уу? Тэд бас л чамайг гомдоож уурлуулж болох шүү дээ. Тэд бол миний ганц итгэдэг байсан энэ орчлонгийн цорын ганц хүмүүс гэдгийг бурхан мэднэ. Гэхдээ бүх хүн аливаа муухай юм хийж чаддаг гэдгийг бас л бурхан мэднэ шүү дээ гэж ярихад нь Консуэло болиулж

	— Та тэгж битгий яригтун. Рудольштадтынхан бол тэнгэрийн элч нар гэсэн үг. Би тэдний тухай ярихдаа өвдөг сөхөрч байж л ярих ёстой хүн. Гэвч би тэднийг орхих, тэр ч байтугай хэл мэдээгүйгээр баяртай гэлцэлгүйгээр зугтахад хүрсэн юм гэж хэлэв. 

	— Юу гэсэн үг вэ? Чи тэдний талаар өөрийгөө ямар нэг юмаар буруутган зэмлэж чадах юм уу? Би чиний төлөөнөө улайж, чамайг тэр сайхан хүмүүс рүү илгээсэндээ харамсах хэрэгтэй болж байна уу?

	— Ай, үгүй, үгүй! Маэстро минь, надад өөрийгөө зэмлэх юм юу ч байхгүй. Танд миний өмнөөс улайх хэрэг гарахгүй. 

	— Тэгвэл ямар учиртай юм бэ?

	Порпорыг ямар нэгэн баримт юм уу, бодолтой танилцах гэвэл нь түргэн бөгөөд товч хариулах ёстойг мэдэх учраас Альберт надад хайр сэтгэлээ илчилсэн, би түүнд өргөсөн эцэгтэйгээ зөвлөлдөлгүйгээр хариу өгч чадаагүй гэдгээ ганц хоёрхон үгээр мэдэгдэв. 

	Порпорын царайд уурлан ёжилсон шинж тодорч ярвайгаад

	— Альберт гүн үү! Рудольштадтынхны үе залгамжлагч, чехийн вангуудын үр удам, Аваргын шилтгээний эзэн үү! Тэр чамтай, цыган чамтай сууя гэж байгаа юм уу? Сургуулиасаа хамгийн царай муутай, үл мэдэгдэх эцгийн охин, сохор зоос ч үгүй, гэрээ хэлэлцээ ч үгүй инээдмийн жүжигчин хүүхэнтэй юу Венецийн замын уулзвар дээр гуйлга гуйж хөл нүцгэн явсан чамтай юу? гэхэд нь

	— Тиймээ, таны шавь надтай! Танай хуурай охинтой! Тиймээ Порпорина надтай! гэж Консуэло тайван даруу боловч бахархах байртай хариулав. 

	— Ёстой нэртэй сүртэй, тун ч лут хүн нь мэдээж л дээ! Би чамд тоочихдоо тэр тухай хэлэхээ үнэндээ мартсан байна. Тиймээ, сургуульгүй багшийн эцсийн ганц шавь, түүний хог новш, шившгийг ирээдүйд залгамжлах хүүхэн! Баян тарган, нэртэй хүндтэй айлын хөвүүдийн ухаан алдуулах, гайхан шагшуулах юм овоо байгаа биз! гэж маэстро гунигтайяа өгүүлбэл Консуэло бас л гунигтай боловч эелдэгхэн инээмсэглэж

	— Багш минь, бид таны бодож байгаачлан тэгтлээ ихээр сайн хүмүүсийн нүдэн дээр унаж, нэр нүүрээ бараагүй бол уу. Гүн үнэхээр надтай суух хүсэлтэй байгаа нь илэрхий учир би таны зөвшөөрөл авч зөвшөөрснөө хэлэх юм уу таны дэмжлэгтэйгээр зөвшөөрөхгүй гэдгээ хэлэх гэж л ийшээ ирлээ гэв. 

	Порпора хүйтэн хөндий дуугаар

	— Консуэло, би энэ бүх тэнэг юманд дургүй. Намайг хувийн эзэмшилтэй хүүхнүүдийн элдэв паян, маягтай хүүхнүүдийн адал явдлыг үзэж чаддаггүй гэдгийг та сайн мэдэх ёстой юм сан. Би таныг ийм үл бүтэх юм толгойдоо бодох юм гэж хэзээ ч итгэхгүй байлаа. Би таны өмнөөс үнэндээ ичиж байна. Залуу гүн Рудольштадт таныг жаахан сонирхож байж болох юм. Хөдөө газрын уйтгар, таны дуулснаас бий болсон баясал хоёроос болоод таныг жаахан эргүүлдсэн байж болох л юм, гэтэл та түүнийг нь үнэнд бодож тэр тэнэг хуурмаг аашны нь хариуд адал явдлын гүнж болох санаа танд хаанаас төрөв өө? Та надад харамсал төрүүлж байна, хэрэв өвгөн гүн канонисса, Амалия баронжин цөм таны тэр сонирхлыг мэдэж байгаа бол би таны орноос ичиж байна. Би таны өмнөөс улайж байна! гэв. 

	Порпорыг уурлаж зүтгэсэн үед ам зөрөөд хэрэггүй, хэлж сургаж байгааг нь болиулах аргагүй гэдгийг Консуэло мэдэх байлаа. Тиймээс дуугүй байж түүнийг дураар нь орхиж, хамгийн гомдсон, хамгийн шударга бус дургүйцлээ цөмийг нь хэлж дууссан хойно нь Аваргын шилтгээнд Альберт гүн, Христиан гүн, Амалия, канонисса, Анзолето, тэр зургаагийн хооронд юу болсныг нэгд нэгэнгүй үнэн зөвөөр нь яг таг хэлжээ. Порпора өөрийнхөө эгдүүцлийг хэлж бусдыг дайрч дайрчхаад өөр хүний хэлэхийг сонсож, ойлгож чаддаг байсан учир Консуэлийн яриаг хамгийн ихээр анхаарч авав. Тийнхүү Консуэлог ярьж дуусахад хэд хэдэн юм дэлгэрүүлэн асууж танилцан, тэр айлын амьдралын нарийн ширийнд нэвтэрч, хүн бүрийн нь сэтгэлийг ойлгохыг хичээв. Тэгээд

	— Тийм бол чи зөв юм хийжээ. Чи ухаалаг, нэртэй төртэй, зоригтой байсан байна. Чи тэгэх л ёстой хүн. Энэ чинь л сайн. Тэнгэр бурхан чамайг харж тэтгээд одоо тэр муу Анзолетоос үүрд холдуулж дахин харж үзлээ. Залуу гүнгийн хувьд гэвэл түүний талаар чи бодож ч болохгүй. Тийм хувь тавилан чамд зохихгүй. Христиан гүн чамайг эргэж жүжигчний мөр хөөхийг хэзээ ч зөвшөөрөхгүй. Чи үүнд бат итгэж болно. Би чамаас илүүгээр тайж язгууртны хөдөлбөргүй их занг мэднэ. Чи энэ талаар төөрөлдөөгүй бол (тэгсэн бол зүггүйтэж тэнэгтсэн хэрэг болно) би чамайг баян тарган хүмүүсийн амьдрал, урлагийн хүмүүсийн амьдрал хоёрын аль нэгийг сонгох гэж түр зуур ч болов эргэлзээгүй байх гэж бодож байна. Чи энэ тухайд юу бодож байна? Хэл л дээ! Чи бүр миний хэлэхийг дуулаагүй юм шиг байх шив ээ! гэж Порпорын хэлэхэд

	— Багш минь, сайн сонсож байна, гэхдээ та миний ярьснаас ёстой юу ч ойлгоогүй юм байна гэдгийг мэдлээ гэж Консуэло хэлэв. 

	— Юу юу ч ойлгоогүй гэж? Чинийхээр бол би бүр үг ойлгохоо больсон хэрэг үү? гэж Порпора онигор хар нүдээ ууртайяа гялалзуулан асуулаа. 

	Порпорыг таван хуруу шигээ мэддэг Консуэло үгэндээ оруулахыг хүсэж л байгаа бол түүнд бууж өгөхгүй нь зүйтэй гэж үзэв. 

	Тиймээс итгэлтэйгээр

	— Тиймээ, та намайг ойлгоогүй байна. Та надад ерөөсөө байхгүй, хар амиа хичээх зантай болжээ гэж намайг үзэж байх шиг байна. Би баян тарган хүмүүсийн амьдралд ердөө ч атаархдаггүй, үүнд та итгээрэй хайрт багш минь, эд баялаг намайг ямар нэг талаар эргэлзүүлсэн гэж хэзээ ч битгий хэлэгтүн. Би өөрөө оролцоогүйгээр олдсон давуу талыг үзэн яддаг юм. Та намайг тийм зарчмаар хүмүүжүүлсэн би түүнээс тань урваж чадсангүй. Гэхдээ амьдралд мөнгө, хар амиа хичээх хоёроос гадна бас нэг юм бий, тэр нэг юм нь маш эрхэм учраас алдар нэр олох, жүжигчний амьдралын баяр баясгаланг нөхөж чадна. Энэ бол Альберт шиг хүний хайрын сэтгэл юм. Энэ бол гэр бүлийн жаргал, гэр бүлийн баяр баясгалан мөн. Олон түмэн бол эзэрхэг, ааштай, ачийг мэддэггүй эзэн гэсэн үг. Сайн хар хүн бол нөхөр, түшиг, хоёрдугаар «би» гэсэн үг. Хэрэв би Альбертын надад дурлаж байгаатай адилаар дурлах юм бол би алдар нэрийг бодохоо болиод улам жаргалтай болж таарах байх гэж яривал

	— Ямар тэнэг үг вэ! гэж их багш дуун алдаад Та чинь солиоров уу, яав? Та ердөө германы уян нялуун зантай болжээ! Бурхан минь, гүнжин та, урлагт ямар муухай дургүй болоо вэ? Та өөрөө дөнгөж сая «танай» тэр Альберт чинь, та түүнийг тэгж нэрлэдэг юм шив дээ, таныг сонирхохоосоо илүү айлгадаг, түүний дэргэд байхдаа хамаг бие хүйт даадаг гэж хэлээ биз дээ. Түүнээс гадна та бас надад өөр их юм ярьсан, би тэрийг чинь сайн сонсож, сайн ойлгосон. Гэтэл одоо та дахин эрх чөлөөтэй болоод (энэ чинь жүжигчин хүнд олддог ганц жаргал, хөгжих давших ганц нөхцөл нь шүү дээ)над руу ирсэн хойноо хүзүүндээ чулуу дүүжлээд дурлалт хэтийг харагчийнхаа байгаа худаг руу үсрэх үү? гэж надаас асууж байна. Мөн ч таарч дээ! Та дураараа л бол, би дахин таны явдалд оролцохгүй, надад өөр хэлэх юм алга. Юу хэлж, юу хүсэж байгаагаа өөрөө ч мэдэхгүй хүнтэй ярилцаж байх цаг зав надад алга! Танд эрүүл ухаан байхгүй байна. Ийм л байна, Хүлцэнгүй зарц тань гэж хэллээ. 

	Порпора ингэж хэлээд даруулт хөгжмийн ард сууж дуу зохион, хүчирхэг чадварлаг гараараа маш нарийн төвөгтэй аяыг дарж гарлаа. Консуэло энэ удаад сонирхож байгаа асуудлаа сайтар ярилцах гэж ядаад яаж нэг занг нь засаж тайвшруулъя даа гэж арга бодож эхэллээ. Чехэд байхдаа сурсан үндэсний дуу дуулж эхлэхэд нь багшийн зан ч засарлаа. Тэр дууны сонин чамин ая нь өвгөн маэстрог баясуулжээ. Дараа нь Консуэло өвгөнийг зугуухан ятгаж, сүүлчийнхээ бүтээлийг үзүүлэхэд хүргэв. Консуэло түүнийг нь шууд хараад өөгүй сайхан дуулсанд маэстро дахин шагширч, дахин энхрий дотно болж ирэв. Дэргэдээ нэг ч авьяастай шавьтай байгаагүй хөөрхий өвгөн шинэ хүн болгонд итгэлгүй ханддаг байжээ. Консуэло түүний санааг сайхан сэтгэлээрээ ойлгож сайхан хоолойгоо дамжуулан гаргасанд өвгөн аль эртнээс баясаагүйгээрээ баяслаа! Тэр ч байтугай хэзээд хүлцэнгүй номхон байдаг авьяаст Порпорина өөрийн нь бүтээсэн бүтээлийг яг л бодсоны нь дагуу дуулсанд сэтгэл уярч, баярын нулимс дуслуулан, бүсгүйг цээжиндээ тэвэрч, 

	— Аяа! Чи энэ дэлхийд хосгүй дуучин юм аа! Хоолой чинь хоёр дахин хүчтэй чанга болжээ. Би энэ жилийн турш өдөр бүхэн чамтай сургуулилсан юм шиг том амжилт гаргалаа чи. Охин минь, дуул дуул, чи наадахаа надад дуулж өг. Чи надад аль хэдийнээс амсаагүй жаргалыг минь авчирч өгч байна! гэж магтан шагшлаа. 

	Тэд цонхны дэргэдэх бяцхан ширээнд сууж мөчиг тачигхан хооллоцгоов. Порпора маш тохьгүй суудаг байжээ. Өрөө нь харанхуй дүнсгэр юм нь эмх замбараагүй, хаалга нь эл хуль нарийхан гудамж руу харсан ажээ. Консуэло түүний сэтгэл санаа засрахыг үзээд Иосиф Гайдны талаар ярилцахаар шийдэв. Тэгэхдээ энэ залуу хүнтэй урт удаан хугацаанд явган аялсан ба хачин адал явдлаас болж ингэж цэвэр ариунаар үерхэн нөхөрлөснөөсөө бусдыг багшдаа нуулгүй хэлжээ. Тэр нь манай багш ердийн заншлаараа хичээл заалгах гэсэн аливаа хүнд, ялангуяа бусдын магтсан хүнд хөндий хүйтэн хандана гэдгийг мэдэж байжээ. Тийм ч учраас маш хааш хэрэг байдлаар Венад ойртож явах үес сүйх тэргэнд сууж явсан нэг ядуу хар хүүтэй ярилцсан чинь танай сургуулийн талаар тун хүндэтгэлтэй баяртай ярьсан, тэгэхлээр нь би чиний тухай их багшид дурдъя л даа гэж бараг л амлачихсан гэж ярилаа. 

	— Тэр залуу чинь хэн юм бэ? Хэн болох санаатай юм бэ? Ядуугаас хойш жүжигчин л болох санаатай биз дээ? Тиймэрхүү шавь нарт баярлаж байна! Би одоо язгууртнуудын хөвүүдээс өөр хэнд ч хичээл заах хүсэл алга. Тэд юу ч сурдаггүй байлаа ч надад наад зах нь хөлс мөнгө өгдөг нь яамай юм. Харин ямар нэг юм мэддэг болоод гарна гэж бодоод бидний хичээлээр их бахархаж байдаг юм шүү. Гэтэл жүжигчид гэдэг маань цөмөөрөө ачийг мэддэггүй адгийн муу урвагч, худалч улс шүү дээ... Тэр талаар яриагүй нь ч дээр. Тэдний хэн хэн нь энэ өрөөний босго битгий алхаасай. Тэгдэг юм бол би түүнийг цонхоор авч чулуудна! гэж Порпора өгүүлэв. 

	Консуэло түүний энэ баримтлалыг сарниах гэж оролдсон боловч өвгөн тун шаргуу санаснаараа зүтгэсэн тул тэр бодлоо орхиод өвгөнийг буруу харах хооронд цонхоор хальт цухуйж гараараа хоёронтоо даллан дохио өгөв. Иосиф гудамжинд нааш цааш холхин дохио өгөхийг хүлээж байсан учир анхны дохиогоор нь Порпорын шавь нарын тоонд орно гэдэг ямар нэгэн горьдлого төрөх хэрэгтэй юм байна, хоёр дахь дохиогоор нь хагас цаг өнгөрөхөөс нааш энд ирсний хэрэггүй юм байна гэж ойлголоо. 

	Консуэло саяын яриагаа мартагнуулахын тулд өөр юмны тухай ярьж эхлэв. Хагас цаг өнгөрөхөд Иосиф үүд тогшлоо. Консуэло үүд тайлахаар очихдоо Иосифыг танихгүй хүн болж нэг хүн ирээд танд зарц хэрэгтэй сэн бол уу гэж асууж байна хэмээн их багшид хэлжээ. 

	— Наашаа ороод ир! Ойртоод ир. Надад зарц хэрэгтэй гэж хэн чамд хэлэв ээ? Надад ямар ч зарц хэрэггүй гэж Порпора чичрэн зогсоо Иосифт хэлсэнд Иосиф сандарч гүйцсэн ч гэсэн Консуэлийн зөвлөсний дагуу эр хүн шиг байхыг хичээж, 

	— Танд зарцын хэрэггүй бол одоо яая гэхэв. Би нэг эзэнтэй болох сон гэж маш их хүсэж байгаа учраас надад тун ч харамсалтай байна даа гэж хариуллаа. 

	— Ганцхан би л чамд хөлс мөнгө төлж баймаар байна уу! Чи миний энэ байр сууц, тавил мавилыг хар л даа, гэр орноо цэвэрлүүлэх зарц хэрэгтэй баймаар байна уу? гэж Порпорын хэлэхэд, 

	— Тэгэлгүй яах вэ? эрхэм ээ, танд зарц тун их хэрэгтэй баймаар байна. Танайх чинь яасан замбараагүй юм бэ! гэж Гайдн гэнэн цайлган хүний байдал үзүүлэв. 

	Гайдн тэгж хэлмэгцээ ухасхийн хөдөлж, өрөө тасалгааг нь өөд татаж туйлын нямбай хичээнгүйгээр ажиллаж эхэлсэнд Порпора өөрийн эрхгүй инээд алдлаа. Иосиф аз мэдсэн хэрэг гэж хөдөлсөн бөгөөд ингэж хичээл зүтгэл гаргаагүй сэн бол гэрийн эзэн модоор цохиод хөөгөөд гаргах байжээ. 

	— Хачин амьтан аа, намайг дургүйцсээр байтал юм хийх хүсэлтэй байх нь! гэж Порпора түүний зүтгэлийг харж дуугараад. Надад зарцад өгөх юм байхгүй гэж чамд хэлж байна шүү, мангуу минь. За яах гэж байна? Ингээд зүтгээд л байх уу? гэвэл, 

	— Эрхэм минь тэр юу ч бишээ. Та надад хуучин хувцаснаасаа өгөөд л өдөрт зүсэм талх өгвөл болох нь тэр. Би даанч ядуу учраас гуйлга гуйхгүй л явбал жаргалтай хүн гэж өөрийгөө тооцно гэв. 

	— Чи яагаад баян айлд зарагдаж болдоггүй билээ?

	— Эрхэм минь, тэр бүтдэггүй хэрэг. Намайг нуруугаар дэндүү намхан, дэндүү царай муутай гэдэг юм. Бас тэгээд би хөгжмийн талаар мэдэх юм даанч алга. Одоо чинь бүх язгууртан зарц нараа хийлээр юм уу лимбээр ойр зуурын юм жаахан тоглодог байхыг хүсдэг болж шүү дээ. Би хөгжмийн ганц ч нот ой ухаандаа тогтоож үзсэнгүй. 

	— Уухай, уухай! Чи хөгжмийн талаар юу ч мэдэхгүй юу? Надад чухам ийм л хүн хэрэгтэй. Чи миний хуучин муусайн хувцас, идэх юм хоёроор болох бол би чамайг авъя. Манай энэ охинд юм хүмийг нь хийж өгөх зүтгэлтэй хүн бас хэрэгтэй байгаа юм. Чиний юу хийж чадахыг харан байж болъё. Хувцас хунар цэвэрлэж, шал шүүрдэж, ирсэн хүмүүсийг хэлж, үдэж мордуулж чадах уу?

	— Чадна эрхэм ээ, цөмийг нь чадна. 

	— За тэгвэл одоо эхлээдэх. Би нэг цаг болоод элчинтэй уулзахаар явна, чи тэр орон дээр байгаа костюмыг аваад бэлэн болгоод орхи. Консуэло, чи намайг дагалдаж явна шүү. Би чамайг синьор Корнертай танилцуулна. Чи түүнийг танина байх аа. Дөнгөж саяхан синьоратайгаа цуг рашаанаас буцаж ирээд байгаа юм. Манайд бас нэг жижигхэн өрөө бий, би түүнийг чамд гаргаж өгье. Намайг бэлэн болтол тийшээ ороод хувцас хунараа янзал. 

	Консуэло түүний хэлсэн ёсоор үүдний өрөө дундуур явж, өөрт нь зориулсан өрөөнд орж, Иосифт үүрүүлэн ирсэн хэзээ мөнхөд өмссөн хар даашинзаа өмсөж, салдаггүй цагаан алчуураа нөмрөв. 

	«Элчнийд очиход тийм ч зохимжтой гоё биш хувцас юм даа. Гэхдээ би энэ хувцастайгаа Венецэд анх тоглосон шүү дээ. Сайн дуулж, амжилт олоход минь саад хийгээгүй юм сан» гэж тэр бодов. 

	Консуэло хувцсаа өмсөөд үүдний өрөөнд гарч ирэхэд нь Гайдн Порпорын хиймэл үсийг модонд өлгөөд догь гэгчээр янзалж байв. Тэр хоёр бие биеэ хараад золтой л инээд алдацгаасангүй. 

	— Чи хиймэл үсийг ийм сайхан яаж янзалж чадна вэ? гэж хажуугийн өрөөнд хувцаслаж байгаа Порпорад дуулдуулахгүй санаатай аяархан асуусанд, 

	— Зүгээр. Аяндаа л болж байна. Үүнийг Келлер яаж хийдгийг нь хардаг байсан юм. Түүнээс гадна өнөөдөр надад хичээл зааж бас үс янзлах самнахыг төгс чаддаг болгоно гэсэн гэж Иосиф хариулав. 

	Консуэло түүний гарыг атгаж, 

	— Хөөрхий чи минь тэвчээртэй байгаарай. Багш ингэж ингэж зөөлөрнө. Урлагт хүрэх зам чөдөр өвс ихтэй байдаг юм, гэхдээ заримдаа сайхан цэцгийг ч тастах хэрэг гардаг гэсэнд, 

	— Хайрт эгч Консуэло сайхан хоршоо үг хэлсэнд чинь баярлалаа. Намайг сэтгэлээр унахгүй гэдэгт итгэ. 

	Чи шатан дээр юм уу, гал тогоонд хажуугаар минь өнгөрөхдөө байн байн найрсаг, зоригжуулсан үг хаяад байвал би бүхнийг баяртай давна гэв. Консуэло инээмсэглэн, 

	— Би чамд үүргээ биелүүлэхэд чинь тусална. Чи намайг чам шиг эхлээгүй гэж бодож байна уу? Би хүүхэд байхдаа Порпорад зарагддаг байсан. Би нэг биш удаа энэ хүний даалгаврыг биелүүлж, шоколад нүдэж, цамцыг нь индүүддэг байсан. Эхний удаад би чамд костюм яаж цэвэрлэхийг зааж өгье. Чи энэ талаар бүр юу ч мэдэхгүй чинь харагдаж байна. Товчийг нь бяцлаад, захыг нь үрчийлгэх нь байна гэв. 

	Тийн Консуэло түүний гараас сойзыг аваад шалмаг гавшгай сойздож хэрхэн яаж цэвэрлэхийг зааж өгөв. Гэвч Порпора ирж явааг сонсоод сойзыг Иосифт буцаан өгч эзний орж ирсэн хойно ихэмсэг байдлаар, 

	— За, жаал аа, түргэлээрэй! гэж зандрав. 


LXXXIII

	 

	Порпора Консуэлог венецийн элчин сайдын яаманд бус элчин төлөөлөгчийнд, тухайлж хэлбэл түүний дурлалт хүүхнийд аваачжээ. Вильгельмина бол хөгжим сонирхдог, гэр орондоо янаг дотно жүжигчид, мэдэмхийрэгчдийг цуглуулж, тэгэхдээ хэтэрхий баян тансаг загнаж дипломатч, нэртэй төртэй синьор Корнерын эрх тушаалд хал бал бололгүй ихэмсэг санаагаа ханган жаргаж суудаг сайхан хүүхэн байлаа. Консуэло тэднийд орсон нь эхлээд гайхалтай санагдаж, тэр ч байтугай эргэлзээтэй сэжигтэй мэт байснаа удалгүй энэ бол Zingarella, дүрээрээ мөн, Сан-Самуэлийн театрын ноднин жилийн гайхамшиг мөн гэж тэднийд байгсад мэдмэгцээ эргэлзээ сэжиг нь дав даруй бөөн баяр, дуу шуу болон солигдлоо. Консуэлог бүр бага байхаас нь Вильгельмина мэддэг байсан бөгөөд Порпорыг бяцхан гөлөг шиг салахгүй дагалдаж тэднийхээр ирдэг, нотыг нь авч явдгийг үздэг байснаа хожим нь залуу жүжигчин хүүхэн сурвалжит язгууртнуудын дунд асар их амжилт олж, тайзан дээр зогсоод цэцгийн баглаагаар булуулж байдаг болсныг нь хараад маш дургүй болсон юм санжээ. Тэр нь Корнерын дурлалт хүүхэн хүн муутай байсандаа юм уу, удтал царай муутайд тооцогдож явсан залуу бүсгүйд атаархсандаа биш байжээ. Гэхдээ Вильгельмина бусад бүх хөнгөн хөлтэй хүүхний адил нэртэй хүндтэй хатагтай байх дуртай байсан байна. Тэр нь Порпорын хамгийн алдартай үглэл дуунуудыг дуулдаг багш нь ч түүнийг ердөө л авьяаслаг мэдэмхийрэгч гэж үзээд юу дуртайг нь дуулуулж байхад хөөрхий муу Консуэло алдарт маэстрын дууны ухааны аргачлалыг өөртөө шингээсэн хачин жигтэй хатуу цаасан дээр тонгойн байдаг байжээ. Ер нь Порпора хичээлдээ үнэнээс ханддаг шавь нараа тав зургаан жилээр тэгж хичээллүүлдэг байж. Ийнхүү Вильгельмина Консуэлог өрөвдөхөөс цааш яах вэ дээ гэж бодож явжээ. Тэртээ нэгэн цагт охинд чихэр өгчхөөд юм уу үүдний өрөөнд битгий уйдаг гэж зурагтай ном бариулчхаад өөрийгөө залуу авьяастныг хамгаас илүү ивээн тэтгэгч гэж тооцож явжээ. Тиймээс Консуэло хоромхон зуур алдрын оргилд гараад өөрт нь талгүй хандаж, долигонож зусардахгүй, ачийг хариулах байдал үгүй байсанд их л хачирхаж бүр туйлын хуншгүй зан гаргалаа гэж үзжээ. Уг нь Вильгельмина бодохдоо Консуэло түүний шилж сонгож цуглуулсан цөөхөн хүний нь чимэг болж өөрийн нь тулд өөртэй нь хамт хэчнээн л бол хэчнээн удаанаар байн байн дуулж эргэлт буцалтгүйгээр энхрий ялдам үйлчлэх юм шиг санажээ. Чингэж Консуэлог нөхөртөө танилцуулж, анх дуучин болох алхмаа хийхэд нь тусалснаа ярьж ер нь энэ бүсгүй миний ачаар л ингэж хөгжим ойлгодог болсон юм гэхийг хүсжээ. Гэтэл бүх юм өөрөөр эргэж, Порпора Консуэлог ивээн тэтгэгч Вильгельминад зусардсанаас жинхэнэ урлагийн ертөнцөд зохих байр суурийг нь эзлүүлэх нь зүйтэй гэж үзсэн байна. Ер нь Порпора тэр хүүхний тийм бодлыг битүүхэн шоолон явдаг байжээ. Порпора элчин хатагтайн «хааш яаш» захиалгыг битгий хүлээж ав гэж Консуэлог ятгажээ. Хатагтай анхандаа хэтэрхий эрээгүй байснаа сүүлдээ бүр хэтэрхий захирах тушаах байдалтай болжээ. Их багш Консуэлог тэднийд очуулахгүй мянга түмэн шалтгаан олоход Вильгельмина шинээр гарч ирж буй жүжигчнийг асар ихээр хорсон зүхэхдээ ийм царай муутай Консуэло хэзээ ч их амжилт олохгүй гэж цуурхал тарааж ч үзжээ. Тэр нь түүний хоолой зочны өрөөнд байхдаа хэдий эвтэйхэн сонсогдовч тайзан дээр яруу, сайхан байж базаахгүй, ер нь дуурийн дуучин болохын хувьд багаас нь тавьсан найдварыг биелүүлээгүй хүн гэх мэтээр хүн төрөлхтний түүхэн бүх хугацааны турш бүх ард түмний дунд хэлэлцсээр ирсэн аль муухай үгээр хэлдэг болсон юм санжээ. 

	Гэвч удаж түдэлгүй олон түмний санаа бодол тэр, бүх муухай үгийг дарж ирсэнд өөрийгөө хөгжмийн нарийн мэдлэгтэн, Порпорын урдаа барьдаг шавь, маш ууч сэтгэлтэй хүн гэж биеэ тоосон Вильгельмина их багшийн хамгийн мундаг шавь, үзэгч олны хайрыг булаасан бүсгүйн эсрэг далдуур тэмцдэгээ үргэлжлүүлэх зүрх хүрсэнгүй. Тиймээс өөрийн саналыг Консуэлийн дуулахад баясдаг жинхэнэ хөгжмийн хорхойтнуудын саналтай нэгтгэж «элчин хатагтайн» таалалд нийцүүлэн дуулаагүй их зан гаргаж, хар амиа бодсон гэж муулах хэрэгцээ гарвал гагцхүү маш цөөхөн хүний чихэнд шивгэнэдэг болжээ. 

	Одоо Консуэлог урьд өмсдөг байсан тааруухан хувцастайгаа явааг харж Порпора өмнө нь ер тэгдэггүй байснаа өөрийн шавийг албан ёсоор танилцуулсанд атаа жөтөөгүй, хоосон цээж Вильгельмина бүгдийг уучилж агуу ууч сэтгэлтэй ивээн тэтгэгчийн дүрд тоглож эхэллээ. Тэр нь Консуэлийн хоёр хацрыг үнсэж байхдаа «Энэ лав баларсан байж таарна, ямар нэгэн ухаангүй явдал гаргасан юм уу хоолойгүй болсон байх, Үүний сураг тасраад удсан юм сан. Одоо ч бидний мэдэлд орлоо доо. Өрөвдөж, тус дэм үзүүлж, авьяасыг нь шалгаж үзээд ашиг хонжоо олдог тохиромжтой цаг ирлээ дээ» гэж бодов. 

	Консуэло даруухан номхон байдалтай байсанд Вильгельмина нөгөө Венецэд байхдаа боддог байсантай нь адил их зантай хангалуун байдал нь алга болжээ гэж үзээд сэтгэл тайвширч, энхрийлж дотночлон сүйд майд болжээ. Вильгельминий өрөөнд байсан элчин төлөөлөгчийн найз хэдэн итали хүн түүнтэй үгсэж Консуэлоос элдэв юм асууж үг өдөж эхэлсэн бөгөөд Консуэло ч эвтэй шогтой хариулж чадлаа. Тэгтэл гэнэт Консуэлийн царай тогтуун болж зочдын өрөөний нөгөө үзүүрт өөр рүү нь сонирхон ширтэх хэсэг германы дунд нэгэн удаа өөр газарт өөрийг нь сандаргасан царай харагдмагц жаахан сэтгэл догдолсон байдалтай болчихжээ. Тэр нь нөгөө тэргүүн ламын найз гурав хоногийн өмнө тосгоны ламынд Иосиф Гайднтай цуг мөргөлийн дуу дуулах үед нь сүрхий ширтэж, асууж шалгааж байсан үл таних хүн байлаа. Үл таних хүн одоо түүнийг ер бус сонирхон ширтэж байгаагаас үзвэл хажуу дахь хүмүүсээсээ энэ юун хүн бэ гэж асууж лавлаж байгааг нь тааж цөхөх юмгүй байв. Консуэлийн гэнэт бодлогоширсон нь Вильгельминийн анхаарлаас мултарч чадсангүй. 

	— Та эрхэм Гольцбауэрийг хараад байна уу, та түүнийг таньдаг юм уу? гэж Вильгельмина асуувал

	— Би танихгүй, тэр хүн рүү харж байгаагаа өөрөө ч мэдсэнгүй гэж бүсгүй хариулав. 

	— Ширээний баруун гар талын захад сууж байгаа хүн бол ордны театрын дарга, авгай нь тэр театрын тэргүүн жүжигчин. Байр сууриа хортойгоор ашиглаж, энүүхэндээ гэхэд хэнд ч хэрэггүй өөрийнхөө дуурийг тоглуулж ордны ихэс дээдсийг зусардаж байдаг юм гэж Вильгельмина дуугаа маш аяархан болгож хэлээд, — Би таныг түүнтэй танилцуулах уу? Тун аятайхан зантай хүн шүү гэхэд нь

	— Синьора танд мянгантаа баярлалаа. Гэхдээ би энд ийм том хүнтэй танилцуулахааргүй дэндүү өчүүхэн хүн шүү дээ. Энэ хүн намайг театрт урихгүй гэдгийг би лавтай мэдэж байна гэж Консуэло хариулбал

	— Хайрт минь, яагаад тэр билээ? Италид ижилгүй гоц байсан таны гайхамшигт хоолой Чехэд очоод муудлаа гэж үү? Таныг тэр энэ дэлхийн хамгийн хүйтэн, хамгийн уйтгартай орон Чехэд л байгаад байсан гэж ярилцах юм. Тэр ч уушгинд маш муу шүү дээ. Тийм цаг уурын хор уршиг танд нөлөөлсөн бол надад гайхах юм алга. Гэхдээ энэ нэг их гай бишээ, манай энэ сайхан Венецийн наранд хоолой тань дахиад сайжирна аа гэв. 

	Консуэлийн хоолойн байдал ямар байгааг Вильгельмина мэдэх гэж нэг л яарч байхад Консуэло түүний бодлыг нураахаас түдгэлзэж, тэгэх тусмаа хатагтай өөрөө юм асуугаад өөрөө хариулж байсан болохоор нь аяыг нь дагуулаад байжээ. Тийнхүү «элчин хатагтайн» санаа амар таамаглалыг ердөө ч хөндөөгүй бөгөөд харин тэр нэгэн өдөр ламынд өглөөний хоолон дээр Гольцбауэрын хөгжмийн бүтээлийг нэлээд шүүмжлэн чин сэтгэлээсээ түс тас хэлчихсэн болохоороо түүний дургүйг хүргэж болох юм гэж зовж суужээ. Ордны маэстро Гольцбауэр намайг ямар хүнтэй, ямар нөхцөлд явж байсныг нь харснаа ярьж өшөөгөө авах байх даа гэж Консуэло айж, тэр яриа нь Порпорад хүрч, Порпора миний эсрэг, хамгийн гол нь хөөрхий муу Иосифын эсрэг давшихад хүрэх вий дээ гэж болгоомжиллоо. 

	Гэвч тэгсэнгүй, Гольцбауэр хойно өгүүлэх шалтгааны улмаас дээрх паянгийн нь талаар үг ч цухуйлгасангүй, ямар нэгэн хорон санаа илрүүлээгүйгээр үл барам түүн рүү хүрч ирээд гагцхүү сайн санаа шингэсэн залирхаг харцаар ширтжээ. Консуэло тэгж ширтсэний нь учрыг ойлгоогүй дүр үзүүлэв. Тэр нь намайг нууцыг минь битгий задруулаарай гэж гуйх гэж байгаа бол уу гэж энэ хүн битгий бодоосой гэж бодмогцоо маш ихэмсэг байдал гарган сүүлд юу л болбол болог гээд түүнтэй танилцахаар өөдөөс нь тайван гэгчээр очжээ. 

	Энэхэн зуур Консуэлийн анхаарлыг нэг ихэмсэг ширүүн дүртэй өвгөний царай татав. Энэ хүн Порпоратай юм ярих гэж машид чармайн байвч Порпора муухай ааш нь хөдөлсөн хэвээрээ хариулахтай үгүйтэй байж ямар нэгэн шалтаг зааж тэр ярилцагч этгээдээс хөндийрөхийг мөч хором тутам оролдож харагдлаа. 

	Консуэлод зочдынхоо өрөөнд цугладаг хамаг мундагчуулыг нэгд нэгэнгүй танилцуулахаас буцахгүй байгаа Вильгельмина

	— Энэ бол алдарт их багш Буонончини гэгч. Парист очиж өөрийнхөө зохиосон хөгжмийг олон хоолой оролцуулан ахмад хийлээр тоглож ванд үзүүлээд сав саяхан ирээд байгаа юм. Үүнийг Лондонд удтал үзэлцэж, Гендельтэй шаргуу тэмцэлдэж өөрөөр хэлбэл нэг театр нөгөөтэйгөө тэмцэж, эцсийн эцэст дууриараа ялаад ирснийг та дуулсан биз гэж ярихад Буонончинээс салмагцаа хоёр эмэгтэй рүү ирж Вильгельминийн ярианы сүүлчийн хэсгийг сонсож амжсан Порпора

	— Синьора та ингэж ярьж болохгүй. Иймэрхүү маягаар булхайтай юм ярьж болохгүй шүү. Генделийг хэн ч даваагүй, түүнийг хэн ч ялахгүй! Би Генделийг мэднэ ээ, тэгэхэд та түүнийг мэдэхгүй. Тэр бол бидэн дотроо толгой нь. Би ч гэсэн залуу халуун насандаа омойтож явах цагтаа бас л түүнтэй тэмцэлдэж явсан ч гэсэн хүлээн зөвшөөрнө. Тэгээд би түүнд ялагдсан. Ялагдах ёсоороо л ялагдсан. Тэр нь ч шударга, зүйн хэрэг байсан юм. Намайг бодвол илүү жаргалтай ч гэсэн надаас илүү юм мэддэггүй Буонончини зэрлэгүүдийн сонсголын ачаар тэнэгүүдийн нүдэн дээр баярлаж сүйд болсон юм. Тэр ялалтын тухай ярьж байгаа хүнд битгий итгэгтүн. Тэр чинь миний мэргэжил нэгт Буонончинийг тоглоом тохууны бай болгож Англи улс хэзээ нэгэн цагт Гендель шиг тийм лут, тийм сод ухаантны дууриас энэ хүний дуурийг дээрд үзэж байсныхаа төлөө нүүр улайх цаг ирнэ дээ. Тэднийхний хэлэлцдэгээр моод, fashion муу юманд дурлах, театр аятайхан газар байрласан нь, театрын ертөнцөд танилцах, ашиг завшаан хөөцөлдөх, юуны өмнө түүний зохиолыг дуулдаг сайхан дуучдын авьяас гэх зэрэг нь ялж гарсан бололтой. Харин шашин номын хөгжмийн хувьд Гендель агуу их ялалт байгуулсан юм... Эрхэм Буонончинийн хувьд гэвэл би түүнийг дээр тавихгүй. Би луйварчдад дургүй болохоороо энэ хүн өөрийнхөө дуурийн амжилтыг, өөрийнхөө магтууны амжилтыг хулгайлсантайгаа адилаар «хууль ёсоор» хулгайлсан юм гэж ярилаа. 

	Порпора бүх хөгжмийн ертөнцийг дэнсэлгэсэн танхай балмад явдлыг битүүхэн дурджээ. Буонончини Англид байхдаа гучин жилийн өмнө Лоттийн бичсэн бүтээлийг өөрийн зохиол болгож чадсан бөгөөд эрээ цээргүй их багштантай удтал маргалдсаны эцэст гялалзтал баталж чадсан байжээ. Вильгельмина Буонончинийг өмгөөлөхийг оролдлоо. Гэвч ингэж өмгөөлсөн нь Порпорыг улам ч уурлуулжээ. 

	Тэр нь Буонончинийг сонсож байж ч болох юм гэдгийг мартчихаад 

	— Гендель өнгөрөхдөө бүр өөрийнхөө дуурийн зохиолоор ч өнгөрсөн болоод одоогийн бүх хөгжмийн зохиолчдоос илүү хол юм шүү гэдгийг хэлнэ чиг, батална чиг. Одоо би танд батлаад өгье. Консуэло, чи даруулт хөгжим рүү очоод миний зааж өгөх үглэл дууг дуулаадах гэвэл, 

	— Би гайхамшигтай Порпорины дуулахыг сонсох сон гэхээс амь тавьж байна. Гэхдээ Буонончини, эрхэм Гольцбауэр хоёрыг байхад Генделийн зохиолоос битгий дуулаасай гэж гуйя. Эднүүс түүний зохиолыг сонгож авбал дургүйцнэ шүү гэж «элчин авгай» хэлэв. 

	— Тэр мэдээж ээ. Генделийн бүтээл бол эднийг амьдаар нь яллаж, алах ял унагана гэсэн үг шүү дээ гэж Порпора үгийг нь таслан хэлэв. 

	— Тийм бол эрхэм багш аа, та үүгээр өөрийнхөө ямар нэг бүтээлээс дуулуулахгүй юу гэж Вильгельминийн хүсэхэд, 

	— Тэгэхээс дээ! Тэгвэл хэний ч атаархал төрүүлэхгүй гэдгийг та мэдэж байгаа! Гэхдээ би чухамхүү Генделийн бүтээлээс л дуулуулах дуртай байна. Би тэгэх л хүсэлтэй байна! гэв. 

	— Багш аа, намайг өнөөдөр битгий дуулуулагтун. Би алсын замаас ирээд удаагүй байна шүү дээ... гэж Консуэло гуйвал, 

	— Мэдээж хэрэг, тэгвэл танай шавийн сайхан аашийг хортойгоор ашигласан хэрэг болно. Би ч гуйсан амаа буцлаа. Энд байгаа мундагчуул, ялангуяа эрхэм Гольцбауэр, эзэн хааны театрын даргыг байхад энэ бүсгүйн нэрийг хөөдөөд яах вэ. Болгоомжилж хайрлагтун! гэж гэрийн эзэгтэй ярианд оролцов. 

	— Нэр хөөдөх ий! Та юу ярина вэ! гэж Порпора гайхах байдалтай мөрөө хавчин түс тас хэлээд, — Би өнөө өглөөхөн үүний дуулахыг сонссон. Танай энэ германчуудын өмнө нэрээ хөөдөх эсэхийг нь би мэднэ ээ гэв. 

	Аз болоход энэ маргаан өөр нэг хүн орж ирэхэд тасарлаа. Хүмүүс цөм тэр хүнтэй мэндлэх гэж хөл хөөрцөг болцгоов. Тэрхүү ихэмсэг хямсгар биеэ тоосон, хүүхэмсэг царайтай хүнийг Консуэло Венецэд байхаасаа харж, дуулахыг нь сонссон байсан бөгөөд хэдийгээр одоо хөгширч, сүр сүлд нь буураад муухай болж үс нь хачин инээдэмтэй өвгөн насан селадон маягаар эв хавгүй хувцасласан ч Кафарелли буюу Францаас бусад оронд хаа сайгүй Кафариэлло гэж нэрд гарсан зүйрлэгдэж давтагдашгүй тунгалаг хоолойт Майорано мөн байна гэж танилаа. 

	Энэхүү эелдэг хонгор Кафариэллоос илүү зоримог хүнийг олох нь байж болшгүй хэрэг байжээ. Хүүхнүүд түүнийг бишрэн хөөргөдөж үзэгч олны хашхиралдан алга ташихад толгой нь эргэсэн байлаа. Тэр идэр залуудаа тун ч сайхан, чухмыг хэлбэл тун ч аятайхан эр байж, Италид байхдаа бүр эмэгтэй хүний дүрд эхлэн тоглосон байна. Одоо тавийн босгод тулж очоод байхад нь (овор байдал нь ихэнх сопранистуудын адил хавьгүй хөгшрүү байв) түүнийг Дидона юм уу Галатея болгон төсөөлөх нь инээд хүрэхээс аргагүй ажээ. Түүний хачин дүр төрх нь эр зоригтой хүн болох гэж оролддог дээр нь нэмэр болж, ялих ялихгүй шалтаг гарвал угийн нарийхан эвлэгхэн хоолойгоо бүдүүсгэхийг оролдоно. Гэлээ гэхдээ түүний маяглах, хязгааргүй их зан нь бас нэг талаар сайн талтай байжээ. Кафариэлло хэн нэгний өмнө сүйд болж нялганахааргүй асар их авьяастай хүн гэж өөрийгөө хэт өндөрт тавина. Тэр бас жүжигчин хүний нэр төрийг дэндүү ариглаж, хэзээ ч хэнд ч дарлуулдаггүй явжээ. Нэртэй зартай хүмүүстэй, тэр ч байтугай хаад эзэдтэй тийм гэхийн тэмдэггүй зоригтой харьцдаг учир зарим нэгэн нэр төр хөөцөлдөгчид түүний тэр зоримог занг өөртөө оногдсон зэмлэл гэж үзээд дургүйцдэг байлаа. Харин урлагийг жинхэнэ ёсоор цэгнэн үзэгчид суут гарамгай чадвартан гэж бүх явдлыг нь уучлан үзнэ. Хэдийгээр түүнийг муу муухай зүйл хийв гэж олонтоо буруутгавч жүжигчний хувьд эрэлхэг бөгөөд буянтай сайхан олон юм хийдгийг нь арга буюу хүлээн зөвшөөрцгөөнө. 

	Тэр нь Порпорын талаар тоомжиргүй, илэрхий ачлалгүй, бодох санах юмгүйгээр шууд хэлнэ. Тэр найман жилийн турш Порпорын дэргэд сурснаа, түүний ачаар энэ бүх зүйлийг мэддэг болсноо сайтар мэдэж багш нь түүнд «Одоо би чамд заагаад байх юм юу ч үгүй боллоо! «Va, figlio mio, tu sei il primo musico del mondo»3 гэж хэлсэн өдрийг бүр чиг сайн санаж байжээ. Үнэхээр энэ дэлхийн (Фаринеллийн дараа орох) тэргүүн дуучин гэгдсэн Кафариэлло тэр өдрөөс хойш өөрөөсөө бусад бүх юмыг сонирхохоо больжээ. «Нэгэнт л би тэргүүн дуучин юм бол ганцхан би байна гэсэн үг. Дэлхий ертөнц миний төлөө бий болжээ. Тэнгэр бурхнаас яруу найрагчид, хөгжмийн зохиолчдод авьяас билгийг заяахдаа гагцхүү Кафариэллийг дуулуулахын тулд л хайрласан хэрэг. Порпора бол Кафариэллийн авьяас билгийг боловсронгуй болгох хувь тавилантай байсан учраас л энэ дэлхийн дууны тэргүүн багш болсон байна. Одоо Порпорын хэрэг байхгүй, түүний үүрэг дууссан, Кафариэлло амьдарч дуулж байвал л Порпора алдартай, жаргалтай, мөнх байхад нь элбэг хүрэлцэнэ» гэж өөртөө хэлжээ. 

	Кафариэлло амьдарч дуулж, баян тарган, алдартай цуутай явахад Порпора ядуу зүдүү, хаягдмал орхигдмол явжээ. Гэвч Кафариэлло тэр явдалд өчүүхэн ч сэтгэл зовохгүй, би хангалттай хэмжээний алт мөнгө, алдар нэртэй боллоо, энэ бол ийм гайхамшигт хүнийг дэлхий дахинд төрүүлсэн багшийн минь ач гэж өөртөө хэлдэг байжээ. 


LXXXIV

	 

	Кафариэлло зочдын өрөөнд орж ирэхдээ мэдэгдэхийн төдий нийт дунд нь мэхийж ёслоод Вильгельминийн гарыг энхрий бөгөөд дүрэмтэйгээр үнсэж, дараа нь өөрийн дарга Гольцбауэртайгаа хүндэтгэлтэй найрсгаар ярилцаж Порпора багшийнхаа гарыг хааш яаш тоомсоргүй сэгсрэв. Порпора шавь нь байсан хүнийхээ тоомсоргүйг үзээд дургүйцэх, аяыг нь дагахаас өөр аргагүй хоёрын хооронд (дуурийг тань тавья гэж Кафариэлло шаардаад гол дүрд нь тоглох юм бол их багшийн байдлыг сэргээн засаж болох байжээ) эргэлзэн түүнийг баахан магтаж, саяхан Парист ялалт байгуулсныг нь асууж лавлахдаа биеэ тоосон дуучин надад хууртлаа гэж битүүхэн егөөдөж сэтгэлээ баясгажээ. 

	— Франц уу! гэж Кафариэлло дуун алдаад, — Надад франц мранц гэж битгий яригтун! Энэ бол өчүүхэн хөгжмийн, өчүүхэн хөгжимчдийн хөгжимд дуртай өчүүхэн хүмүүсийн, өчүүхэн язгууртнуудын орон. Тэр муу болхи эр Арван тавдугаар Людовикийг бодоод үз л дээ, намайг шашны хөгжмийн хэд хэдэн концертод дуулахыг сонсчхоод гэнэт нэг нэртэй язгууртнаараа дамжуулан, ер юу өгүүлсэн гэж санана... Нэг муу тамхины хайрцаг шүү! гэж ярихад нь

	— Гэхдээ алт малт, алмаас чулуун шигтгээтэй юм байгаа биз дээ? гэж Порпора зориуд өөрийн модон хайрцгийг гаргангаа асуувал, 

	— Тэр нь ч тиймээ. Гэвч та бод л доо, ямар эрээгүй хэрэг вэ, зураггүй шүү! Намайг хамрын тамхины хайрцгийн хойноос яваа юм шиг зүгээр л нэг хайрцаг өгсөн хэрэг шүү дээ. Түй! Ямар бэртэгчин ёс вэ! Би бүр дургүй хүрчихсэн! гэв. 

	Порпора том хамартаа тамхи чихэнгээ, 

	— Чи тэр өчүүхэн ванг сайхан болгож тавьсан байх гэж найднам гэвэл, 

	— Тэрийг ч яалаа гэж дутаах билээ, чөтгөр ав гэж! Би ихэмсэг нэг хиад нь хайрцгаа онгойлгож, нүд гялбатал нь харуулаад «Эрхэм минь, за энэ гучийн зэрэг тамхины хайрцаг байна, хамгийн адаг нь таны авчирч ирдгээс гуч дахин илүү үнэтэй эд. Бас тэгээд бусад хаад эзэд надад өөрсдийнхөө бяцхан хөөрхөн дүрийг өгөхөөсөө гар татаагүйг нь харж байгаа биз. Та тэр эзэн захирагчдаа очоод Кафариэлло ч тамхины хайрцгаар дутаагүй юм байна аа гэж хэлээрэй» гэсэн гэлээ. 

	— Бахусын нэрээр тангараглая! Ван мөн ч их зовсон байх даа! гэж Порпора дуун алдвал, 

	— Байзнагтун! бас болоогүй байна! Тэр язгууртан, эрхэмсэг ван маань гадаадын хүмүүсээс зөвхөн элчин төлөөлөгч нарт зургаа бэлэглэдэг юм гэж хуцаж байхгүй юу гэв. 

	— Ай усан тэнэг! Чи тэгээд юу гэв?

	— «Эрхэм ээ, та сонс бүх дэлхийн элчин төлөөлөгчдөөс ганц Кафариэлло шиг хүн гарахгүй шүү дээ... » гэж хэлсэн. 

	— Их догь! Ёстой сайхан хариулт байна! Миний Кафариэлло ийм л хүн дээ. Тэгээд чи тэр тамхины хайрцгийг аваагүйгээрээ дуусгав уу?

	— Үгүй ээ, чөтгөр ав гэж! гээд Кафариэлло хармаанаасаа алмаас чулуун шигтгээтэй алтан хайрцгийг алмайрсхийн гаргаж ирсэнд, 

	— Нөгөөдөх чинь энэ биш биз дээ? Порпора тэрхүү тамхины хайрцгийг тоомжиргүй харан асуугаад, — Хүүш ээ, чи тэнд өнөө саксон гүнжийгээ харав уу? Нөгөө яагаа вэ, польшийн хатан ван эх нь намайг ивээлдээ авч байх цагт Дрезденд анх удаа даруулт хөгжимд хуруугаа хүргэж үзсэн гүнж маань. Хөөрхөн жаахан гүнж байж билээ гэж сураглав. 

	— Мария Жозефина юу?

	— Тийм, францын угсаа залгамжлагч хан хүүгийн эхнэр, 

	— Харсан уу, үгүй юү гэж үү? Харах харахдаа тун эгзэгтэй үед нь харсан. Их сайн хүн байдаг шүү! Ай, мөн сайхан амьтан аа! Тэр бид хоёр нартад хамгийн сайн найз нар болсон. Үнэн шүү! Түүний надад өгсөн бэлгийг үз л дээ гээд хуруундаа зүүсэн томоос том алмаастай бөгж үзүүлэв. 

	— Чамайг вангийн ирүүлсэн бэлгийн талаар юм хэлэхэд чинь тэр үнэн сэтгэлээсээ инээж дооглосон гэлцэх юм. 

	— Тэгэлгүй дээ, намайг айхавтар онож хариуллаа гэж бас хадам аав ван минь даанч адгийн хэриг амьтан шиг загналаа даа гэсэн. 

	— Бүр түүндээ тулаа юу? Тэр чамд тэгж хэлсэн хэрэг үү?

	— Миний паспорт дээр вангаар гарын үсэг зуруулаад авчирч өгөхдөө энэ үгийг цухуйлгасан юм. 

	Энэ яриаг сонссон бүгд цөм буруу харж сэмхэн элэглэн инээлджээ. Ердөө л цагийн өмнө Буонончини, Кафариэллийн францад очсоныг ярихдаа тэр угсаа залгамжлах гүнжтэй хэрхэн ярилцсаныг нь ярьж, тэр хүүхэн эзэн захирагчийн тамга дараастай паспортыг нь эгүүлэн өгөхдөө таны энэ паспорт тань ердөө л аравхан хоногийн хүчинтэй шүү гэж хэлсэн, тэр нь францаас хамгийн богино хугацаанд гарч яв гэсэн утгатай байсан гэх мэтийг нэгд нэгэнгүй ярьсан байжээ. 

	Кафариэлло тэр явдлын талаар цаашид олон таван юм асуугдахаасаа болгоомжлов бололтой яриагаа өөр тийш нь залж

	— За, их багшаар юу байна даа, сүүлийн үед Венецэд олон шавьтай байв уу, тэдэн дундаас найдвар тавих юм дайралдав уу? гэж Порпораас асуусанд

	— Ярих юм биш ээ! Чамаас хойш тэнгэр бурхан их л харамч байж сургууль минь үр ашиг өгсөнгүй. Бурхан хүнийг бүтээгээд нойрссон шиг байна. Порпора ч гэсэн Кафариэллийг бий болгосон цагаасаа хийх ажилгүй болоод уйдаж байна гэж Порпора хариулав. 

	Кафариэлло их багшийн магтаал үгэнд баярлаж, хэлсэн бүгдийг нь үнэнээс хэлж байна гэж ойлгоод

	— Эрхэм багш минь, чи надад дэндүү талтай байх юм аа. Ер нь би чамтай Мендикантийн сургууль дээр уулзахад юм болж болмоор хэдэн сурагч байсан шүү дээ. Чи тэгэхэд Кориллыг гаргаж тавиа биз дээ. Түүнийг олон түмэн мөн ч өндөр үнэлсэн шиг санагдана. Сайхан амьтан шүү, бурхан үзэг! гэвэл 

	— Сайхнаас цаашгүй ээ гэж өвгөн хэлэв. 

	— Тийм үү? Үнэн үү? гэж энэ яриаг чагнаж байсан Гольцбауэр асуувал

	— Тиймээ, юу ч байхгүй амьтан гэж Порпора яах аргагүй тийм гэсэн байртай хариулав. 

	— Тэрийг мэдэх нь надад хэрэгтэй байна гэж Гольцбауэр түүний чихэнд шивгэнэ ээд, — Тэр чинь өчигдөр орой манай энд бие өвчтэй, хүний гарт шахам ирлээ гэж дуулдсан. Гэтэл өнөө өглөө, намайг эзэн хааны тайзанд тоглуулахаар авна уу гэж надад хэлүүлсэн байна гэж ярилаа. 

	— Энэ бол танд хэрэг болох хүн биш. Танай авгай дуулж байна... түүнээс арав дахин сайн дуулж байна гэж Порпора хэлэхдээ уг нь «муугүй дуулж байна» гэж хэлэх гэснээ цагийг нь олж больжээ. 

	— Ингэж өндөр үнэлсэнд тань баярлалаа гэж театрын дарга хариулав. 

	— Танд чинь тарган Кориллаас өөр шавь байгаагүй гэж үү дээ? Венеци хот ширгэж хоцорсон байх нь ээ дээ? Ирэх хавар Тезитэйгээ тийшээ очих санаа байгаа юм сан гэж Кафариэлло дахин яриа өдсөнд

	— Тэгэх ямар хэрэг байгаа юм бэ? гэв. 

	— Тези Дрезденд дуртай. Би тэгээд Венецэд мяу мяу гэдэг ганц ч муужгайтай дайралдахгүй юм гэж үү дээ? Би ч нэг их хичээдэггүй, үзэгч олон ч над шиг бүх дуурийг мөр дээрээ «үүрэх» чадалтай дуучин гол дүрд тоглоход нь хүлцэнгүй байдаг болж дээ. Сайхан уян налархай, өрнөлттэй хоолой л надтай хорших хэрэгтэй байгаа юм. Мартсанаас багш аа, танайд байхыг нь миний харсан тэр нэг муу жижигхэн хар охиныг юу болгож тавьсан бэ?

	— Олон л хар охинд хичээл заасан даа, алийг хэлж барах вэ!

	— Өө! Миний хэлдэг бол гайхалтай сайхан хоолойтой байсан. Би түүний дуулахыг сонсоод «Энэ муухай жаал ч хол явна аа даа» гэж чамд хэлснээ санаж байна. Тэр байтугай би тэгэхэд зугаа болгож нэг дуу түүнд дуулж өгч билээ. Хөөрхий жаал баярлаад уйлсан юм сан. 

	— Уухай! Уухай! гэж Порпора их багшийнхаа хамартай адил болтлоо улайсан Консуэло руу харж дуугарав. 

	— Хэн гэдэг билээ дээ, чөтгөр ав гэж? Нэг хачин нэртэй сэн... Багш чи мэдэх л ёстой доо, ёстой нэг нүд халтирам муухай охин байсан даа гэж Кафариэллийн хэлэхэд

	— Тэр тань би байна гэж Консуэло ичингүйрсэн сэтгэлээ дарж дуугараад тэдэн рүү инээмсэглэн очиж, Кафариэллийг хүндэтгэн мэндлэв. 

	Ийм шалихгүй юм Кафариэллийг эвгүйцүүлэх чадваргүй байжээ. 

	— Та юу! гэж тэр тохуутай дуугараад гарыг нь барьж, — Худал хэлж байна, та бол хөөрхнөөс хөөрхөн хүн байна, миний тэр хэлдэг үү... гээд хэлэх гэтэл Консуэло үгийг нь тасалж, 

	— Харин тэр тань би байсан! Та намайг сайн хар л даа. Та намайг таних л ёстой доо. Нөгөө л Консуэло байна шүү дээ гэвэл

	— Консуэло! Тийм, тийм! Айхавтар хэцүү нэр байж билээ! Гэвч би таныг ердөө танихгүй байна, таныг ондоо хүнээр сольсон юм биш байгаа гэж тун их айж байна. Охин минь, та ийм сайхан болохдоо тэгтэл их найдвар төрүүлсэн хоолой, авьяас хоёр чинь алга болсон бол муухай чигээрээ байсан чинь дээр байж гэв. 

	— Би чамайг дуулахыг нь сонсоосой гэж бодож байна хэмээн өөрийн шавийг Гольцбауэрт үзүүлэхийн хүслэн болсон Порпора хэллээ. 

	Порпора тэгж хэлмэгцээ Консуэлог албаар шахам даруулт хөгжим руу аваачив. Уг нь Консуэло ийм мэдлэгтэн хүмүүсийн өмнө гараагүй удсан, энэ үдэш дуулна гэж ерөөсөө ч бэлтгээгүй байжээ. 

	— Та намайг маллаж байх шив дээ. Энэ чинь миний нөгөө Венецэд үзсэн бүсгүй биш байна гэж Кафариэллийн дуугарахад

	— Чи одоо үзээд мэднэ ээ гэж Порпора хариулав. 

	— Багшаа та арай хатуурхаж байна. Тавин миль газар явсны аян замын тоос хоолойноос минь арилаагүй байхад та намайг дуул гэж албадаж байх юм гэж Консуэло ичингүйрсхийн татгалзвал

	— Ямар ч байсан дуул! гэж их багш нь шахав. 

	— Охин минь, надаас битгий зовоорой. Би хүлцэж чаддаг хүн. Таныг зовоохгүйн тулд хэрэв таныг хүсвэл, би хамт дуулалцъя гэж Кафариэлло бүсгүйд хэлбэл

	— Тийм болзолтой бол би дуулъя. Таны дууг сонсоод баярлахдаа өөрийгөө ч бодохоо мартчихаж байна гэж Консуэло хариуллаа. 

	— За хоёулаа юу дуулах вэ? Чи л дуулах дуугаа сонго гэж Кафариэлло Порпорад хэлсэнд

	— Өөрөө сонгож ав. Энэ бүсгүйд чамтай хамт дуулж чадахгүй дуу байхгүй гэж өвгөн хариулав. 

	— Тэгвэл их багш чиний зохиолоос ямар нэг юм дуулъя даа. Би чамайг өнөөдөр нэг баярлуулмаар санагдаад байна. Тэгэх тусмаа синьора Вильгельминад чиний бүх зохиол дорно зүгийн маягаар гоё хавтаслаастай, алтдаж чимэглээстэй байгаа шүү дээ гэхэд нь

	— Тиймээ. Миний зохиол надаасаа гоё хувцастай байгаа гэж Порпора шүдээ зуусхийн хэллээ. 

	Кафариэлло нотыг авч сөхөж үзээд их багшийн Ромд байхдаа Фаринеллид зориулж бичсэн «Эвмена» гэдэг дуурийн хоршил дууг сонголоо. Тэр нэгдүгээр гоцлолыг маш талбиун төгс, урнаар дуулсанд өөрийн нь инээдэмтэй бүх тал мартагдаж, сонссон хүмүүсийг гайхуулж шагшруулав. Энэхүү ер бусын хүний лут авьяас Консуэлод шинэ хүчийг сэлбэн өгч, маш их зоригжуулсан тул ээлж ёсоор дуулах дуугаа насандаа ч дуулж үзээгүйгээрээ дууллаа. Кафариэлло түүнийг дуусгахыг хүлээлгүй дундуур нь орж учиргүй алга ташин 

	— Ah cara!4 сая л чамайг танилаа. Энэ чинь нөгөө миний Венецэд харж анхаарсан гайхалтай хүүхэд үнэхээр мөн байна. За одоо figlia mia5 чи гайхамшиг (un portento) болжээ! Үүнийг чамд Кафариэлло хэлж байна шүү! гэж эвийг нь олж магтлаа. 

	Вильгельмина Консуэлог Венецэд байснаасаа илүү өндөрт гарсныг үзээд жаахан гайхаж, бага зэрэг дургүйцжээ. Ийм авьяастай хүн түүний Венийн театрт тоглоно гэдэг тун аятайхан нь мэдээж боловч ийм мундаг сайхан дуулсны нь дараа би өөрөө яаж энэ байнгын үзэгч нарынхаа өмнө зүрхэлж дуулах юм бэ гэж айх гутрах хослон боджээ. Тэглээ яалаа ч «элчин авгай» их л дуу шуу болж баяр хүргэв. Харин Гольцбауэр аяархан инээсээр боловч ийм авьяастай дуучинд төлөх миний касс дахь мөнгө хүрэхгүй байх гэж болгоомжлон энэ их баяр хөөрийн дунд дипломат маягаар биеэ барьж байжээ. Консуэлог Гассе авгай, Куццони авгай хоёроос илүү байна гэж Буонончини хэлэв. Элчин ихэд баярлаж, том гэгчийн индранил чулуутай бөгжөө сугалж аваад Консуэлийн хуруунд зүүлгэж, цаадах нь авч ч зүрхлэхгүй, авахгүй байж ч зүрхлэхгүй байгааг үзсэн Вильгельмина бүр айхад хүрчээ. Хоршил дууг дахин дуулуулах гэж ухаан жолоогүй шаардацгааж байтал хаалга онгойж зарц орж ирээд Годиц гүн ирлээ гэж мэдэгдэв. Хамгийн алдартай, хамгийн хүндэтгэлтэй хүнийг бус хамгийн баян хүнийг хүндэтгэдэг ёсоор гэрт байгсад цөм өөрийн эрхгүй босоцгоолоо. 

	— «Одоо яадаг билээ! Би энэ улсад урьдчилан сануулж амжилгүйгээр Иосифтой аялж явсныг минь мэдэх хоёр хүнтэй нэг зэрэг учирдаг байжээ! Эд нар миний зан байдал, Иосиф бид хоёрын харьцааны талаар худал төсөөлөлтэй хоцорсон нь эргэлзээгүй. Гэвч үнэнч сайн Иосиф минь юу ч тохиолдлоо гэсэн, бидний үерхлийг ямар ч гүтгэлэг нөмөрлөө гэсэн би тэр үерхэл нөхөрлөлөө дотроо ч гаднаа ч хадгална даа» гэж Консуэло бодов. 

	Толгойноосоо хөлөө хүртэл алтан саагаар эмжиж хатгамалласан хувцастай Годиц гүн Вильгельмина руу хүрч ирээд гарыг нь үнсэх байдлаар ийм гэрийн эзэгтэй, Венецэд дайралдаж байсан ихэмсэг патриций хүүхнүүд хоёрын хооронд ялгаа байдаг юм байна гэдгийг Консуэло ажиж мэдлээ. Вильгельминатай, аятайхан эвсэг, хөгжөөнтэй харьцаж түргэн түргэн ярилцаж, аяархан алхацгаан хөлөө дээгүүр зөрүүлэн сууцгааж задгай зууханд нуруугаа ээх нь товчоор хэлэхэд дээд зиндааныхан дунд байдгаасаа өөр байлаа. Энэ эрээгүй байдал нь бүр аятайхан харагдахын зэрэгцээ нэг л доромжлонгуй юм шиг байгаа нь Консуэлийн нүдэнд тусжээ. Тэр нь элчин хүний зиндааныхны анхаарал халамжид халхлагдсан ч гэсэн бараг мэдэгдэмгүй байлаа. 

	Годиц гүн энэхүү Вильгельминийг гомдоохгүйгээр үл барам онцгой хүндэтгэлийн баталгаа мэтээр санагдаж байсан тэр хээгүй байдлыг далдлах талаараа маш нарийн чадварлаг байлаа. Консуэлийн хувьд энэ хөөрхий хүүхнийг харахаас эвгүй, өчүүхэн хувиа хичээх сэтгэл нь хөөрхийлөлтэй санагджээ. Харин өөрөө өчүүхэн ч гомдож гутарсан нь үгүй Zingarella юутай ч өрсөлдсөнгүй, өөртөө амьтан хүний анхаарал татахыг ч хүссэнгүй. Түүнийг хүндэтгэн доор гэгч мэхийн хүндэтгэцгээж байгаа нь огт падгүй байжээ. «Би хэлснийг гүйцэтгэгч, дуучны хувьд энд ирсэн. Миний дуулахад сэтгэл хангалуун байцгаавал л боллоо. Би хэнд ч мэдэгдэлгүй байгаа газраа л байхыг дээрд үзнэ. Энэ бүх долигонож нялганах, магтаж шагшихын цаана өчнөөн зэвүүцэл, егөөдөл байгааг хар амиа хичээх үзлийг дурлалтай холбож хольдог (хар амиа хичээх үзэлтэйгээ дурлалаа холбож хутгадаг бол) энэ хүүхэн ямар их улайж ичих бол, гэж Консуэло дотроо боджээ. 

	Консуэлог дахин дуулуулж, тэнгэрт тултал мандуулцгаалаа. Консуэло тэр орой Кафариэллотай амжилтын дээдийг яг л хуваалцлаа. Тэгж байхдаа Годиц гүн одоохон л яриа эхэлнэ дээ гэж хүлээж, доогтой магтах халуухан үгийг нь тэсэж өнгөрүүлэх хэрэг гарна даа гэж боджээ. Гэтэл хачин юм болж түүнд нүүрээ харуулахгүй санаатай буруу хараад даруулт хөгжмийн дэргэд зогсоо Консуэло руу Годиц гүн хүрч ирсэнгүй. Годиц гүн түүний нэр ус, нас жилийг асууж байгаагаас нь үзэхэд бүсгүйн тухай анх удаа сонсож байгаа юм шиг үзэгдэв. Үүний шалтгаан нь аян замд учирсан адал явдалд сэтгэл хөдөлсөн Консуэло оргодлын эхнэрээр илгээсэн болгоомжгүй зурвасыг тэр гүн хүлээж аваагүйтэй холбоотой байжээ. Бас Годиц гүн холын хараа муутай тэр цагт зочдын өрөөнд ганц нүдний шил тавьж заншаагүй байсан тул дуучны цонхигор царайг харахтай үгүйтэй байжээ. Гүн хөгжимд дуртайгаа сайрхсаар байгаад энэ сайхан дуулдаг хүүхнийг сонирхож ширтээгүйг нь хэлэхэд гайхмаар байж болох юм. Гэхдээ моравийн энэ язгууртан зөвхөн өөрийнхөө зохиосон хөгжимд дуртай, зөвхөн өөрийнхөө тогтсон барилд дуртай, зөвхөн өөрийнхөө дуучдад дуртай байв. Их авьяастан хүмүүс түүний сонирхол талархлыг ердөө л үл татна. Тэр нь тэднийг юм шаарддаг, шүүмжилдэг гэж дургүй, Фаустина Бордони Лондонд жилдээ тавин мянган франк авдаг. Фаринелли зуун тавин мянгыг авдаг гэж түүнд хэлэхэд мөрөө хавчисхийгээд манай Моравийн Росвальдын театрт дуулдаг миний шавь дуучин хүүхнүүд хэдийгээр таван зуухан франк авдаг ч гэсэн Фаринеллиэс ч, Фаустинаас ч, синьора Кафариэллоос ч ер дордохгүй гэж ярьжээ. 

	Кафариэллийн их зан түүнд онцгой тааламжгүй, тэсвэрлэшгүй байв. Учир нь эрхэм гүн Годиц өөрөө бас яг л ийм, хачин инээдэмтэй зан араншинтай хүн байжээ. Ер онгироо сагсуу хүмүүс даруу төлөв ухаалаг хүмүүст таалагддаггүй бол өөрсөдтэйгөө адил онгироо сагсуу хүмүүст бүр ч тэсэшгүй муухай жигшмээр харагддаг ажээ. Аливаа хар амиа хичээгч хүн өөр шигээ хүнийг үзэн ядаж, өөрт нь байдаг өө сэвийг мөн л шоолж байдаг. Кафариэллийн дуулахыг сонсож байхдаа Годиц гүнгийн баян тарганыг ч, хөгжимд дуртайг ч бодсон юм ер алга. Кафариэллийг хөөрүүтэж байх үес Годиц гүнд хөөрүүтэх зай гарсангүй. Товчоор хэлэхэд тэр хоёр бие биедээ саад болжээ. Ийнхүү «өөрийгөө мандуулахын өвчинд» (гавлын ясаар хүний ухааныг тодорхойлох арга) автагдсан хоёр хүнийг нэгэн зэргээр сонсож, нэгэн зэргээр сэтгэлд нь нийцэх гэх нь таарах хангалттай танхим ч, анхааралтай сонсох хүмүүс ч байсангүй. 

	Годиц гүн Пассауд дайралдсан «Бертонигоо» дурсан санахад нь саад болсон гурав дахь шалтгаан байсан нь Пассауд байхдаа түүнийг бараг сайтар ажаагүй учир одоо ингэж ов ондоо дүрсээ хувиргачхаад байхад нь танина гэдэг яггүй байжээ. Тэгэхэд түүний өмнө тэр үед ярьж заншсанаар аятайхан өнгө үзэмжтэй «зэгсэн голшиг биетэй» охин зогсож байсны дээр уяхан сайхан, цээлхэн дууг нь сонсоод, зааж сургахад амархан дагах ухаантай амьтан байна гэж бодсон юм санжээ. Тэр нь үүнээс өөр юм юу ч бодоогүй, юу ч гадарлаагүй, ерөөсөө ч түүний Росвальдын театрт түүнээс хэт юмны хэрэггүй байжээ. Угаасаа баян учир нэг их нягталж, аар саар юмаар хөөцөлдөлгүй аятайхан гэсэн бүхнээ мөнгөөр зодоод авчхаж заншсанаасаа болоод биднүүсийн Шательрод очоод хутга, Венецэд очоод шилэн эдлэл авдагтай адил Консуэлийн авьяасыг биетэй нь цуг худалдаад авчихыг л боджээ. Тэр наймаа нь бүтсэнгүй бөгөөд Консуэлод өчүүхэн зуур ч үнэнээс дурлаагүй байсан болохоороо хар буусан ч үгүй. Пассауд нойроос сэрээд жаахан уурлангуй байсан нь үнэн боловч биеэ ихэд боддог хүмүүс иймэрхүү амжилтгүй юмнаас удаан шанална гэж байхгүй, тун түргэн мартдаг ажээ. Нэгэнт л тэд баян учраас энэ дэлхий бүхлээрээ миний мэдэлд байдаг гэж боддог юм чинь дээ! «За яая гэхэв, долоо дордовч найм сэхдэг юм» гэж уужуу бодолт гүн өөртөө хэлээд өнгөрчээ. 

	Тэр нь Консуэлог сүүлчийн үглэл дууг дуулж байхад Вильгельминатай шивгэнэлдэж байснаа Порпора өөр рүү нь хорсолтой харахыг мэдээд удаж түдсэнгүй энэ тулга тойрсон бодолтой, мэдлэг боловсролгүй хөгжимчидтэй уулзсандаа баярласан юм юу ч үгүй гарч явжээ. 


LXXXV 

	 

	Консуэло өрөөндөө буцаж орж ирээд эн тэргүүн Альбертад захиа бичье гэж боджээ. Гэвч энэ нь санасантай адил тийм ч амархан бишийг төдхөн мэдлээ. Эхнийхээ ноорогт аялах замд тохиолдсон хамаг адал сонин учралыг тоочин бичиж завдсанаа ингэж аюул осол, сорил шалгалтыг даван туулснаа нэгд нэгэнгүй бичих нь түүний сэтгэлийг хэт ихээр догдлуулах байх гэж айжээ. Тэр бас шилтгээн орох замд айж ичсэнээ газрын доор явахдаа Альбертад хэлэхэд нь яаж сүйд болж ухаан алдсаныг саналаа. Тиймээс Консуэло гар нооргоо тасчиж хаяв. Тэгээд тэр гүнзгий юм бодож элдвийг хэт эргэцүүлдэг хүнд болсон явдлаа тоочиж сэтгэлийг нь зовоохгүй байх нь зүйтэй юм, харин нэг гол үзлээ, нэгэн үзүүрт сэтгэлээ баримталж нэгэнт ам тангаргаа тавьсан хайрын сэтгэл, үнэнч шулууныхаа тухай хэдэн үг бичих нь зөв юм гэж тогтов. Гэтэл тэр цөөхөн үгээ маш тодорхой бичих ёстой болов. Өчүүхэн төдий тодорхой бус юм орвол Альбертыг өгүүлшгүй ихээр айлгаж шаналгах байлаа. Тэгтэл бас ямар ч яриангүй дурлаж, хэлбэрэлтгүй шийдсэнээ буюу Альберт өөрийг нь хүлээн эсэн мэнд байхад нь амин чухал хэрэг болох зүйлийг яаж хэдхэн үгээр батлан гаргах вэ гэдэг асуудал тулгарав. Консуэлийн чин үнэнч нь хагас дутуу үнэнийг үл гаргуулна. Консуэло өөрийнхөө сэтгэл зүрх, хүн чанарыг чандлан шалгаад Анзолетод дурласан дурлалаа ялж давлаа гэж баттай бодож бие махбод нь чийрэгжин, санаа сэтгэл нь тайвширсныг мэдэрчээ. Тэр нь Альбертаас бусад бүх харчуулыг бүрмөсөн хайхрахаа байж, өөр хүн ч түүнд хайр сэтгэл илэрхийлж сүйд майд болохоо болиод иржээ. Ийнхүү гагцхүү Альбертын ойр байхдаа л түүнд гүн ихээр хайр сэтгэлтэй, талтай болсноо гарцаагүй мэдсэн байжээ. Анзолетыг дурсан санадгаа даван дийлж түүний биеийг холдуулан зайлуулаад залуу гүнд галтай дөлтэй дурлах нь бага хэрэг байв. Консуэло хөөрхий Альбертын сэтгэлийн өвчин Аваргын шилтгээний сэтгэлд дарамт, сүр бараа, канониссын сурвалжит язгууртны үзэл санаа, Зденкийн үхсэн, Шрекенштейний цохионы аягүй харанхуй агуй, ер нэг үгээр хэлбэл одоо нэгэнт зүүд шиг санагдах болсон тэргээ Чехэд уйтгартай хачнаар амьдарч байснаа айхгүйгээр бодож чадсангүй. Консуэло Богемийн ой хөвчит уул хадаар хэрэн хэсэж эрх тааваараа явж байснаа багшийнхаа дэргэд ирж хөгжмийн ертөнц рүүгээ дахин эргэж ороод Чехийг яг л аймшигтай зүүд шигээр дурсах болжээ. Тэр бас өвгөн Порпорын учир бодлогогүй цэцэн хориг үгийг зөвшөөрөөгүй ч гэсэн хүмүүжил, авьяас оюун санааныхаа эрэлт хүсэлтэд тохирсон амьдралдаа дахин эргэж орсон хойноо бодоход нь Аваргын шилтгээний эзэн авгай болох нь бололцоогүй юм шиг санагджээ. 

	Тэр нь Альбертад юу гэж мэдэгдэж болох байв аа? Ямар шинэ юм амлаж бататгах хэрэгтэй байв аа? Шилтгээнээс зугтах үеийнх шиг нөгөө л шийдэж ядсан байдал, нөгөө л айж эргэлзсэн бодол хэвээрээ байгаа бус гэж үү? Тэр өөр нэг тийшээ биш, гагцхүү Венийг зорин тэмүүлсэн нь амьдралдаа шалган туршиж хүлээн зөвшөөрсөн цорын ганц зүй ёсны нэр хүндтэй хүний нь ивээл хайр хүлээн байснаас болжээ. Порпора түүний бурхан, түүний эцэг, түүний дэмжлэг, бүр хамгийн ариун утгаараа багш нь байжээ. Консуэло багшийнхаа дэргэд өөрийгөө өнчин юм шиг санадаггүй, зөвхөн өөрийнхөө сэтгэлийн дуудлага юм уу бодсоноороо зүтгэх эрхгүйд тооцох ажээ. Тэгэхэд Порпора суут их авьяас билэг чинь устана, эгзэгтэй сонин үл гүйцэлдэх амьдралын төлөө агуу их ирээдүй чинь золиосонд гарна гэж гэр бүл болох тухайн бодлыг нь эрчимтэйеэ үгүйсгэн, буруушааж, шоолжээ. Аваргын шилтгээнд ялгаагүй бас л эцэг шиг нь байна гэсэн буянтай сайхан, элэгсэг дотно өвгөн байжээ. Гэвч хүн эцгийгээ нөхцөл шалтгаанаас болоод сольдоггүй биз дээ? Нэгэнт л Порпора «үгүй» гэснээс хойш Консуэло ганцхан Христиан гүнгийн «за» гэснийг хэрхэн хүлээж авч болох билээ?

	Ийм явдал байж болохгүй, болох ч ёсгүй учир Порпора бодит байдал, сэтгэл хоёрыг цэгнэн сайтар үздэг болсон хойноо юу гэж хэлэхийг хүлээх нь дээр болов. Гэтэл золгүй Альбертад одоо юу гэж хэлэх вэ, найдлагыг нь яаж дэмжих вэ, багшийг хэлсэндээ бат зогсох юм уу өөрчлөхийг нь хүлээх зуур тэсэж үз гэж уриалах хэрэгтэй байв. Порпорын анх дургүйцэн дүрсхийснийг, түүнд мэдэгдэх нь аливаа амар тайвнаас нь ангижруулна гэсэн үг. Бас нууна гэдэг мэхлэхтэй эн тэнцүү учир Консуэло тийн нуухыг үл хүсэв. Ер нь тэр сайхан залуу хүний амь нас худал үгнээс хамрах байлаа ч гэсэн Консуэло худал хэлж чадахгүй байлаа. Өөрийг нь аврахын тулд ч болов худал хэлэхийн аргагүй хэт хүндэтгэлтэй хүн гэж байдаг ажээ. 

	Иймээс Консуэло дахин бичиж эхэлснээ больж хоринтоо эхлээд хоринтоо урж, нэг ч захидлыг дуустал нь бичсэнгүй. Тэр хэчнээн хичээвч гурав дахь үг дээр тулмагцаа л эсвэл хэтэрхий зоригтой амлалт өгөх, эсвэл эргэлзээ төрүүлэх юм хэлэх хэрэг гарч ирэх гээд хэрэв эргэлзэх л юм бол Альбертад үхлийн аюултай гэдгийг мэдэж зовуурилав. Бүсгүй маш их ядарч, гуньж түгшүүрлэсээр орондоо орж хэвтээд даарах, нойр хулжих хоёрт удтал шаналж, ямар нэгэн шийдвэр гаргаж чадахгүй, өөрийн ирээдүй, өөрийн хувь заяаг төсөөлж чадахгүй сандарлаа. Тэгсээр арай гэж нэг, унтаж, маш орой болсон хойно сэрсэнд хэзээд эрт босдог Порпора хэдийнээ ажил төрөл хөөцөлдөөд гадагш явсан байлаа. Тэр нь өчигдрийн адил Гайдныг шинэ эзнийхээ хувцас цэвэрлэж, гэр орон янзалж байхад нь тааралдав. 

	Залуу хар хүү найзыгаа хараад дуун алдаж

	— Унтаж байгаа гоо хүүхэн, сая л нэг босов уу! Би гэдэг хүн уйдаж гуньхарч, ер нь энэ ширүүн профессор бид хоёрын хооронд миний тэнгэрийн элч чи минь байхгүй үед айснаасаа болоод үхэх нь ээ! Энэ багш миний бодол саналд гүнзгий нэвтэрч, хуйвалдааныг маань илрүүлээд намайг гоёор бүтэж үхэг гэж ямбий хөгжим дотроо нуух гээд байх шиг байна. Чиний энэ Порпорыг харахаас л толгойтой ус арзасхийгээд энэ чинь хөгшин итали чөтгөр биш шүү дээ гэж өөрөө өөртөө итгүүлж ердөө чадахгүй юм! Тэр нутгийн чөтгөр нь манай эндхийг бодвол хавьгүй хортой, зальтай гэлцдэг шүү дээ гэж ярихад нь Консуэло

	— Найз минь, тайвшир. Манай эзэн ердөө л золгүй хүн. Муу хүн биш. Бид энэ хүнийг жаахан ч гэсэн баярлуулахыг хичээе. Тэгвэл бидний харсаар байтал зөөлрөөд урьдын байдалдаа орно. Намайг хүүхэд ахуйд ямаршуу эелдэг золбоотой хүн байсныг нь санаж байна. Энэ хүний амнаас гарсан уран хурц, алиа шог үгийг хүн бүхэн давтаж байдаг сан. Тэр цагт амжилттай ч, найз нөхөдтэй ч, итгэх итгэлтэй ч байсан юм. Тэр үед Сан-Мозийн театрт «Полифем» гэдэг дуурь нь тавигдаж байсныг чи мэддэг ч болоосой! Намайг дагуулж очоод хөшигний ард хаа нэг газар суулгачихна, би зөвхөн дуугүй тоглодог жүжигчдийн ар нуруу, асар том хүний толгойг л харж байна. Байгаа газраасаа тэр бүхнийг харахад минь юутай аймаар, юутай сайхан байв аа! Зузаан цаасан ханын цаана явган суугаад юм уу дэнлүү асаадаг шатан дээр авирч гараад арай ядан амьсгалж жүжигчдийг өөрийн мэдэлгүй дуурайж, тэдний бүх зангаа дохио, хөдөлгөөнийг толгой түрүү, хөл гараараа даган давтаж байдаг сан. Их багшийг үзэгч олон алга ташин дуудахад нь багштан хөшигний өмнөх зайгаар долоон удаа явж өнгөрдөг, тэрхэн агшинд сайхан ч, бахархалтай ч, баяртай ч, яг л бурхан шигээр надад харагддаг сан. Тиймээ! Порпора тийм их хөгшин хүн биш шүү, гэтэл ямар ондоо, ямар муухай зутруу болоо вэ! Алив, Беппо, хөдөлцгөөе. Эргэж ирээд ядуу даржин өрөөгөө жигтэйхэн гоё болсон байхыг нь хараг. Юу нь дутуу байгааг мэдэхээр хувцас хунараас нь үзэж эхэлье гэж хэллээ. 

	— Дутуу дунд юм юу юу байгааг тооцъё гэвэл их цаг орно, харин юу юу байгааг харъя гэвэл өчүүхэн цаг орно. Түүний элэгдэж хуучирсан хувцаснаас дор юм гэвэл миний хувцас л байх даа гэж Иосифын хэлэхэд

	— Тийм бол би чиний хувцсанд анхааръя, би чамд өртэй шүү дээ. Иосиф, чи замын турш намайг хувцаслаж хооллуулж явсан. Гэхдээ эхлээд Порпорыгоо бодъё. Наад шүүгээгээ онгойлгоодох! Юу! Өчигдөр элчнийд өмсөж очсоноос нь өөр костюм огт байхгүй гэж үү? гэж Консуэло асуувал

	— Тийм гэм дээ! Төмөр товчтой хүрэн костюм, бас тэгээд тийм ч шинэ биш гэм. Өөр нэг костюм нь харахад нүд халтирам элэгдэж урагджээ. Түүнийгээ өмсөөд гарсан байна. Гэрийн халаадны хувьд ер нь тийм юм байсан эсэхэд эргэлзэж байна. Би бүтэн цаг эрээд олсонгүй гэж Иосиф ярилаа. 

	Консуэло, Иосиф хоёр газар сайгүй онгичоод гэрийн халаад нь пальто, гарын дугтуйн адил тэдний хий бодолд л төрсөн зүйл байжээ гэдэгт итгэцгээв. Ердөө л гуравхан цамц байсан бөгөөд цөм уранхай ханзархай, нударга нь бүрмөсөн салчихсан, ер нь бусад бүх хувцас нь барагцаалбал тиймэрхүү л байжээ. 

	— Иосиф оо, энэ сайхан бөгжийг хар, өчигдөр намайг дуулахад бэлэглэсэн юм. Би үүнийг худалдах хүсэл алга. Тэгвэл амьтан хүний анхаарал татна. Надад үүнийг бэлэглэсэн хүмүүс намайг ховдог сувдаг амьтан гэж үзэхэд хүрнэ. Гэхдээ би үүнийг барьцаанд үлдээгээд өөрсдөдөө хэрэгтэй мөнгө авч болох байна. 

	Келлер үнэнч ухаалаг хүн болохоор энэ үнэтэй бөгжийг үнэлж цэгнэж чадна. Бас барьцаанд авах худалдаачныг таньдаг байж таарна. Тэр худалдаачин нь зэгсэн мөнгө өгөх байх. Одоохон яваад ир гэж Консуэлийн хэлэхэд Иосиф

	— Энэ амархаан. Келлерийн байшинд нэг алт мөнгөний дарханрхуу еврей суудаг юм. Тэр хүн иймэрхүү нууц юманд олон дээгүүр авгайчуулын итгэмжит хүн нь учраас ганц хоёр цагийн дараа таныг мөнгөтэй болгочхож болно. Харин надад юу ч хэрэггүй, Консуэло! Та өөрөө хувцсаа өөд татах хэрэгтэй. Маргааш, аягүйдвэл өнөө орой та олны өмнө гарах хэрэг гарч мэднэ. Тэгэхдээ миний нуруун дээр аяныг өнгөргөсөн энэ хувцаснаас арай дээр хувцастай байх хэрэгтэй шүү гэлээ. 

	— Беппо минь, чи бид хоёр тооцоогоо сүүлд болъё, миний хүссэнээр л болно. Би чамаар туслуулахдаа надад тус болохоосоо битгий татгалз гэж чамаас шаардах эрх надад бий шүү. За одоо, Келлерийнх рүү бушуухан гүй гэж Консуэло захирлаа. 

	Гайдн цагийн дараа үнэхээр Келлерийн хамт мянга таван зуун флоринтой хүрээд ирлээ. Консуэло юу юу хэрэгтэйг Келлерт хэлэв. Келлер гарч төдхөн өөрийнхөө найз, үнэн шударга, шалмаг гавшгай оёдолчныг дагуулж ирээд тэр нь Порпорын костюм болон бусад хувцаснаас нь хэмжээ аваад ойрын өдрүүдэд хоёр шинэ костюм, хөвөн тавьсан сайхан халаад тэр ч байтугай дотуур хувцас, бас бус зайлшгүй хэрэгцээтэй хувцасны зүйлийг олж авчирна, эдгээрийг «их гарын» урчуудад захиалж хийлгэнэ гэж амлав. 

	Оёдолчныг явсан хойно Консуэло

	— Одоо би танаас таг чиг байхыг шаардана. Багш маань маш ядуу мөртөө маш нэрэлхүү хүн. Хэрэв энэ бүх өчүүхэн бэлэг надаас гарсан байх гэж хар авах л юм бол цөмийг цонхоор чулуудчих хүн байгаа юм гэж Келлерт хэлэхэд Иосиф

	— Синьора та түүнд яаж аргыг нь олж шинэ хувцас өмсгөөд, яаж мэдэгдэлгүйгээр хуучин хувцсыг нь хаяна даа? гэвэл

	— Өө! Би тэрийгээ сайн мэднэ ээ. Тэр юу ч мэдэхгүй гэдгийг баттай хэлье. Би ч тэрийгээ дөнгөнө шүү гэж Консуэло хариулав. 

	Хоёр биеэрээ үлдээгүй байсан цагтаа Консуэлотой маш ёсорхог ярьж, үерхэл нөхөрлөлийнхөө талаар хуурмаг төсөөлөл бусдад төрүүлэхийг хичээж сурсан Иосиф

	— Одоо, синьора та, өөрийнхөө талаар бодохгүй байна уу? Та Чехээс бараг юу ч авч гараагүй, тэгээд ч таны хувцас хунар эндхийн хэв загвараар оёгдоогүй юм гэсэнд

	— Би энэ чухал зүйлээ бараг л мартчих дөхжээ. Эрхэм нөхөр Келлер та миний зөвлөгч удирдагч болно уу гэв. 

	— Дуртайяа болно. Би энэ талаар бага сага юм мэднэ шүү. Хэрэв танд хамгийн гоё хувцас бий болохгүй бол намайг юм мэддэггүй онгироо сагсуу хүн гэж хэлээрэй гэж Келлер тосож аван хэлэв. 

	— Эрхэм Келлер танд бүрэн найдлаа. Тэгэхдээ би даруу юманд дуртай гэдгээ хэлье. Нүдэнд ил тусдаг юм уу хурц тод өнгийн хувцас миний цонхигор царай, миний энгийн юманд дуртай хоёртой зохидоггүй юм. 

	— Синьора та надад ийм юм зааснаараа намайг гомдоож байна шүү. Миний хийдэг ажил өнгийг нүүр царайнд тааруулахад сургалгүй яах вэ дээ, би таны царайгаар таны зан төлөвийг мэдэлгүй яах вэ дээ! Та санаа бүү зовогтун, та миний хийсэн ажилд сэтгэл хангалуун үлдэж, хэрэв та өөрөө хүсэх юм бол урьдын адил төлөв даруухан хэвээрээ ордонд очих болно. Хүнийг байгаа чигээр нь сайхан болгоно гэдэг маань үсчин, оёдолчин улсын эрдэм нь шүү дээ. 

	— Эрхэм Келлер ээ, танд аминчлан хэлэх бас нэг үг байна. Эрхэм Гайдныг толгойноос нь хөлийг нь хүртэл шинэ хувцсаар өвч хувцаслаж өгнө үү. Үлдсэн мөнгөнд нь миний өмнөөс өөрийнхөө охинд хуримын сайхан торгон даашинз аваарай. Хурим нь хэзээ хэзээгүй болсон байх гэж бодож байна, би энд олигтой амжилт олбол энэ нөхөртөө хэрэг болж нэр алдар олоход нь тусална. Энэ чинь авьяастай, бүр их авьяастай хүн шүү, та түүнд нь итгээрэй. 

	— Синьора энэ үнэхээр авьяастай гэж үү? Танаас ингэж сонсоход сайхан байна. Би үргэлж тийм ч бол уу гэж боддог байсан. Энэ чинь би юу хэлэв дээ? Би үүнийг бүр сургуульд бяцхан дуучин байхыг нь харсан анхны өдрөөсөө л бодсон юм сан. 

	— Энэ их сайн хүү. Та ачилсныхаа хариуг үнэнч шударга, ач тусаар нь үзнэ ээ гайгүй. Келлер та бас л их сайн хүн, сайхан сэтгэлтэй хүн гэдгийг би мэдэж байгаа юм чинь. Та одоо бидэнд гэж Консуэло хэлээд Келлерийн хамт Иосиф руу очиж, — Хоорондоо тохиролцсон ёсоороо Иосифыг харж тэтгэх хүний талаар хийвэл зохих юмаа хийсэн үгүйгээ хэлнэ үү? Тэр санааг уг нь та санасан, одоо тэрийгээ хэрэгжүүлж биелүүлсэн үү? гэж асуувал

	— Тэгэлгүй дээ, синьора. Танай номхон зарц би тань за гэвэл ёогүй хүн шүү дээ. Би өнөө өглөө үйлчилдэг хүмүүстээ очихдоо эхлээд венецийн эрхэм элчинд (би эрхэмсэг түүний үсийг самнадаггүй ч нарийн бичгийн даргын нь үсийг янзалдаг юм) сануулаад дараа нь өглөө болгон сахлыг нь хусдаг эрхэм Метастазио ламд бас түүний шавь бас л надаар үсээ самнуулдаг Марианна Мартинец бүсгүйд дуулгасан. Энэ бүсгүй бас л Метастазиотайгаа адил манай байшинд суудаг юм. Чухмыг хэлэхэд би тэдний байшинд байгаа юм. За энэ ямар хамаа байх вэ. Тэрний дараагаар Иосифыг зүс таньдаг хоёр гурван чухал хүн дээгүүр орсон. Иосиф тэдэнтэй их багш Порпорынд дайралддаг юм билээ. Надаар үйлчлүүлдэггүй өөр хүмүүстэй ямар нэг шалтаг зохиож байгаад уулзсан. Жишээ нь би «Баронжин таныг үсэнд түрхэх жинхэнэ баавгайн өөх олж өг гэж манай нөхөд рүү хүн явуулсан сураг дууллаа. Тэгээд тэр гайхамшигтай өөхийг танд авчрахаар яарч ирлээ. Мөн ч сайн эд шүү. Би үүнийг дээгүүр нэртэй улсад үнэ мөнгөгүй өгдөг юм. Энэ ачтай тустай юманд сэтгэл тааламжтай үлдэх юм бол надаар үйлчлүүлдэг болно биз гэж бодож байгаа юм» гэх юм уу эсвэл «Өнгөрсөн ням гаригт Стефан гэгээний цогчин дуганаас олдсон судар энэ байна, би чинь тэр дуганыханд (дуганы дэргэдэх сургуулийг) үйлчилдэг хүн шүү дээ. Тэгээд намайг явж, энэ судар таных биш биз гэж асуугаад ир гэсэн юм» гэх мэтээр ярилаа. Тэр судар гэдэг маань сүлд дарсан ширэн хавтастай, хэнд ч хэрэггүй нэг ном шүү дээ. Би түүнийг тэргүүн ламын вандан дээрээс авахдаа хэн ч үүний хойноос нэхэл дагал болохгүй гэдгийг мэдэж байсан юм... Тэгсээр тэгсээр аль нэг шалтгаар амьтны анхаарлыг өөр дээрээ татаад ирмэгцээ манай мэргэжлийн хүмүүсийн зан төрх болсон хээ шаагүй, уран үг урсгаж гарна даа. Жишээ нь би «Би таны тухай найз нөхдийнхөө нэгэн чадварлаг хөгжимчин Иосиф Гайднаас зөндөө юм дуулсан юм аа. Тийм учраас эрхэмсэг таны өргөөнд зориглон орж ирж байна» гэж хэлнэ. «Нөгөө жаахан Иосиф уу? Гайхалтай авьяас шүү, мөн ч ирээдүйтэй залуу даа» гэж надад хэлнэ. Тэгэхэд нь «Тийм үү? Үнэхээр үү! Эрхэмсэг таныг би хөгжөөхөд хүрэх нь байна, одоо түүнийг яаж байгаа гэж санана. Хачин юм болж байна, тэгэхдээ өөртөө ашигтай зүйл шүү» гэж би ярих юмандаа шууд орлоо гэж баярлан хэлэхэд «Юу болж байгаа юм бэ? Надад л мэдэх юм алга» гэлээ. «Тиймээ, түүнээс инээдэмтэй, түүнээс сонин юм гэж байх уу даа. Тэр маань айлын зарц болсон шүү дээ!» гэж намайг хэлэхэд «Юу? Зарц ий! Түй! Юутай гутамшиг вэ! Тийм авьяастай хүнд яасан золгүй юм бэ! Тэгвэл бүр аюултай байдалд ороод байгаа юм шив дээ? Түүнд туслах юм сан» гэлээ. «Эрхэм та минь, хэргийн учир нь түүнд бишээ. Урлагт дуртайдаа болоод л тэгэхэд хүрчээ. Алдарт маэстро Порпораар ямар ч л байсан хичээл заалгая гэж хүссэн байна... » гэвэл «Уухай! Порпора түүний дуулахыг ч сонсохоос татгалзаж, гэртээ оруулахгүй байсан шүү дээ, Суут ухаантан ч гэсэн ааш муутай, баргар бодлогошруу хүн дээ» гэв. Би тэгэхлээр нь «Тэр ч ууч сэтгэлтэй агуу их хүн шүү. Та харж л байгаарай, тэр удахгүй залуу Гайдны авьяас чадлыг мэдээд санаа тавьж эхэлнэ дээ. Харин Иосиф тэр хөгшин гунигтай хүний уурыг хүргэлгүй ойртохын тулд зарц нь болж хөгжмийн талаар юу ч мэддэггүй хүний дүр үзүүлэхээс өөр мэргэн арга олоогүй байна л даа» гэж би синьора Консуэлийн хүслийг дагуулан хариулав. Та чинь энэ бүх явдалд багш маань амьтны элэг доог, зэмлэл буруушаалын бай битгий болоосой гэж байгаа биз дээ гэдгийг бодон хэлсэн. Тэр хүмүүс бүр уярцгаагаад «Уг нь Сэтгэл уярам сайхан санаа байна аа. Ёстой жүжигчин хүний баатарлаг ажил юм даа. Гэхдээ их багш түүнийг нэгэнт сайн жүжигчин гэдгийг нь мэдчихээс өмнө амжиж талдаа авахыг яарах хэрэгтэй юм сан. Порпорынхоор үргэлж орж гардаг хэд хэдэн хүн залуу Гайднд дуртай, түүнийг ивээж байдаг юм шүү дээ» гэлцлээ. «Тэр хүмүүс одоогоор зайлшгүй чухал байгаа Иосифын бяцхан нууцыг хадгалж чадахуйц дэндүү сайн, дэндүү ууч сэтгэлтнүүд байгаа юм. Тэд түүнийг танихгүй дүр гаргаж, Порпораас түүнд итгэх итгэлийг дэмжиж байна» гэж намайг нууцгайлах байдалтай хэлэхэд «Өө! Би л лав тэр сайхан чадварлаг хөгжимчин Иосифыг мартахгүй дэг! Миний нэрийг барьж та түүнд итгүүлж болно, би зарц нартаа их багшийг байхад хэрхэвч үг алдаж болохгүй шүү гэж захина» гэж хариулав. Тэгээд л надад эсвэл бэлэг өгч, эсвэл баавгайн өөх захиад явуулдаг байлаа. Нөгөө элчний газрын нарийн бичгийн даргын хувьд энэ явдлыг онц их сонирхож, Порпораас жаахан төвөгшөөдөг ч Иосифт тун талтай байдаг эрхэм элчин Корнертоо өглөөний цайн дээр нь хэлнэ гэж ам өглөө. Ингээд миний дипломат үүрэг дууссан. Синьора танд зүгээр санагдаж байна уу? гэж баахан юм урсгажээ. 

	— Хэрвээ би хатан хаан сан бол таныг нэн даруй элчнээр томилох сон. Тэр цонхоор хараарай, эзэн ирж явна шүү. Хонгор Келлер минь гүйгээрэй, та түүнд харагдаж болохгүй шүү гэж Консуэлийн хэлэхэд

	— Синьора би зугтаад яах юм бэ? Би таны үсийг самнаж байя, таныг аль дайралдсан үсчнийг олоод ир гэж зарц Иосифыгоо явуулжээ л гэж бодоцгооно биз гэв. 

	— Энэ ч та бид хоёроос зуу дахин ухаантай хүн шүү гэж Консуэло Иосифт хэлээд бужгар хар үстэй толгойгоо Келлерийн хурдан шалмаг гарын мэдэлд өгсөнд Иосиф ч хормогчоо өмсөөд дахин шүүрээ барилаа. Энэ завсар Порпора шат өгсөн нүсэр хүнд алхалж, ирээдүйнхээ дуурийн хөгжмийн хэсгийг аялан явжээ. 


LXXXVI

	 

	Порпора угаас маш анхаарамжгүй тул өргөмөл охиныхоо духан дээр үнсээд түүний үсийг самнаж байсан Келлерийг ч ажигласангүй байн байн бодогдоод байгаа бадгийг олохоор нотоо эрж гарав. Үргэлж хөгжим дээгүүр тийм гэхийн тэмдэггүй замбараагүй тараагаастай байдаг цааснууд нь тэв тэгшхэн эмхлээстэйг үзмэгцээ бодлогоширсон байдлаа хоромхонд орхиж

	— Ай золгүй тэнэг! Цаадах чинь миний эх бичмэлд гар хүрсэн байх нь ээ. Зарц нар гэдэг ийм л улс даа! Бүх юмыг овоолсныгоо эмхэлж байна гэж үздэг. Надад зарц мөн ч хэрэгтэй байсан даа, бурхан үзэг! Ингээд миний зовлон эхэлдэг байжээ! гэж хашхирав. 

	— Их багшаа, та түүнийг уучил, таны нот даанч эмх замбараагүй байсан шүү дээ гэж Консуэло хөндлөнгөөс орвол

	— Би тэр эмх замбараагүй дотор чинь сайхан учрыг нь олдог байсан. Шөнө дунд босоод харанхуйгаар дуурийнхаа ямар ч хэсгийг тэмтрээд олдог байсан. Одоо би мэдэх юм алга боллоо. Ингээд өнгөрчээ. Аль нэгийг нь олтол лав нэг сар өнгөрнө дөө!

	— Тийм биш ээ, их багшаа та одоохон цөмийг нь олно. Мартсанаас энэ бүгд чинь миний буруу. Хэдийгээр хуудсыг нь дугаарлаагүй боловч хуудас бүрийг байх байх газар нь оруулсан бол уу гэж бодогдож байна. Та хараад үз л дээ! Салхинд хийсээд цонхоор гарчхаж магадгүй байсан энэ бүх салангид хуудсыг дэвтэр болгоод үзэхэд танд эвтэйхэн байх гэж итгэнэ. 

	— Салхи гэнэ ээ! Чи миний өрөөг Фузиний тэнгисийн булан шиг санаагүй биз?

	— Салхи биш юм аа гэхэд туужуу юм уу шүүрт өртөгдөж болно биз дээ. 

	— Энэ өрөөг цэвэрлэж шүүрдэх ямар хэрэг байв аа? Би энэ өрөөнд чинь хоёр долоо хонохдоо хэнийг ч оруулаагүй байгаа юм. 

	«Үүнийг ч би сайн мэдсэн юм аа» гэж Иосиф дотроо бодов

	— Гэвч их багш та надаар энэ заншлаа өөрчлүүлэх л болно доо. Салхи оруулдаггүй, өдөр бүр цэвэрлэдэггүй өрөөнд унтах биед муу шүү. Би өдөр болгон таны санаанд тааруулж эмх замбараагүй болгоод дараа нь Беппо өрөөг тань шүүрдэж цэвэрлээд байг л даа. 

	— Беппо! Беппо! Тэр чинь юу юм бэ? Ямар ч Беппийг танихгүй! 

	— Беппо гэдэг маань энэ байна гэж Консуэло Иосифыг заагаад, — Уг нь тун базаахгүй нэртэй юм аа, таны чихийг цаг мөч тутам халууцуулаад байх юм байгаа юм. Би үүнд ердөө л санаанд орсон венеци нэр өгсөн юм. Беппо гэвэл аятайхан, богинохон сонсоход ч яруу шүү дээ. 

	— Дураараа л бол гэж Порпора нэлээд зөөлөрч хариулангаа нэг дэвтэр болгон үдсэн өөрийнхөө дуурийг эргүүлж, бүрэн эмх цэгцтэй байгааг нь үзэв. 

	— Их багш та бод л доо их эвтэйхэн байгаа биз дээ? гэж Консуэло түүний инээмсэглэж буйг хараад асуувал

	— Аан! Чи дандаа зөвдөж байх юм аа! Нэг насаараа л чигээрээ зүтгэх хүн байх аа даа гэж багш нь арцав. 

	— Их багш та өглөөний цай ундаа уусан уу? гэж сая л нэг Келлерийн гараас салсан Консуэло асуувал

	— Чи өөрөө юм идэж уусан уу? гэж Порпора асуултыг нь асуултаар хариулахдаа тэсэж ядахын зэрэгцээ санаа зовсон байдалтай харагдав. 

	— Би идэж уусаан. Их багш та яасан бэ?

	— Наад хүү чинь... энэ Беппо чинь юм хүм идэж уусан уу?

	— Идэж уусаан. Их багш та яасан бэ?

	— Та нар идэх юм манайхаас олсон байх нь ээ. Манайд ямар нэгэн идэх юм байсан эсэхийг би бүр санахгүй байна. 

	— Бид сайн чиг идэж уусан. Их багш та яасан бэ?

	— «Их багш та яасан бэ? Их багш та яасан бэ» гээд л байх юм. Чи наад асуулттайгаа цуг чөтгөр шулам руугаа тонил! Ер ямар хамаатай юм бэ?

	— Их багш, чи ер нь юу ч идэж уугаагүй юм байна гэж Консуэло дав даруй венеци маягт шилжиж Порпорыг «чи» гэж хэлсэнд

	— Ай! Миний гэрт буг чөтгөр шүглэснийг мэдлээ! Тэгээд л миний амар заяаг үзүүлэхгүй байгаа юм байна. За чи надад энэ бадгийг дуулаад орхи. Анхааралтай, хичээж дуулаарай гэж гуйя гэв. 

	Консуэло даруулт хөгжим рүү очоод хэлсэн бадгийг нь дууллаа. Келлер хөгжимд голгүй дуртай болохоороо өрөөний нөгөө буланд амаа ангайн самаа барьсан чигээрээ таг чиг зогсчхов. Их багшид тэр бадаг таалагдсангүй тул Консуэлог хорь гуч дахин дуулуулж, өргөлтийг нь энд ч тааруул тэнд нь ч тааруул гэж шаардан гагцхүү Консуэлийн тэвчээр, хүлцэнгүй зантай л зүйрлэж болохуйц ямар нэгэн өнгө аялгууг туйлбартай гаргууллаа. Энэ үеэр Иосиф Консуэлийн дохио өгсний дагуу шоколаданд явжээ. Уг нь түүнийг Консуэло Келлерийг юманд явуулсан хойно бэлтгэсэн байсан юм санжээ. Беппо шоколадыг оруулж ирээд Консуэлийн санааг ойлгож, багшийн анхаарал таталгүйгээр нотын тавиур дээр нь тавьчихлаа. Порпора тэр дороо өөрийн мэдэлгүй түүнийг нь авч аягалаад машид амтархан уув. Хоёр дахь аягыг авчрахад нь мөн тийм маягаар хоосолж, бас тос түрхсэн талхтай нь хамт идчихжээ. Консуэло багшийгаа гааруулах дуртай тул ямар их, амтархан идэж ууж байхыг нь хараад

	— Их багш би чамайг өглөө юм идэж уугаагүй гэж их сайн мэдэж байсан юм гэвэл

	— Тийм шүү. Ерөөсөө л мартчихсан шиг байна. Юм зохиож байх үедээ би дандаа ингэдэг юм, тэгээд бүр өдөр дунд болгоод ходоод гэдэс хоржигнож, голоо харласан хойно мэддэг юм гэж Порпора тайван гэгч ярив. 

	— Их багш чи хэдийд архи уудаг юм бэ? 

	— Тэнэг минь, хэн чамд тэгж хэлэв?

	— Би архины лонх олсон юм. 

	— Чамд ямар пад байна? Чи миний архи уухыг хориглохгүй шүү дээ!

	— Хориглоно оо! Чи Венецэд уудаггүй байсан, бие чинь ч сайн байсан, 

	— Тэр үнээн гэж Порпора гунигтайхан зөвшөөрөөд. Тэнд байхад юм бүхэн аймшигтай санагдаад энд ирвэл л дээрдэх юм шиг бодогддог байсан. Гэтэл энд бүх юм дордоод миний байр байдал, эрүүл мэнд, дүр төрх, ер нь бүгд муудаж байна гэж хэлээд нүүрээ гараараа таглалаа

	— Яагаад чамд энд ажиллах нь хэцүү байгааг би хэлэх үү? Энд хүч тамир, хөгжил баяслыг бий болгодог венеци маягаар чанасан кофе чинь алга байна шүү дээ. Чи тэгэхэд герман маягаар пиво, хандалмалаар биеэ сэргээж байна. Энэ чинь л биед муу даа гэж багшийгаа, яаж ийгээд сэтгэлээр унасан байдлаас нь гаргаж авахыг хүсэн хэлсэнд

	— Чи дахиад зөв юм хэллээ. Миний венеци маягаар чанасан кофе юу! Аяа, тэр маань ч уран хурц үг, агуу их үзэл санааны ширгэшгүй эх булаг шүү дээ! Суу билэг, сэтгэлийн зоригжил хоёр миний судас шөрмөсийг даган амьдруулах дулаан илчээр тархдаг сан. Энд ууж байгаа бүх юм минь эсвэл гуниглуулж, эсвэл ухаан солиоруулж байна гэж өвгөн хэллээ. 

	— За тийм байж. Их багш чи өөрийнхөө уудаг кофег уу даа!

	— Энд үү? Кофе юу? Хүсэл алга. Даанч их ажилтай эд байгаа юм. Задгай зуух, зарц, сав суулга хэрэгтэй болно. Тэр сав суулгыг чинь угааж арчиж, ийш тийш нь тавьж, хөг аялгууны эрх мэдэлд бүрэн автагдчихаад байтал чинь хангир жингэр хийлгэнэ. Үгүй ээ, хэрэггүй. Хөлийнхөө хажууд лонх тавьчхаад байсан нь дээр. Энэ нь эвтэй, цаг алдахгүй ашигтай юм. 

	— Лонх ч гэсэн дуугарна шүү дээ. Би өнөө өглөө түүнийг чинь шүүгээнд хийх гэж байгаад хагалчихсан, 

	— Юу гэнэ ээ! Лонхыг минь хагалчихсан хэрэг үү? Муухай амьтан! Юу надад саад болоод байгааг мэдэхгүй юм, тэргүй бол чиний нурууг саваагаа хугартал балбах сан!

	— Мөн дөө! Та энэ үгийг бүхэл бүтэн арван таван жил хэлж байгаа хэр нь намайг ганц ч удаа няслаагүй. Би танаас ердөө ч айхгүй байна, 

	— Чалчаа минь, чи дуулах уу? Чи намайг энэ золигийн бадгаас ангижруулах уу? Чи одоо болтол энэ бадгийг мэдээгүй нь лавтай байна, чи өнөөдөр хачин анхаарамжгүй байна, 

	— Та намайг цээжээр мэдэж байгаа эсэхийг одоохон үзнэ гэж Консуэло дэвтрийг түргэн хамхиж хэлэв. 

	Тэгж хэлээд нөгөө бадгийг өөрийнхөө ойлгосноор буюу Порпорынхоос шал өөрөөр дуулж гарлаа. Консуэло анх сонсоод л өвгөн маань будилсан юм байна, сэдвээ боловсруулах зуураа үндсэн санаагаа гуйвуулсан байна гэж таасан боловч багшийнхаа занг мэдэх учраас зөвлөж хэлсэнгүй. Хэрэв зөвлөж хэлсэн бол зөрүүлээд няцаах нь мэдээж байжээ. Гэхдээ уг бадгийг нь алдаатай ч гэсэн өөрийнхөөрөө дуулбал багшид сэтгэгдэл төрүүлнэ гэдэгт бат итгэжээ. 

	Порпора дуустал чагналгүй сандлаасаа суга үсрэн босож алга ташин

	— Мөн байна! Мөн байна! Хүсээд хүсээд ер чадахгүй байгаа зүйл минь энэ шүү дээ! Чөтгөр ав гэж, чиний санаанд яаж оров оо? гэж хашхичин баясав. 

	— Таны бичсэн бадаг биш гэж үү дээ? Эсвэл зүгээр нэг тохиолдол юм уу? Биш дээ, таны л зохиосон бадаг байна гэж Консуэлийн хэлэхэд

	— Биш! Зальт минь, чинийх байна! гэж Порпора дуу алдав. Багштан өөрөө тэр чигээрээ үнэнчийн илэрхийлэл байсан бөгөөд хэдий эмзэг, алдар нэрд хэмжээлшгүй дуртай ч амин хувиа бодоод юуг ч худал ярьдаггүй болохоороо, — Чи үүнийг олсон байна! Алив, давтаадах. Их сайхан болжээ, би үүнийг чинь ашиглана аа хө гэв. 

	Консуэло тэр бадгийг хэд хэдэн удаа дуулж, Порпора түүгээр хэлүүлэн байж тэмдэглэж авав. Тэгээд өвгөн багш шавийгаа цээжиндээ наан тэвэрч

	— Чи чөтгөр юм аа! Би чамайг чөтгөр гэж дандаа хэлдэг байсан! гэвэл

	— Их багш минь, тэгэхдээ би сайн чөтгөр шүү! гэж Консуэло инээмсэглэн хариулав. 

	Порпора бүтэн өглөөжин сэтгэлээ үр ашиггүй зовоож, хөгжмийн бүтээлийн зовлонг амсаж байснаа сая нэг санасан бадгаа бий болгож чадсандаа баярлаад лонхны хоолойноос барих санаатай өөрийн эрхгүй доогуур хий тэмтчив. Шалан дээрээс лонхыг олсонгүй, ноотныхоо тавиур дээгүүр эрж, аягатай юм дайралдахаар нь аваад ууж орхив. Тэр нь Консуэлоос түүнд зориулан шоколадтай цуг зориуд гараа гаргаж тэвчээртэйеэ бэлтгэсэн сайхан гэгчийн кофе байлаа. Иосиф найзынхаа өөр нэг дохиогоор түүнийг лав халуунаар нь оруулж ирээд тавьсан юм санжээ. 

	— Ай бурхны ундаа! Ай хөгжимчин хүний нөхөр! Ямар тэнгэрийн элч нь, ямар онгон сахиус нь чамайг далавч доороо аваад Венецээс авчрав аа? гэж Порпора кофе амтархан уух зуураа дуу алдав. 

	— Чөтгөр авчирсаан! гэж Консуэлог хэлэхэд

	— Хонгор хүү минь, чи ёстой тэнгэрийн элч, онгон сахиус юм аа. Чамайг надад хайртай, намайг халамжилдаг, намайг жаргалтай байлгах дуртайг чинь би сайн мэдэж байна. Бүр энэ муу жаал хүртэл миний хувь заяаг сонирхож байна шүү гэж Иосифыг хараад (Иосиф үүдний өрөөний босгон дээр зогсоод түүн өөд ус гүйлгэнэж гялалзсан нүдээр харан байжээ) дуугарч, Ай, хөөрхөс минь, ийм арчаагүй амьдралыг өөд татах гэж байгаа хэрэг үү? Ухаангүй ч амьтад бол доо! Та хоёр юу хийж байгаагаа өөрсдөө мэдэхгүй байна! Би ингэж цөхөрч байх тавилантай хүн. Хэдэн хоногийн хайр халамж, элбэг дэлбэг амьдрал дахин замхран алга болоход би улам ч ихээр ганцаардан гажрахад хүрнэ гэж ярихад нь Консуэло

	— Би чамайг хэзээ ч орхихгүй, хэзээ ч охин чинь хэвээрээ байж, үргэлж чамдаа үйлчлэх болно гэж түүний хүзүүгээр тэврэн хэлэв. 

	Порпора халзан толгойгоо нот дээрээ тавиад эхэр татлаа. Консуэло, Иосиф хоёр ч бас уйлалдав. Хөгжимд дуртайдаа болоод яваагүй Келлер үүдний өрөөнд байгаагийнхаа учрыг хэлэх санаатай эзний хиймэл үсийг янзлан байх зуураа хаалганы завсраар их багшийн уй гашуу, Консуэлийн эмэгтэй хүний үнэнч байдал, сэтгэл хөөрсөн Иосиф алдарт буурлыг өрөвдсөн зэргийг хармагцаа барьж байсан самаа алдаж, машид уярсны эрхээр Порпорын хиймэл үсийг нусныхаа алчуур шиг санаад нүдээ арчжээ. 

	Консуэло салхи цохиулж хэд хоног гэртээ суув. Тэр нь урт удаан хугацааны адал сонин явдлаар дүүрэн аянд цаг агаар өөрчлөгдөж нэг халуун болох, нэг бороо орох, нэг хүйтрэх зэрэг намар цагийн аясаар ер айлгүй нутаг нутгийн байдалд зохицон явсан билээ. Хөнгөн шингэн хувцастай, сүрлэн бүрх малгайтай, цув ч үгүй, бороонд норсон хувцсаа солих ч юмгүй явсан хэр нь ганц удаа ч хоолой сөөж үзсэнгүй, Гэтэл Порпорын харанхуй, чийгтэй салхи бага оруулдаг байранд ирмэгцээ бие жиндүүлэн муудаж хүч тамирыг нь барагдуулан хоолойд нь нөлөөлжээ. Ингэж эмгэгтсэн нь Порпорыг маш их бачимдуулжээ. Түүний бодлоор шавь нь италийн дуурьд тоглох урилга авахын тулд яарах ёстой байжээ. Учир нь Дрезден орох гэж яарч байсан Тези авгай Кафариэллийн шаргуу хүсэлт, алдарт дуучин хүүхнийг эзэн хааны тайзан дээр тоглуулахыг хүссэн Гольцбауэрын сайхан аманд татагдаад тээнэгэлзэж эхэлсэн байжээ. Нөгөө талаас Корилла төрөхийн хүндрэлээс болж хэвтэрт байсан ч гэсэн Венад олдсон нөхдийнхөө туслалцаатайгаар театрын даргыг талдаа татахыг чармайж хэрэгцээтэй гэж үзвэл ердөө л долоо хоноод тайзанд гарч чадна гэж хэлсэн байв. Тэгэхэд Порпора Консуэлийн эрх ашгийг бодсон ч, шавьтайгаа хамт тайзнаа тоглуулахыг найдаж байсан дуурийнхаа амжилтыг бодсон ч түүнийг урилга аваасай гэж туйлаас хүсэж байжээ. 

	Консуэло өөрөө яаж шийдэхээ мэдэхгүй болов. Урилгаар тоглох болбол Альберттай уулзах цаг хугацаагаа холдуулж, Рудольштадтынхныг айлгаж сандруулна гэсэн үг байв. Тэднийхэн түүнийг дахин тайзанд гарахын чинээ санаагүй нь мэдээж. Тэдний бодлоор бол тэр айлын хүн болохоос татгалзсантай адил, залуу гүнгийн хувьд алдар нэр, эрх чөлөөг өөрөөс нь илүүд тавьж буй хэрэг болох байлаа. Нөгөөтээгүүр Консуэло урилга хүлээж авахгүй бол Порпорын эцсийн найдварыг хөсөрдүүлж, амьдралыг нь хордуулан, цөхрөнг нь барагдуулаад нэг үгээр хэлбэл багшийн нь хувьд хутга шаалгасан хэрэг болох байв. Аль нэгийг нь сонгохын зайлшгүй нь Консуэлог бүр айлгаж орхив. Алинаар ч шийдлээ гэсэн сэтгэлийн дотно хүмүүстээ үхлийн цохилт өгөх нь л лавтай учир барайн уйтгарлаж эхлэв. Эрүүл бие нь ноцтой өвчнөөс аварч чадлаа. Гэвч тэрхүү зовуурьтай, түгшүүртэй өдрүүдэд халууран дагжиж, ихэд суларсан Консуэло нэгэн үе өчүүхэн галын өмнө явган сууж нэгэн үе нэг өрөөнөөс нөгөө өрөөнд орж энэ тэрийг янзалж байхдаа өвчин эмгэг л намайг энэ тэсэшгүй байдлаас аврах бол уу гэж найдан хүндээр өвдөх сөн гэж ч бодож үзэв. 

	Түр зуур сэргэсэн Порпора найдварын нь эх булаг эрэлхэг зоригийн нь түшиг болсон Консуэло гэнэт гуниглан шийдмэг биш болчихсоныг үзмэгц дахин баргар царайлж, ууртай уцаартай, шударгагүй болжээ. Зоригжуулж, энхрийлэн сэтгэлийг нь засаж дэмжихийн оронд ихэд эгдүүцэн уурсаж эхэлсэн нь Консуэлог бүрмөсөн ойлгов. 

	Нэг үе жолоо алдан цочирдож, нэг үе энхрийлж, нэг үе уурладаг өвгөн, Жан-Жак Руссогийн амийг аваад явах учиртай байсан нөгөө өвчирхөх өвчнөөр өвчилжээ. Тэр хаа сайгүй намайг дайсагнаж, мөрдөж, хар санаалж байна гэж үздэг болж өөрийн нь хардамтгай ааш, уур омог, шударга бус зан заримдаа нөгөө хүмүүсийг өөрийнх нь эсрэг хандуулан муу харьцах болгодог байжээ. Түүнд муу хэлэгдсэн хүмүүс анхандаа түүнийг солиотойд тооцож байснаа сүүлдээ уур цухлаас нь болж байна гэж үздэг болж бүр сүүл тийшээ түүнээс холдож биеэ өмгөөлөн тэр ч байтугай өширхөх байдалд шилжжээ. Үг дуугүй захирагдах хүнд муу санах хоёрын хооронд ямар нэгэн дундын юм байдгийг мэддэггүй Порпора хэзээ ч түүнийг ойлгосонгүй. 

	Консуэло хэд хэдэн удаа хий дэмий оролдоод их багш хэзээ хэзээнийхээс илүү хайр дурлал, гэр бүлийн талаар нааштай юм хэлэхээргүй байртай байгаа нь мэдээж тул үг дуугүй захирагдан түүний бодлыг улам бүр лавшруулахаас цаашгүй илэн далангүй яриа үүсгэж хөөрхий багшийгаа зовоохоос түгдэлзэв. Тэр ч байтугай Альбертын нэрийг дурдахаа больж Порпорын санаанд нийцэж байвал ямар ч гэрээнд гарын үсэг зурахад бэлэн болов. Харин Иосифтой хоёулхнаа үлдсэн цагт сэтгэл доторхоо уудлан ярьж, санаа сэтгэлээ жаахан амраадаг болжээ. 

	— Би мөн хачин хувь заяатай хүн шүү гэж байн байн давтан, — Тэнгэр бурхан надад авьяас, урлагийг ойлгож мэдрэх сэтгэл, эрх чөлөөг эрмэлзэх хэрэгцээ, бардам ухаалаг, тусгаар байх дур хүсэл заяасан мөртөө бас жүжигчний хүнд амьдралын аливаа аюул ослын дундуур зам гарган явахад нь зайлшгүй хэрэгтэй хүчийг нь хангаж өгдөг хүйтэн цэвдэг аминчхан үзлийг заяахынхаа оронд гагцхүү бусдын төлөө цохилж, гагцхүү өөрийгөө хохироодог нинжин зөөлөн зүрхийг миний цээжинд байрлуулжээ. Чухам ийм учраас эсрэг тэсрэг хоёр хүчний нөлөөнд шал дэмий амьдарч, зорьсон зорилгодоо яавч хүрч чадахгүй байна. Хэрэв би зоригтой байх үйлтэй төрсөн бол яруу найрагт дуртайг минь урлаг сонирхдогийг минь миний зоригийг шаналал зовлон болгож хувиргадаг эрх чөлөөт эрмэлзлэгийг минь тэнгэр бурхан булаагаад аваасай. Хэрэв би урлагийн төлөө, эрх чөлөөний төлөө төрсөн бол миний сэтгэлээс өрөвч нөхөрсөг, санаа зовомтгой зан, бусдыг зовоодог зовлонгоос айх айдас, нэг үгээр хэлбэл хөгжих дэвжихэд минь саад болж хор учруулдаг бүгдийг бурхан тэнгэр булаагаад аваасай гэж түүнд яривал

	— Хөөрхий Консуэло минь, би чамд зөвлөгөө өгөх ёстой болбол «Өөрийнхөө авьяас билгийн дуу хоолойг дагаж, сэтгэлийнхээ дуу хоолойг хав дар» гэж хэлмээр, байна. Гэвч би одоо чамайг сайн мэдлээ, чи тэгж чадахгүй хүн юм байна гэж Гайдн хариулав. 

	— Тиймээ, чадахгүй нь. Ер хэзээ ч чадмааргүй юм шиг байна. Чи бод л доо, би ямар золгүй амьтан бэ! Би ямар хэцүү, хачин муухай хувь заяатай хүн бэ. Би бүр бие хайргүй зүтгэдэг дээрээ ингэтлээ их будилж, элдэв зөрчилд автагдан сэтгэлийнхээ дуудсан зүг явах, аргагүй болоод байна. Тэгж явахад хүрвэл ямар л бол ямар сайн юмыг бүтээхэд бэлэн байгаа сэтгэлээ эвдэнэ гэсэн үг болох гээд байна. Өөрийгөө нэг хүнд нь зориулбал өөр нэг хүнийг орхиж, үхэл рүү түлхэх гээд байна. Надад хайртай хар хүн байна, гэтэл би түүний эхнэр нь болж чаддаггүй. Тэгэх л юм бол хайртай эцгээ үгүй хийнэ гэсэн үг. Нөгөөтээгүүр эмэгтэй хүний ёсыг дагавал эр нөхрөө ална гэсэн үг! Сударт бичихдээ «Эцэг эх хоёроо орхиод эр нөхрөө дага... » гэсэн байдаг. Гэтэл би үнэн дээрээ эхнэр ч биш, охин ч биш болчхоод байна. Хууль зүйд над шиг хүнд оноосон заалт байхгүй, нийгэм ч миний хувь заяаг хайхрах юмгүй байна. Миний сэтгэл өөрөө л сонгож авах болжээ. Гэхдээ сэтгэлд минь тачаадсан дурлал алга байна. Одоогийн энэ байгаа байдалд минь үүргээ биелүүлэх, зориг гаргах эрмэлзэл удирдан сонгуулж чадахгүй байна. Альберт, Порпора хоёр хоёулаа адилхан золгүй улс. Хоёулыг нь адилхан солио тусах, үхэх хоёр заналхийлж байна. Би тэдний аль алинд нь адилхан хэрэгтэй... Энэ хоёрын аль нэгийг нь л золиосонд гаргах хэрэгтэй боллоо, 

	— Яагаад тэр билээ? Та гүнтэй суугаад, Порпора таны дэргэд яагаад байж болдоггүй билээ? Ингэвэл та түүнийг гуйланчлалын савраас салгаж, хайр халамжаараа сэргээн тэтгэж, хоёулынх нь төлөө биеэ нэгмөсөн өгөх шүү дээ. 

	— Аяа! Тэгж болдог сон бол уу! Иосиф минь, би урлагаас ч эрх чөлөөнөөс ч татгалзах сан! Гэтэл чи Порпорыг баян тарган, санаа амар амьдралыг биш алдар нэрийг хүсэж байдгийг мэднэ шүү дээ. Энэ хүн гуйлгачин байдалд байгаагаа мэдэхгүй явж, яагаад зовох болсноо мэдэхгүй зовж байгаа юм. Чи миний үгэнд итгэ, ийм ядуу зүдүү байдал нь гол төлөв тоомсоргүй бардам зангаас нь болж байна. Ам ангайх л юм бол найз нөхөд гарч ирэн, дуртайяа туслах сан. Гэвч хэргийн гол нь хармаан минь дүүрэн байна уу хоосон байна уу гэж хэзээ ч анхаарч яваагүй дээ бус (энэ асуудал ходоодонд нь шууд холбогдолтойг чи сайн хараа биз дээ) юм шүү. Энэ хүн хамгийн сайн найзындаа үдийн хоол идье гэж очсоноос өрөөгөө түгжээд өлбөрч үхсэн нь дээр гэж үзэх хүн байгаа юм. Хэн нэгэн хүн түүнийг суу билэг, даруулт хөгжим, бичдэг үзгээсээ өөр юмаар гачигдаж байгааг минь мэдвэл хөгжмийн хувьд доор орсон хэрэг гэж санах хүн. Чухам ийм учраас элчин, түүний дурлалт хүүхэн хоёр их багшид учиргүй хайртай, хүндэтгэдэг хэр нь гачигдлынх нь талаар даанч сэжиглэхгүй явдаг юм. Тэд өвгөнийг базаахгүй нэг бага шиг өрөөнд суудаг гэж мэддэг боловч ерөөсөө бүдэг гэрэл, эмх журамгүйд дуртай хүн байлгүй гэж боддог. Порпора өөрөө тэдэнд би үүнээс өөр газарт зохиож найруулж чадахгүй гэж ч ярьдаг юм. 

	Би бүр шал өөр юмыг ч мэднэ. Венецэд байхдаа тэнгэрийн агаар, тэнгисийн шуугианаас зоригжлыг хайж байшингийн дээвэр дээр авиран гардгийг нь харсан юм. Түүнийг элэгдсэн костюмтай, халцарсан хиймэл үстэй, цоорхой шаахайтайгаар байнга хардаг болохоороо ийм л явах учиртай хүн юм байлгүй гэж бодоцгоодог. «Заваан явах дуртай хүн, өвгөчүүл, жүжигчид л тийм явах сонирхолтой байдаг. Уранхай навсархай хувцас нь өөрт нь аятайхан байдаг байлгүй, шинэ шаахай өмсүүлчихвэл алхаж гишгэж чадахгүй биз ээ» гэж хүмүүс ярилцдаг. Порпора ч тэрийг бататгадаг. Гэтэл би бага байхдаа түүнийг дэгжин хувцаслаад байнга үнэртэй ус үнэртүүлж сахал үсээ мөлчийтөл хуссан, бадралт баг бишгүүр, даруулт хөгжим дээгүүрээ гоё эмжээртэй нударгатай ханцуйгаа маягтай гэгчээр далбагануулж байхыг нь хардаг байж билээ. Тэр цагт хэнд ч холбогдолгүйгээр явж болох байлаа. Харин Порпора найз нөхдөөрөө дэмжүүлэн Чехийн хаа нэгтээ, нэр гаралгүй, хэнд ч мэдэгдэлгүй зүгээр суухыг хэзээ ч зөвшөөрөхгүй хүн. Ер нь бүгдийг харааж зүхэлгүй, миний амь насны хар хуйвалдаан байна гэж бодолгүй, дайснууд миний зохиолыг хэвлэж, театрт тавиулахгүй санаатай намайг гадагш гаргахгүй байна гэж саналгүй гурван сар ч болж чадахгүй хүн дээ. Нэгэн сайхан өглөөгүүр хөл гарынхаа тоос шороог гүвчхээд өөрийнхөө гонх руу хулганад идэгдсэн хөгжим рүүгээ, өнөө лайтай лонх руугаа, үнэт чухаг эх бичмэл рүүгээ хүрч ирэх хүн байгаа юм. 

	— Ер нь та тэр Альберт гүнийгээ Вена, Венец, Дрезден, Прага юм уу аль нэг цэцэглэж буй хөгжмийн хотод шилжин суу гэж ятгавал болохгүй гэж бодож байна уу? Та асар их мөнгө хөрөнгөтэй болно, та өөрийгөө хөгжимчдөөр хүрээлүүлж урлагаар хөөцөлдөн, дуртай газраа сууж, Порпорыг халамжлан харж үзэхийн зэрэгцээгээр хар амиа хичээх занг нь чөлөөтэй тавьж өгч байх болно. 

	— Альбертын биеийн эрүүл мэнд, зан араншин ямрын тухай чамд яриад байхад чи яаж ийм юм асууна вэ? Тоомсорлоогүй царайг ч хараад хэцүүддэг хүн дээд зиндааныхан гэж нэрлэгддэг хорон санаатай тэнэг хүмүүсийн дунд яаж явж байх юм бэ? Тэр хүмүүс энэ зан суртахууны хувьд өөгүй томоотой хууль зүйг ч, зан суртахууныг ч, ёс заншлыг ер мэдэхгүй хүнийг юутай тохуурхаж, юутай хүйтнээр зэвүүцэн үзэх бол оо. Хэдийгээр би одоо намайг мартаасай гэж оролдож байлаа ч гэсэн түүнийг намайг март гэж шахах юм бол бүр ч аюултай юм болно гэсэн үг. 

	— Гэхдээ ямар ч гай зовлон танаас хагацсанаас аюул багатай байх вий. Бүр тийм гэм. Альберт танд жинхэнэ ёсоор дурлаж байгаа бол бүх юмыг тэсээд өнгөрнө. Бүх юмыг тэсэж, бүх юмыг зөвшөөрөхөөргүй, тийм ч хүчтэй бус дурлаж байгаа бол таныг мартаж таарна. 

	— Чухамхүү би ингээд л шийдэж чадахгүй хүлээгээд байна. Беппо минь, намайг зоригжуулаад бай, битгий, орхи. Сэтгэлийн зовлонгоо уудлан ярьж, найдвартай байхад минь туслах ганц ч болов хүнтэй байя. 

	— Ай эгч минь, тайвшрагтун! Би жаахан ч гэсэн таны зовлонг нимгэлэх учиртай төрсөн бол Порпорын хамаг уур омгийг үг дуугүй даагаад өнгөрөх болно. Тэр ч байтугай чамайг зовоож гутруулах хүслээс нь холдуулах ёстой байвал би зодож жанчихыг нь ч тэсээд өнгөрөөнө. 

	Консуэло ийнхүү Иосифтой ярилцах зуураа юм хийсэн хэвээрээ, цөмд хоол хийж, Порпорын муу сайн хувцсыг оёж шидэж байжээ. Тэр нь их багшид байвал зохих эд хогшил цуглуулж, нэг нэгээр нь цувруулан сэмхэн оруулж тавьжээ. Хөгширч доройтсон биеэ амраадаг муу сүрлэн сандлынх нь оронд өргөн бөгөөд үс хялгасаар сайтар зөөллөсөн сайхан гэгчийн түшлэгт сандал тавив. Өвгөн үдийн хоолны дараагаар түүн дээр нь тавтай гэгч унтчихаад хөмсөг атируулан, ийм сайн сандал хаанаас гарч ирэв ээ гэж гайхан асуухад нь

	— Эзэгтэй илгээсэн байна лээ. Энэ хуучин сандал нь ад болоод байсан юм байх аа. Би ч түүнд одоохондоо хэрэггүй юм бол энд байж байг гэж зөвшөөрсөн юм гэж Консуэло хариулжээ. 

	Түүнчлэн Консуэло багшийнхаа орны дэвсгэрийг сольжээ. Гэтэл багш ор минь эвтэй боллоо гэж ер хэлсэн юм байхгүй, ганцхан сүүлийн хэдэн шөнө их сайн унтлаа шүү гэж ярьжээ. Тэгэхэд Консуэло энэ тань кофе ууж, архи уухаа больсны тань ач гэж хэлжээ. 

	Нэгэн өглөөгүүр Порпора сайхан гэгчийн гэрийн халаад өмсөж үзмэгцээ, үүнийг хаанаас олов оо гэж Иосифоос их л санаа зовсон байртай асуужээ. Иосиф, Консуэлотой ярьж тохиролцсон ёсоороо авдар онгичиж байтал энэ халаад тань гарч ирсэн юм гэж хариулжээ. 

	— Би энд авчраагүй гэж бодож явсан шүү. Энэ чинь Венецэд байхдаа өмсдөг байсан халаад минь яг мөн байх шив ээ, юутай ч гэсэн өнгө нь мөн байна гэж өвгөнийг дуугарахад

	— Өөр юун халаад байх билээ? гэж шинэ халаад нь венецэд өмсдөг байсантай нь ижил өнгөтэй байгаасай гэж санаа тавьсан Консуэло хөндлөнгөөс нь хариулав. 

	— Би тэрийг чинь нэлээд хуучирсан шиг санах юм гэж Их багш тохойг нь үзэх зуураа хэлэхэд

	— Тэгэлгүй дээ. Би шинээр ханцуй залгасан юм байхгүй юу гэж Консуэло дуугартал

	— Ханцуй юугаараа хийдэг билээ? гэж асуув. 

	— Дотроор нь хийхгүй юу гэсэнд

	— Өө! Энэ хүүхнүүд юмаар юм хийж чаддаг улс шүү... гэв. 

	Шинэ костюм авчрахлаар нь Порпора түүнийг хоёр хоног өмсөөд хуучинтай нь хэдийгээр ижил өнгөтэй байсан ч яагаад ийм шинэ байдалтай байна вэ гэж гайхжээ. Ялангуяа товч нь тун сайхан байсанд бодлогошроход хүрсэн байна. 

	— Энэ миний костюм биш байна гэж өвгөнийг урвалзахад

	— Би Беппийг цэвэрлүүлээд ир гэсэн юм аа. Чи өчигдөр орой юм дусаачихсан байна лээ. Индүүдчихээр нэлээн шинэ болсон юм шиг санагдаж байна л даа гэж Консуэло хэлэв. 

	— Үүнийг чинь миний костюм биш гэлцээд байна! Цаад тэнэг Беппо чинь костюмыг минь сольчихсон байна шүү дээ!

	— Солигдох ёсгүй дээ, би тэмдэг тавьсан юм чинь

	— Товч нь уу? Хуучин товч нь хэвээрээ байна гэж чи надад итгүүлэх гээгүй биз?

	— Би өөр товч хадсан юм аа. Хуучин нь хэрэглэхийн аргагүй элэгдчихсэн байсан юм. 

	— Чи тэгж бодсон байна, их сайнаараа байсан юм сан. Мөн тэнэг юм болж байна аа! Би хэн юм бэ, ингэж гангалж байх ямар нэгэн селадон юм уу, лав арван хоёроос наашгүй цехинээр энэ товчнуудыг аваа биз дээ!

	— Арван хоёр флорин ч хүрэхгүй. Би зүгээр тохиолдлоор л авсан юм гэж Консуэлийн хэлэхэд

	— Энэ чинь ч их байна гэж маэстро үглэв. 

	Их багшид бүх хувцсыг нь ийм маягаар эвийг нь олж, аятайхан мэхлэн өмсгүүлсэн бөгөөд Консуэло, Иосиф хоёр ч тэр үед нь хүүхэд лүгээ адил бөөн инээдэм болдог байжээ. Нэлээд зүйлийг Порпора өөр юманд анхаарсаар яваад мэдэлгүй өнгөрөв. Дотуур хувцасны зүйл цөөн цөөнөөрөө шүүгээнд бий болсон бөгөөд өмссөн хойноо гайхан тээнэгэлзэхэд нь би үүнийг тань их сайхан нөхөж цоольдсон юмаа гэж хэлдэг байжээ. Тэгээд хэлснээ үнэмшүүлэхийн тулд харсаар байхад нь нэг муу хуучин хувцас засаж янзалж, дараа нь өөр юмтай хамт хадгалдаг байв. 

	— Аль вэ хө! гэж Порпора нэгэн удаа нөхөж байсан цамцны захыг угз татан аваад, — Ийм хэрэггүй юм хийдгээ боль! Жүжигчин хүн гэр орны ажлаар заваарч байх ёс байдаггүй юм, би чамайг ингэж гурав нугартлаа бөгтийчхөөд зүү бариад сууж байхыг хүсэхгүй байна. Бас зуухны аман дээр суугаад утаагаар амьсгалж байхыг чинь ч хүсэхгүй байна. Чи чинь хоолойгүй болъё гээ юү? Сав суулга угаагч болъё гээ юү? Намайг өөрийгөө харааж зүхэж яваг гээ юү? гэж загнасанд

	— Өөрийгөө битгий харааж зүхэгтүн. Таны хувцас хунар одоо зүв зүгээр болсон, миний хоолой ч хуучиндаа орсон гэж Консуэло хариулбал

	— Амжилт хүсье! Тийм бол маргааш Байрейтийн марк гүнгийн бэлэвсэн эхнэр Годиц гүнжингийнд очиж дуулна шүү гэж их багш хэлжээ. 


LXXXVII

	 

	Марк гүн Георг-Вильгельмийн бэлэвсэн эхнэр Саксен-Вессенфелдийн унаган нутгийн хатагтай Байрейтийн марк гүнжин, хожим нь хүнтэй сууж Годиц гүнжин болсон энэ хүүхэн тэнгэрийн элч шиг сайхан амьтан байсан бол одоо ихэд өөр болсон тул урьдын гоо үзэсгэлэнгийн нь ул мөрийг үзье гэвэл нүүр царайг нь онц анхааралтай харах хэрэгтэй байв. Тэр нь нуруу өндөр, тэртээ нэгэн цагт бие сайхантай байсан бололтой харагдана. Биеийнхээ хэлбэр галбирыг хадгалахын тулд хэвлий дэх хэд хэдэн хүүхдээ устгаж зулбадас гаргажээ. Гонзгой нүүртээ урт хамартай нь ихэд гутаах бөгөөд хамрынхаа үзүүрийг хөлдөөсний улмаас улаан манжинг санагдуулсан тун эвгүй өнгөтэй болжээ. Ив ижилхэн хоёр том хүрэн нүд нь гуниглангуй болж урьдын жавхаа нь алдагджээ. Хөмсөггүйн харгаагаар бэх түрхсэн шиг маш өтгөн хар хиймэл хөмсөгтэй, ам нь жижгэвтэр, гэхдээ аятайхан цэвэрхэн хэлбэртэй шүд нь яг л зааны яс шиг жигд цагаан ажээ. Нүүрийн нь арьс гөлчгөр боловч үхширмэл бор шаргал харагдана. Марк гүнжин харах байдалд уужим тэнүүн сэтгэлтэй мэт ч нэлээн маягтай байлаа. Энэ бол тухайн үеийнхээ Лаиса байсан учир зөвхөн гадаад үзэмжээрээ сайхан ч ухаан бодлоороо тун ч маруухан байв. 

	Эрхэм уншигч минь, энэ зураглалыг жаахан хатуудуулж, бүдүүлэгдүү хэллээ гэж үзвэл намайг битгий зэмлээрэй. Үүнийг Годиц гүнжингийн маань зээ Байрейтийн угсаа залгамжлагч хан хүүгийн эхнэр, Агуу их Фридрихийн дүү, Пруссийн Вильгельмина гэдэг зол хувьгүйгээрээ, гэр бүлийн сайн сайхнаараа бардам хортой зан авираараа алдаршсан гүнжин үг нэг бүрчлэн өөрийн гараар бичиж өгсөн юм шүү. Гүнжин вангийн цусны эрт эдүгээгийн бүх хүмүүсээс хамгийн хорон үгтэй нь бөгөөд түүний уран цэцнээр зураглан бичсэнийг уншсан хүн итгэхгүй байхад бэрх байлаа. 

	Келлерээр үс гэзгээ янзлуулж түүний хичээл чармайлтаар энгийн сайхан хувцасласан Консуэло Порпорын хамтаар марк гүнжингийн том өрөөнд орж бусадтай чихцэлдэхгүй гэж буланд байгаа хөгжмийн ард суув. Порпора маш нарийн цаг барьж сурсан учир том өрөөнд хүн цуглаагүй, зөвхөн зарц нар лаагаа асааж дуусаж байжээ. Их багш хөгжмийг дарж хэдэн найруу эгшиг дарж амжаагүй байтал гайхам сайхан хатагтай орж ирээд түүний өөдөөс баясгалантайяа дэгжин алхалсаар хүрч ирэв. Порпора ихэд хүндэтгэн мэхийн ёсолж, түүнийг гүнж гэж нэрлэсэнд Консуэло нөгөө марк гүнжин гэдэг нь юм байх гэж бодоод заншил ёсоор гарыг нь үнсэв. Гүнжийн хүйтэн цайвар гар бүсгүйн гарыг маш элэгсэг атгасан нь томчуулын дунд ховорхон тохиолддог хэрэг байсан бөгөөд залуу хатагтай, Консуэлийн сэтгэлийг амархан булаажээ. Гүнж гуч эргэм насны бол уу гэж бодогдов. Биеийн галбир нь ганган гоё боловч тийм ч өөгүй тэгш биш байв. Тэр ч байтугай жаахан гажигтай мэт байсан нь бие махбодын хүнд шаналгаа эдэлсний нь ул мөр бололтой. Өөрөө тун аятайхан хүүхэн ч цагаасаа эрт өнгө алдаж гунигласан царай нь туйлын цонхигор байлаа. Хувцас нь маш ганган ч энгийн төв, хэтэрхий тохирсон гэмээр. Ер түүний бүх бие сайхан зан, гуниг, цэвэр ичимтгий байдлыг илэрхийлж, дуу хоолой нь бүрэг даруухан энхрий ялдам байсанд Консуэло бүр уярч хоцров. Залуу дуучныг андуурснаа мэдэж амжихаас нь өмнө жинхэнэ марк гүнжин орж иржээ. Тэр нь тавь гарсан хүн байлаа. Энэ бүлгийн эхэнд бичсэн дүр өгүүлж буй үйл явдлаас арван жилийн өмнө зураглагдсан бол Консуэлийн харж байгаа одоо үед тэгж ярьж хэрхэвч боломгүй байлаа. Тэр ч байтугай хэчнээн сайнаар нь бодоод бодоод энэ Годиц гүнжин хэдий нүүр амаа будаж, маш маяглуулан чадалтай хувцасласан ч гэсэн тэртээ нэгэн цагт Германы гоё хүүхнүүдийн нэгэн байсан гэвэл үнэмшихэд бэрх санагдлаа. Нас бие бүрэн гүйцээд ирэхэд биеийн хэлбэр галбир нь алдагдсан хэр нь марк гүнжин зориуд мэдээгүй царайлж эрт дивангарын баримал лугаа адилаар цээж биеэ ил гарган бардамнаж явдаг ажээ. Үс толгойгоо залуу хүүхэн шиг цэцэг, алмаас эрдэнэ, өд сөдөөр гоёж, хувцас хунар нь эрдэнийн чулуугаар гялалзана. 

	— Ээж ээ, Порпорын бидэнд ярьсан залуу хүүхэн чинь энэ шүү дээ. Энэ хүүхэн биднийг баясгаж түүний шинэ дуурийн гайхамшигт хөгжмөөс сонсох боломж олгоно гэж гүнжийн хэлэхэд Консуэло бүр төөрөлдөж орхилоо. 

	Марк гүнжин Консуэлог толгойноос нь хөлийг нь хүртэл ажиглан 

	— Энэ чинь түүний гараас ингэж бариад байхын үндэс нь биш ээ. Хатагтай та хөгжмийн дэргэд суугтун! Тантай уулзсандаа баяртай байна. Хүмүүс цөм цугларсан хойно та бидэнд дуу дуулж өгөөрэй. Их багш Порпора танд баяр хүргэе! Би тантай үргэлж байгаад байхгүй бол уучлаарай. Би хувцас хунараа дутуу өмссөнөө сая мэдлээ. Миний охин их багш Порпоратай жаахан ярилц л даа. Энэ чинь ихээхэн авьяастай хүн шүү, би хүндэлдэг юм гэж хэллээ. 

	Тарган марк гүнжин энэ үгийг цэрэг хүнийх шиг сөөнгө дуугаар хэлээд нүсэр гэгчээр эргэж, өрөө рүүгээ явлаа. Түүнийг гарч амжаагүй байхад охин гүнж нь Консуэло руу хүрч ирээд дахиад л сэтгэл уярам бишрэнгүй байдлаар гараас нь барьж ээжийнхээ эв хавгүйд дургүйцэж байгаагаа үзүүлэхийг хүсэх мэт дүр үзүүлэв. Дараа нь Консуэло, Порпора хоёртой ярилцаж, ингэж ярьж хөөрөх дуртай байгаагаа энгийн бөгөөд найрсаг байдлаар үзүүлэхийг хичээв. Ингэж ялдам ааш гаргасан нь Консуэлог бүр ч ихээр уяруулж, зарим хүн орж ирэхэд нэлээд хөндий хүйтэн, ихэмсэг дуугүй болж ирэв. Үүгээр үзвээс гагцхүү их багш түүний шавь хоёрт л зориулж тийм сайхан ааш гаргасан бололтой. 

	Том өрөөнд хүмүүс цугларч бараг дүүргэсэн хойно өөр газар үдийн зоог бариад ирсэн ёслолын хувцастай Годиц гүн орж ирээд хөндлөнгийн хүн шигээр сайхан санаат гэргий рүүгээ очиж, биеийн байдлыг нь асуугаад гарыг нь үнсэв. Марк гүнжин өөрийгөө маш эмзэг туяхан амьтан гэж үздэг талтай байжээ. Тэр нь олбогт вандан дээр сүүжилдэн суугаад байн байн давстай хөөрөг үнэртэнэ. Зочидтой мэндэлж хүлээн авч байгаа нь залхуудуу мэт боловч үнэндээ, хааш яаш тоомжиргүй байна. Товчоор хэлэхэд тун инээдэмтэй байсан учир эхлээд тийм бүдүүлэг аашлахад нь дургүйцэж байсан Консуэло битүүдээ түүнийг элэг барин шоолж, найз Бепподоо ярьж нэг сайн инээж авъя даа гэж бодож байжээ. 

	Гүнж даруулт хөгжим руу хүрч ирж, ээжийнхээ харахгүй байгаа болгоныг тааралдуулан Консуэлод ямар нэгэн юм хэлэх юм уу инээмсэглэн сайхан ааш гаргана. Консуэло үүний нь ачаар тэр айлын нарийн ширийн харилцааны нууцыг задруулсан үзэгдлийг олж мэдлээ. Годиц гүн дагуул охин руугаа ирж, гарыг нь бариад уруулдаа хүргэж хэдэн хором болохдоо нүүр рүү нь тун учиртай ширтлээ. Гүнж хэд хэдэн учиртай хүйтэн үг хэлээд гараа угз татан авав. Гүн тэр үгийг нь үл сонсогч болж өнгөрүүлээд эгцлэн ширтсээр байв. 

	— Миний сайхан тэнгэрийн элч өнөө л уйтгартай, өнөө л ширүүн, өнөө л зожиг хэвээрээ байна уу? Таныг хийдэд суух нь гэж бодмоор л байх юм! гэж гүнгийн хэлсэнд

	— Тун ч магадгүй, би тэнд насаа өнгөрөөж болох л юм. Дээгүүр зиндааныхны зугаа цэнгэл нь надад нэг их сонирхолтой санагдахгүй байна шүү гэж гүнж дуулдах төдий хариулав. 

	— Энэ дээгүүр хүмүүс хэрэв таныг хэрцгий ширүүн авирлаж өөрөөсөө хөндий байлгаагүй сэн бол хөлийн чинь доор бөхөлзөцгөөж байх сан даа. Хийдийн хувьд гэвэл тань шиг ийм насны, тань шиг ийм сайхан амьтан тэр газрын хамаг аймшигтай эвлэрнэ гэж үү дээ? гэхэд нь 

	— Би одоохныхоосоо ч хөгжөөнтэй сайхан байх үедээ түүнээс ч доор эрх чөлөөгүйн зовлонг эдэлсэн хүн. Та тэрийг мартлаа гэж үү? Ер нь гүн гуай, надтай ингэж яриад байх аа болино байгаа. Цаанаас тань ээж харж байна шүү гэв. 

	Гүн дагуул охиноо даруйхан орхиж Консуэло руу хүрч ирээд ихэмсгээр мэхийн мэндлэв. Тэгээд хөгжмийн талаар ерөнхий хэдэн үг дуугарснаа Порпорын хөгжим дээр тавьсан хэдэн нотыг сөхөж, Консуэлоор тайлбарлуулах нэг газрыг эрж буй дүр үзүүлэн тавиур дээр тонгойж аяархан гэгчээр

	— Би өчигдөр өглөөгүүр оргодолтой уулзлаа, эхнэр нь таны өгүүлсэн зурвасыг надад өгсөн. Үзэсгэлэнт Консуэло хүүхнээс тэр нэгэн уулзалтыг мартаж дуугүй байхыг гуйя. Би түүний хариунд дөнгөж сая үүдний өрөөнд дайралдсан нөгөө муу Иосифын талаар дуугүй өнгөрье гэж хэллээ гэхэд нь Консуэло

	— Нөгөө муу Иосиф гэдэг тань туйлын авьяастай жүжигчин. Үүдний өрөөнд удаан байх хүн биш шүү. Тэр чинь миний дүү, нөхөр, найз байгаа юм. Надад түүнд талтай сайн байсныхаа төлөө айж ичих юм байхгүй, тэр талаар нуух ч юм байхгүй. Эрхэмсэг танаас гуйх ганц юм гэвэл миний саналд жаахан хүлцэнгүй хандаж Иосифыг хөгжимчний хувьд гарч ирэхэд нь жаахан ивээл үзүүлнэ үү гэх л байна гэв. 

	Гүнгийн толгой дээрээс атаа жөтөө гэр бүлийн талхи буухад ойрхон байгааг мэдсэн учир Консуэло Пассауд тохиолдсон учралын үр дагаврын талаар санаа зовсонгүй. 

	— Би Иосифыг баттай дэмжинэ ээ, та сайхан дуу хоолойгоороо намайг нэгэнт баярлуулсан. Гэхдээ та миний дэмий тоглоом хийснийг үнэн юм шигээр ойлгож аваагүй биз гэж найдаж байна. 

	— Эрхэм гүнтэн минь би хүний мууд дуртай хүн бишээ. Тэгэх тусмаа эмэгтэй хүн иймэрхүү тоглоом шоглоомын бай болчхоод онгирох хэрэггүй гэдгийг мэднэ. 

	— Синьора, энэ яриагаа орхиё гэж гүн хэлэв. Учир нь бэлэвсэрсэн марк гүнжин түүнээс нүд салгахгүй ширтэж байсанд түүний хар сэжгийг хөдөлгөхгүйн тул Консуэлоос өөр хүн рүү шилжин очихыг тачаадан тэмүүлж, — Аян замын үед миний Хэлсэн наргиан тоглоомыг алдарт Консуэло уучлан өнгөрөөнө гэдэгт итгэнэ. Ирээдүйд та Годиц гүнгийн хүндэтгэл, үнэнчид бүрэн итгэж байж болно шүү гэж тал засав. 

	Годиц гүн нотыг буцааж хөгжим дээр тавиад хиймэл сайхан ааш гаргасаар орж ирснийг нь их сүр жавхлантай танилцуулсан нэг хүний өөдөөс очлоо. Дэндүү цулцгар ягаан, үс толгой нь сэмбэгэр, маш ганган хувцасласан, үнэртэй ус ханхлуулсан их л цэвэрхэн учир эр хүний хувцас өмссөн эмэгтэй хүн юм уу даа гэж бодмоор нэг намхан хүн өрөөнд орж иржээ. Мария-Терезия, чухамхүү энэ хүнийг бөгжилчих юм сан гэж хэлсэн бөгөөд энэ хүнийг өөд татах өөр боломж байгаагүй учир дипломатч болгосон юм гэж ярьсан байжээ. Энэ нь Австрийн хамгаас эрхт тэргүүн сайд хатан хааны хайртай хүн нь, тэр ч байтугай дурлалт хонгор нь гэлцүүлдэг хүн байсан ба нэг үгээр хэлбэл олон өнгийн чулуун шигтгээтэй бөгжөөр дүүрсэн цагаахан гартаа европын улс төрийн бодлогын хамаг ээдрээтэй гогцоог атгаж байдаг төрийн хар хүн буюу алдарт Кауниц дүрээрээ байжээ. 

	Тэр нь үнэн мөний тухай ярилцахаар өөр рүү нь ирсэн үнэн мөний хүмүүс гэгдэгчдийн яриаг үнэхээр чагнан байх шиг санагдана. Тэгснээ гэнэт үгээ тасалж

	— Тээр хөгжмийн хажууд хэн байна вэ? гэж Годиц гүнгээс асуугаад, — Энэ чинь нөгөө, Порпорын хайртай шавь нь гэгддэг охин биш биз? Хөөрхий муу Порпора! Уг нь би түүнийг яаж ийгээд өөд татъя гэж бодсон юм, гэтэл дэндүү яхир, уймраа хүн юм даа. Жүжигчид цөмөөрөө эсвэл айж, эсвэл үзэж чадахгүй байх юм. Түүний тухай үг цухуйлгахад л Медузийн толгой бултайлгасантай адил болох юм. Нэг хүнийг худал буруу дуулж байна гэж, нөгөө хүнийг хэнд ч хэрэггүй юм бичдэг хүн гэж гурав дахь хүнийг залиараа л амжилт олж байгаа хүн гэж зэмлэнэ. Гэтэл өөрөө намайг сонжиж чагнаж, авьяасыг минь зүй ёсоор үнэлэх хэрэгтэй гэж шаардана! Чөтгөр ав гэж! Бид чинь бөглүү балар ойд суугаа улс биш шүү дээ! Бид илэн далангүй байх арга алга, үнэн мөнөөр хол явахгүй цаг шүү дээ. Харин энэ чинь тун зүгээр охин байна шүү, надад ийм царай аятайхан санагддаг юм. Тун бага хүн юм аа даа, тийм үү үгүй юу? Венецэд их амжилт олсон гэлцдэг байх аа. Порпора маргааш над дээр дагуулж очих ёстой юм сан гэж яривал

	— Хатан хааныг байхад энэ бүсгүйгээр дуулуулах боломж олгохыг танаас хүсэх гэж байгаа юм. Би ч гэсэн таныг тэгж өршөөж үзнэ байгаа гэж найдаж байна. Би хувиасаа бас л тэгнэ үү гэж гуйя хэмээн гүнж хэллээ. 

	— Энэ бүсгүйн дуулахыг хатан хаан сонсох хэргийг зохион байгуулахаас амар юм алгаа. Харин эрхэмсэг та нэгэнт хүсэж байгаа бол түүнд туслахыг хичээе. Гэхдээ тэр театрт чинь хатан вангаас ч үлэмж хүчирхэг хүн бий шүү дээ. Тэр бол Тези авгай! Энэ бүсгүйг хатан ван ч ивээлдээ авлаа гэсэн гэрээ хэлцлийг Тезийн дэмжлэггүйгээр байгуулна гэдэгт эргэлзэж байна. 

	— Эрхэм гүн, таныг энэ хатагтай нарыг аягүй их эрхлүүлэх юм гэж ярилцаж байна. Хэрэв таныг тийм хүлцэнгүй байгаагүй бол эд нар ийм их эрх мэдэлтэй байхгүй сэн. 

	— Гүнж минь өөр яах вэ дээ! Хүн бүхэн бор гэртээ богд, хар гэртээ хаан гэдэг. Эрхэмсэг хатан хаан өөрөө дуурийн хэрэгт зааж зааварлаж оролцох л юм бол бүх юм буруу зөрүү, хазгай муруй болно гэдгийг сайн мэддэг юм. Гэтэл эрхэмсэг хатан хаан дуурийг сайн байгаасай, олон түмэнд баяр цэнгэлийг авчирдаг байгаасай гэж хүсдэг. Гэхдээ тэргүүн жүжигчин хүүхэн тоглох өдрөө хамрын ханиадаар өвдчихөж магадгүй цээл хоолойт нь аргил хоолойтонтойгоо эвлэрэн тэврэлдэхийн оронд алгадаж орхивол юу болох вэ! Бид эрхэм Кафариэллийг эрхлүүлж өргөмжилж байгаа маань хүрээд илүү гарна. Тези авгай, Гольцбауэр авгай хоёр өөр хоорондоо хэлээ ойлголцдог болсноос хойш бид баяртай байдаг болсон. Хэрэв манай театрын тайз дээр хэрүүлийн алим хаяад өгөх юм бол бидний бүх төлөвлөснийг холион бантан болгоно доо. 

	— Гэхдээ гурав дахь эмэгтэй хүний дуу зайлшгүй хэрэгтэй байна шүү дээ. Тэгээд ийм сайн дуучинтай болж байгаа юм биш үү... гэж Порпора, түүний шавь хоёрыг халуунаар дэмждэг Венецийн элчнийг дуугарахад

	— Сайн дуучин юм бол өөрт нь бүр ч муу даа. Тези авгайн атаа жөтөө хөдөлгөнө гэсэн үг. Тэр сайн дуучин маань ч бас л ганцаараа шүтэгдэхийг хүсэж байгаа хүн шүү дээ. Бас ганцаараа товойж байх хүслэнтэй Гольцбауэр авгайг галзууруулна гэсэн үг гэв. 

	— Гэхдээ түүнд тултал ч зай байна шүү дээ гэж элчний хэлэхэд

	— Их сайн гарлын хүн байна л даа. Нэртэй төртэй айлаас гарсан хүн байна гэж эрхэм Кауниц залирхаг хэлэв. 

	— Юутай ч гэсэн энэ хүүхэн нэг дор хоёр дүрд тоглож чадахгүй нь мэдээж. Тэгэхлээр өөрийнхөө дуулах дууг ямар нэгэн цөлдөн хоолойгоор дуулуулах болно л доо. 

	— Манай энд би дуулъя гэсэн нэг хүн бий. Корилла гэдэг хүүхэн. Энэ дэлхийн сайхан амьтны нэг дээ. 

	— Эрхэмсэг та түүнийг бүр үзсэн үү?

	— Ирсэн өдөр нь л үзсэн. Харин дуулахыг нь сонсоогүй. Тэгэхэд тэр өвчтэй байсан. 

	— Та одоохон Порпорын шавийн дуулахыг сонсоно, бодож санах юмгүй л түүнийг шилнэ дээ. 

	— Тэгж бүрэн болох юм. Нөгөөдхөөсөө сайхангүй царайтай хэр нь надад илүү аятайхан харагдаад байна. Тун даруу бүрэг, аятайхан, байртай хүн юм аа даа. Гэхдээ миний хүндэтгэл энэ хөөрхийд ямар ч нэмэргүй шүү дээ. Энэ бүсгүй Гольцбауэр авгайн эгдүүг хүргэлгүйгээр Тези авгайд таалагдах хэрэгтэй. Энэ хоёр авгай хэдийгээр их л дотно үерхсээр ирсэн ч гэсэн нэгнийгээ дэмжсэн юмыг нөгөөдөх нь учиргүй үгүйсгэсээр байгаа улс шүү дээ. 

	— Тиймээ, хэцүү хэрэг байна! Бэрх асуулт байна! Манай бяцхан бүсгүй Корилла авгайн эсрэг байна. Эрхэм Кафариэлло жингийн туухайн аль нэгэн дээр сэлмээ тавьж таарна гэдэгт мөрийцсөн ч болох байна гэж төрийн хоёр хар хүн хөшигний арын заль мэхэнд ямаршуу ач холбогдол өгч байгааг харсан гүнж баахан егөөдөөд хэллээ. 

	Консуэлог дуулаад дуусахад Гассе авгайгаас хойш ийм сайхан дуулахыг ерөөсөө сонсоогүй гэж санал нэгтэй мэдэгдэцгээж, эрхэм фон Кауниц Консуэло руу ирээд

	— Хатагтай минь, та Тези авгайгаас илүү дуулж байна. Иймэрхүү санал энэ байшингаас халих юм бол та өнгөрлөө гэсэн үг. Иймээс бид энүүхэн хүрээндээ ярихгүй бол болохгүй. Та энэ улиралд Венад дуулахгүйд хүрнэ. Та тун болгоомжтой байх хэрэгтэй шүү гэж хэлээд дуугаа намсган дэргэд нь сууж, — Та ихээхэн саад бэрхшээлийг давж гарах хэрэг гарна, гагцхүү маш их уран арга гаргаж байж л ялагчаар гарна даа гэж хэллээ

	Чингэж агуу их Кауниц театрын элдэв булхай зальхайн талаар дэлгэрэнгүй ярьж, Консуэлод жүжигчдийн хамаг сандрал түгшүүрийг нэгд нэгэнгүй тоочоод хөшигний арын ертөнцөд дипломатын шинжлэх ухааныг хэрхэн хэрэглэдэг тухай бүхэл бүтэн лекц уншжээ. 

	Консуэло түүний яриаг том нүдээ бүлтийлгэн гайхан чагнаж, ярианыхаа бүх туршид хориод удаа «миний сүүлчийн дуурь», «миний сарын өмнө тавьсан дуурь» гэж ярьсан учир энэ хүнийг танилцуулахад нь буруу сонссон байж таарлаа, театрын явдлыг ийм сайн мэддэг хүн дуурийн театрын дарга юм уу шинэ маягийн их багш байж таарна гэж бодов. Консуэло тэгж бодсоныхоо ачаар биеэ чөлөөтэй байлгаж, мэргэжил нэгт хүнтэйгээ ярьж байгаа юм шигээр ярилцаж гарчээ. Ингэж чөлөөтэй байсан нь түүнийг нэлээд гэнэн болгон бүхнээс хүчирхэг тэргүүн сайдын нэрийг хүндэтгэн үзэхээс илүүгээр санаа сэтгэлийг нь сайхан байлгажээ. Эрхэм фон Кауниц түүнийг дур булаам хүүхэн байна гэж үзлээ. Тэр нь бүтэн цагийн турш гагцхүү Консуэлотой ярилцжээ. Ингэж ёс горим эвдсэнд нь марк гүнжин их л дургүйцэв. Энэ авгай бага шиг орд харшийн ёсорхуу баярын байдалд дасаад том хэмжээний орд харшийн дураараа дургихыг үзэж чаддаггүй байжээ. Гэвч марк гүнжинг түүний дэргэд дүрслэн үзүүлэх өөр ямар ч боломж байсангүй, тэр нь өөрийгөө төсөөлж чадахаа больжээ. Хатан хаан түүнийг гэртээ оруулж, тэр ч байтугай лютерийн шашнаа орхиж католик шашинд орсон болохоор нь зэгсэн нааштай ханддаг болсон байна. Австрийн хааны ордонд ийм долигонуур үзэл байсан нь аливаа тэнцүүгүй гэр бүлийг уучилж, түүгээр ч үл барам аливаа гэмт хэргийг өөгшүүлэх болжээ. Энэ талаараа Мария-Терезия бүх хүнийг хүлээн авдаг эцэг эхээ дуурайсан бөгөөд тиймээс протестан шашинт Германд, хавчигдаж хяхагдсан хэн боловч зугтъя гэвэл ромын сүм хийдийн халхавчинд орж хоргоддог болжээ. Гэхдээ марк гүнжин хэдийгээр католик шашинд орсон боловч Вена хотод ямар ч эрх мэдэлгүй байхад эрхэм фон Кауниц хамгийг хийж чадах байжээ. 

	Консуэлог гурав дахь үглэл дууг дуулж дуусмагц ёс журмыг сайн мэдэх Порпора түүнд дохио өгөөд нотуудаа эвхэж хажуугийн бяцхан хаалгаар цуг гарахдаа Консуэлийн тэнгэрлэг сайхан дуулсанд талимааран байсан томчуулын тавыг эс алдуулжээ. 

	Бамбар барьсан Иосифыгоо дагуулаад гадаа гудамжинд гарсан хойноо их багш алгаа үрчин

	— Бүх юм ёсоороо болж байна. Хөгшин тэнэг Кауниц хөгжим мэднэ шүү. Чи түүний ачаар хол явна даа! гэж дуугарахад нь

	— Энэ Кауниц тань хэн юм бэ? Би түүнийг хараагүй гэж Консуэло хэлэв. 

	— Юу хараагүй гэж эргүү толгой минь? Чамтай цаг гаруй ярилцсан шүү дээ. 

	— Юу, надад өчнөөн төчнөөн хов ярьж, би бүр сүүлдээ билет зардаг хөгшин авгайн яриаг сонсож байгаа шиг болчихсон нөгөө мөнгөн саатай ягаан хантаазтай намхан хүн үү?

	— Яг мөн. Юу нь гайхалтай байгаа юм бэ?

	— Надад л тун гайхалтай санагдсан. Би төрийн том хүмүүсийн талаар шал өмнөө төсөөлөлтэй явдаг байжээ. 

	— Яагаад гэвэл чи төрийн машин яаж хөдөлдгийг хардаггүй болоод тэр. Хэрэв чи харсан бол төрийн том, хүмүүс ердөө хов жив хөөцөлддөг хөгшин авгай нар шиг юм байна гэж гайхах сан. За энэ талаар дахиж ярихаа больё. Энэ алиа марзан хүмүүсийн багт наадам дээр өөрсдийнхөө эрдмийг яаж сайнаар гаргах вэ гэдгээ л бодоцгооё. 

	— Тиймээ, их багш ийм хайнга хуурмаг багтай хүмүүсийн дунд бидний эрдэм чадал юу болох бол гэж би өөрөөсөө асууж явна гэж Консуэло далангийн дэргэдэх том талбайг хөндлөн гарч өөрсдийнхөө муу орон гэрийн зүг явж байхдаа хэлбэл Порпора түс тас тасалдсан дуугаар

	— Юу болохыг нь чи юу гэж бодож байна? Юу ч болох ёсгүй, ямар ч нөхцөлд жаргалтай ч, зовлонтой ч үед, баяртай ч, гутралтай ч үед энэ л хэвээрээ үлдэж, энэ дэлхийн хамгийн сайхан, хамгийн буянтай эрдэм хэвээр хоцрох болно гэж хариулав. 

	Консуэло багшийгаа сугадан түүний ердийн түргэн алхааг удаашруулан

	— Тийм дээ! Манай эрдмийн агуу сүр, давуу тал нь дэлхийг жолоодож байдаг хөнгөн хийсвэр юм уу юу ч ойлгодоггүй ярдаг зангаас болоод доромжлогдож дорогшлох ч үгүй, мандуулагдах ч үгүй байх. Тэгвэл бид яагаад өөрсдийгөө доромжлуулж, юу ч мэдэхгүй хүмүүст муу хэлүүлж юм уу түүнээс дороор магтуулж байна вэ? Нэгэнт урлаг ариун юм бол түүнийг сурталдагч лам нар нь болсон бид ариун байна уу, үгүй юу? Бид яагаад хөгжмийг ойлгож, мэдэрч чаддагтаа баясан өөр өөрсдийнхөө гонхонд санаа амар байхгүй байна вэ? Бид яагаад бидний дуулахыг шивгэнэлдэн сонсож өөр юм бодох зуураа алга ташиж, биднийг марзан жүжигчид шиг маяглахаа больсноос хойш түр зуур ч болов хүн гэж үзэхээсээ ичдэг болсон газар байхад хүрч байна вэ? гэв. 

	Порпора тулуураараа чулуун зам цохилон алхаагаа татаж

	— Ая-яа-яа! Ямар хачин тэнэг бодол, ямар хачин хуурамч үзэл чиний толгойд төрөх болов оо! Бид ер юу юм бэ, би марзан жүжигчдээс өөр хүн байхын хэрэг нь юу байна аа? Тэд биднийг үзэн яддагтаа ингэж нэрлэж байгаа юм. Бидэнд хамаагүй юм биш үү? Бид чинь сонирхлоороо ч, авьяасаараа ч, тэнгэр бурхнаас заяаснаар ч эднүүсийн тохиолдлоор юм уу албадлагаар эсвэл тэнэгүүдийн сонгосноор язгууртан болдогтой эгээ адилхан марзан жүжигчид юм чинь дээ! Тийм ээ! Марзан жүжигчид! Энэ ч бас хүн бүхний чаддаг ажил биш шүү! За тэгээд эднүүс яах нь вэ, эдгээр өөрсдийгөө өндөрт мандуулахаараа болдог одой хүмүүс яахыг нь харцгаая! Байрейтийн марк гүнжин эмгэнэлт жүжигчний цув нөмөрч, муухай бүдүүн хөлөө тийм жүжигчний зузаан ултай гуталд чихэж тайзан дээгүүр хэд гурав алхаад үзэг л дээ. Тэгвэл бид ямаршуу хачин гүнжийг үзэхээ төсөөлж байна! Энэ хүүхэн өөрийгөө хатан хаан шиг бодож байх тэр цагтаа Эрланген дахь жижигхэн ордондоо юу хийж байсан гэж чи санана! Тэр чинь хатан ван шигээр өөрийгөө санаж, хүч хүрэхгүй дүрд тоглох сон гэж байж сууж ядаж байсан юм. Уг нь наймаачин болох тавилантай төрөөд хачин тохиолдлын эрхээр ийм том хүн болчихжээ. Тэгээд яав?

	Эрхэм хүнийг цаад наадгүй харуулж амьтны элэг доог болжээ. Гэтэл тэнэг жаал чамайг тэнгэр бурхан хатан ван байхаар заяажээ! Тэнгэр бурхан чиний магнай дээр гоо сайхан, ухаан оюун, авьяас чадварын титмийг өмсгөжээ. Чи хэрэв эрх чөлөөтэй, ухаалаг, юмыг ойлгодог ард түмний (тийм ард түмэн байдаг гэж үзье) дунд орох л юм бол хатан ван гэсэн үг. Чи тэнгэрийн заяаснаар хатан ван юм шүү гэдгээ биеэрээ үзэгдэж амаараа дуулахад л батлаад өгнө. Гэтэл тэр ёсоор болохгүй байна. Хорвоо өөрөөр зохион байгуулагджээ. Хорвоо гэдэг одоо байгаатайгаа адилхан юм. Яадаг ч арга алга. Үүнийг муухай ааш, төөрөгдөл, тэнэглэл удирдан жолоодож байдгийг мэдэж ав. Бид үүнийг өөрчилж чадна гэж үү? Ихэнх дээдэс захирагч замбараагүй, шударга бус тэнэг, бүдүүлэг ажээ. Иймээс нэг бол амиа хорлох, нэг бол ийм байдалд зохицох хэрэг гарна. Бид эзэн захирагч болох бололцоогүй болохоороо жүжигчин болоод даналзаж байна! Бид эгэл жирийн хүнд хүртэшгүй тэнгэр бурхны үг хэлийг дамжуулж хаад ихэс дээдсийн хувцас өмсөөд тайзнаа гарч хуурамч хаан ширээнд заларч, инээдмийн жүжиг тоглож байна. Бид марзан жүжигчид мөн! Дээд зиндааныхан цөмийг хардаг боловч сэтгэж чаддаггүй улс гэдгийг би бурхны нэр барьж тангараглая. Эднүүс биднийг энэ дэлхийн жинхэнэ эзэд гагцхүү бидний хэрэг л үнэн, харин өөрсдийнх нь засаглал, хүчирхэг байдал, үйл ажиллагаа сүр золбоо нь цөм пароди мөн, үүнийг нь дээр байдаг тэнгэрийн элч нар доор байдаг ард түмэн үзэн ядаж, битүүдээ занан зүхэж байдгийг мэддэггүй юм. Хамгийн хүчирхэг эзэн захирагчид биднийг харах гэж, бидний сургуульд сурах гэж ирцгээж биднийг үнэнхүү сүр золбооны үлгэр жишээ нь юм гэж сэтгэлдээ шагшран дараа нь харьяат албатынхаа өмнө очицгоохдоо биднийг дуурайх гэж хичээцгээж байна. Тиймээ, дэлхий ертөнц урвуугаараа эргэжээ. Дэлхий ертөнцийг захирдаг хүмүүс үүнийг сайн мэдэж байдаг. Хэрэв тэд үүнийг ойлгодоггүй, үнэнээ хэлдэггүй бол бидний үнэхээр давуу талд өөрийн эрхгүй атаархаж байдгийг нь, биднийг ба бидний эрдэм чадлыг үзэн ядаж байдгаар нь ойлгож ядах юм алга. Аяа! Театрт очиход л энэ бүхэн цөм ил болж харагддаг! Хөгжим миний нүдийг нээж ирэх тул тайзан дээр жинхэнэ орд харш, жинхэнэ баатрууд, жинхэнэ сэтгэл надад харагдаж, харин ёстой марзан жүжигчид, өрөвдмөөр инээдмийн жүжигчид хилэн бүрээстэй суудалд ихэмсэг нь аргагүй сууцгааж байдаг юм. Дээд зиндааныхан гэдэг яриан байхгүй инээдмийн жүжиг гэсэн үг. Чухам ийм учраас би энэхэн минутад, миний буянтай охин, энэхүү дээд зиндааныхан гэж нэрлэгддэг өрөвдөлтэй багт наадмынхан дундуур нэртэй төртэй яваад өнгөрье гэж би хэлсэн юм. Энэ тэнэгийг чөтгөр аваасай! гэж их багш хашхираад түүний цогтой золбоотой үгийг сонсох сон гэж маш их тэмүүлэн сэмхэн ойртож ирээд тохойгоороо шүргэсэн Иосифыг цааш түлхэлж

	— Хөл дээр гишгээд бамбарынхаа давирхайг хүн дээр гоожуулаад байна! Бидний ярьж байгааг ойлгодог хүн болж биднийг дэмжих санаатай юм байх даа гэж уурласанд Консуэло Гайднд дохио өгөөд

	— Беппо, чи миний баруун гар талд яв. Чи эвгүй хөдөлж их багшийг уурлуулаад байна гэж хэлээд Порпорад хандаж, — Таны ярьж байгаа энэ бүхэн цөм цайлган цагаан дэмийрэл. Энэ чинь надад ямар ч ухаан нэмэгдүүлсэнгүй, ер нь биеэ тооно гэдэг хамгийн жижигхэн боловч сэтгэлийн шархыг эдгээдэггүй шүү дээ. Би хатан ван байхаар төрсөн хэр нь хаан ширээнд суугаагүйдээ харамсахгүй байна. Ихэс дээдсийн ертөнцийг улам улмаар ойлгох тусмаа тэдний төлөө хар буухад хүрэх юм гэв. 

	— Би тэгээд чамд үүнийг л хэлээ биз дээ?

	— Тиймээ, тэгэхдээ би энэ тухай танаас асуугаагүй. Тэд нэг юмыг дүрсэлж, нэг юмыг захирах сан гэж мөрөөдөл болж байна. Чухам үүнд л тэдний тэнэглэл, өчүүхэн нь байгаа юм. Хэрэв бид тэднээс ухаантай дээр юм бол юу гэж өөрсдийнхөө бахархлыг тэдний бахархлын эсрэг, өөрсдийнхөө эрх мэдлийг тэдний эрх мэдлийн эсрэг тавьж байгаа юм бэ? Бид үлэмж ач холбогдолтой илүү чанарыг эзэмшсэн, илүү эрхэм чухаг эрдэнийг эзэмшиж байгаа юм бол юу гэж ийм хөөрхийлөлтэй тэмцэл явуулж, өөрсдийнхөө эрэлхэг чанар, хүч авьяасыг эднүүсийн ааш араншинд хамаатай болгож, юү гэж өөрсдийгөө эднүүсийн зэрэгт доошлуулж байгаа юм бэ?

	— Ингэхийг урлаг шаардаж байгаа юм гэж их багш дуун алдаад 

	— Эднүүс дэлхий ертөнц гэж нэрлэгддэг тайзыг тулалдааны талбар, бидний амьдралыг там болгон өөрчилжээ. Ийм учраас бид тулалдах ёстой, бид зовж тарчилж, эднүүсийн исгэрэх хашхиралдахаас ядарч үхэхдээ бид бол бурхан тэнгэр юм, дор хаяхад л хууль ёсны вангууд юм, та нар бол эгэл жирийн үл бүтэх, ичгүүр сонжуургүй, өчүүхэн дарангуйлагчид юм гэдгийг батлахын тулд арьс махныхаа бүх нүхнээс цус гоожуулах ёстой! гэвэл

	— Ай их багш та эднүүсийг юутай үзэн ядна вэ! гэж Консуэло айж гайхсандаа салганан чичирч дуугараад, — Тэгсэн хэр нь та эднүүст нахилзаж бөхөлзөж долигонож зусардаж, өршөөл үзүүлээд суут ухаанаасаа хоёр гурван жижиг хэсгийг эднүүсийн зууш болгож өгчхөөд хажуугийн жижиг хаалгаар гарч оддог шүү дээ гэж хариулав. 

	Их багш харамсан инээмсэглэж гараа үрчин

	— Тиймээ, тийм, би эднүүсийг даапаалж алмаас эрдэнэ, одон тэмдгүүдийн нь өмнө нахилзаж бөхөлзөөд хоёр гурван найруу эгшгээрээ дараад битүүдээ тавлан эргэж, тэдний тэнэг нүүр царайнаас түргэн холдохоор гарч явдаг юм гэвэл

	— Тэгэхлээр урлагийн гол үүрэг нь тулалдах явдал байх нь ээ? гэж Консуэло дахин лавлав. 

	— Тиймээ, тулалдаан. Зоригтон хүн алдарших болтугай!

	— Тэнэгүүдийг дооглох уу?

	— Тиймээ, дооглоно. Алдрыг цусаар олж чаддаг ухаантай хүн алдарших болтугай!

	— Уур омгийг зангируулж хор шарыг байнга хөдөлгөх үү?

	— Тиймээ, уур омог, хор шар. Энэ хоёрыг биедээ байнга агуулж, хэзээ ч уучилдаггүй эрэлхэг, хүч алдарших болтугай!

	— Өөр юу ч алга уу?

	— Энэ амьдралд өөр юу ч алга! Жинхэнэ суут ухаантан гагцхүү үхсэн хойноо алдаршдаг юм!

	— Энэ амьдралд өөр юу ч алга уу? Их багш чи энэ үгэндээ бат итгэж байна уу?

	— Би чамд хэлсэн шүү дээ!

	— Тийм бол ч тааруухан байна даа гэж Консуэло санаа алдан дуугараад цэлмэг хөх тэнгэрт гялалзах одод өөд ширтэв. 

	— Яагаад тааруухан гэж? Өчүүхэн бодолтой чи үүнийг тааруухан гэж хэлж байна уу? гэж Порпора хашхираад дахин зогсож, шавийнхаа гарыг тун хүчтэй дугтарсанд Иосиф айсандаа бамбараа унагачхав. 

	Консуэло тайван бөгөөд итгэлтэйгээр

	— Тиймээ, тааруухан байна. Би бүр Венецэд байхдаа амьдралынхаа хэцүү бэрх шийдвэрлэх үед танд хэлж л байсан шүү дээ. Тэр цагаас хойш би бодлоо өөрчлөөгүй. Миний зүрх тэмцэхийн төлөө бий болоогүй, үзэн ядах уурсах хоёрын хүндийг дааж чадахгүй. Миний сэтгэлд хорон санаа, өс хонзон хоёрт байрлах газар алга. Муу хорт санаа сөнөтүгэй! Гал халуун догдлол надаас холдтугай! Хэрвээ би сэтгэлээ өгч байж алдар сууд хүрч чадах юм бол алдар суу хоёр үүрд баяртай! Та минь өөр хүний толгойд титэм өмсгөж, өөр хүний сэтгэлийн дөлийг бадруулагтун! Та минь надаас харамслыг ч олж сонсохгүй! гэж хэллээ. 

	Иосиф, Порпорыг урьдын адил удтал эсэргүүцсэн үед уурлаж аймшигтай бөгөөд инээдэмтэйгээр дүрсхийн шатах биз гэж айгаад Консуэлог багшаас шалавхан холдуулж учир зүггүй сарвалзан занаж эцэстээ юу ч бололгүй зөвхөн инээх уйлах хоёроор төгсдөг сүрдүүлгээс нь хамгаалахаар гараас нь шүүрэн барилаа. Гэтэл тийм сүрдүүлэг бусдын адил зүгээр өнгөрлөө. Порпора дороо дэвсэлж, торонд байгаа хөгшин арслан шиг бүдэгхэн архирч нударгаа зангидан тэнгэр өөд өргөснөө төдхөн буулгаж, хүндээр санаа алдаад толгойгоо унжуулан дув дуугүй болоод гэрийн зүг алхжээ. Консуэлийн эрэлхэг тайван байдал, хатуу бат үзэл түүнд өөрийн эрхгүй хүндэтгэл төрүүлжээ. Порпора өөрийнхөө зан байдлын талаар юм бодсон ч байж болно, гэхдээ л үнэнээ хэлэхийг хүссэнгүй. Тэр нь өөр хүн болно гэхэд дэндүү хөгшин, дэндүү эмзэг, жүжигчний бардам зан нь дэндүү хэрсүүжсэн байжээ. Харин Консуэло тайван нойрсоорой гээд үнсэхэд нь түүнийг туйлын гунигласан царайгаар харж шалдаа буусан дуугаар 

	— Ингээд дуусах нь тэр! Байрейтийн марк гүнжин хөгшин үл бүтэх эм, сайд Кауниц өвгөн ховч учраас чи жүжигчин байхаа болив! гэв. 

	— Хаанаас даа, их багш минь, би ингэж ер хэлээгүй байна гэж Консуэло инээгээд, — Би дээд зиндааныхны бүдүүлэг инээдэмтэй талд нь хөгжилтэй ханддаг юм. Үүний тул надад уурсан хорсох, үзэн ядах сэтгэл төрдөггүй, миний сайхан сэтгэл, баяр баясгалан л элбэг хүрэлцдэг. Би одоо эгнэгт жүжигчин хэвээр байх болно. Би ихэмсгээр өрсөлдөж, доромжлогдсоны эс хонзонг гэхээсээ урлагийн өөр зорилго, өөр зориулалтыг хардаг юм. Надад хөхиж хөөрөх өөр шалтгаан бий, тэр л намайг дэмжиж байна гэсэнд

	— За ямар шалтгаан бэ? Ямар шалтгаан байна гэж? Би мэдмээр байна гэж Порпора үүдний өрөөнд дэнгийн суурь тавих зуураа хашхичив. 

	— Миний хөхиж хөөрөх шалтгаан бол хүмүүст урлагийг ойлгуулах, жүжигчин хүнд дургүй болгох юм уу айдаг болгохгүйгээр урлагт дуртай болгох явдал мөн. 

	Порпора тэр дэмий гэсэн байртай мөрөө хавчив. 

	— Залуу хүний мөрөөдөл, би үүнийг чинь тойроогүй дайрсан юм гэж өвгөн хэллээ. 

	— Энэ чинь мөрөөдөл мөн юм бол ихэмсэг байх баяр баясгалан бас л мөрөөдөл. Би энэ хоёроос өөрийнхийгөө л дээр гэж үзнэ. Надад бас хөхих хөөрөх хоёр дахь шалтгаан бий. Тэр нь чиний үгэнд орж чамд нийцүүлэх явдал юм гэж Консуэлийн маргалдахад

	— Би юунд ч, бүр юунд ч итгэхгүй! гэж Порпора хашхираад дэнгийн суурийг ууртайгаар авч буруу харав. Гэвч өөрийнхөө өрөөний хаалганы бариулаас барьсан хэр нь эргэж ирээд Консуэлог үнсэв. Консуэло ч инээмсэглэн тэрийг нь хүлээж байжээ. 

	Консуэлийн өрөөний залгаа гал зууханд бяцхан шат байсан бөгөөд тэр нь дээврийн дээр гаргаж маш жижигхэн зургаан хавтгай дөрвөлжин фут гонхонд хүргэнэ. Консуэло Порпорын зах, нударгыг угаагаад гол төлөв тэнд гаргаж хатаана. Мөн багшийг эртхэн унтаж, өөрийн нь нойр хүрээгүй байсан үед тийшээ гарч Иосифтой энэ тэрийг ярьж цаг нөхцөөнө. Ширээ тавихын аргагүй намхан бачуу өрөөндөө ажиллахад хэцүү бас үүдний өрөөнд байрлавал өвгөнийг сэрээх аюул бий тул одон мичдийг ширтэн ганцаараа мөрөөдөж бодлогошрон суух юм уу өөртэй нь адил бас л эрэлхэг, хүлцэнгүй боол найзтайгаа уулзаж, өдөр тохиолдсон бяцхан явдлуудыг хөөрөхөөр гонхон дээр гардаг ажээ. Тэр орой тэр хоёрт бие биедээ сонирхуулах юм байлаа. Консуэло цув нөмөрч, хоолойгоор салхи цохихгүйн тулд юүдэнг нь өмсөөд ихэд тачаадан хүлээж байсан Беппо өөд авиран гарчээ. Дээвэр дээр тэдний ярилцсан шөнийн яриа багадаа Анзолеттой ярьдаг байсныг нь санагдуулав. Гэхдээ саран нь Венецийн тэндээс харагддагтай адилгүй, Венецийн сайхан дээврүүд, хайр дурлал, итгэл найдвар төгс шөнө нь байсангүй. Энэ нь герман газрын шөнө, мөрөөдөмтгий хүйтэн герман нутгийн саран манантай ширүүн, нэг үгээр хэлбэл шунал тачаалын аюул осол үгүй нинжин сайхан нөхөрлөл л байжээ. 

	Консуэло марк гүнжингийнд байхад нь сонин санагдсан бүгдийг гутамшигтай, инээдэмтэй бодогдсон болгоныг ярьж дуусахад Иосифын ярих ээлж боллоо. 

	— Чи ордны хавийн нууцаас зөвхөн цаасан дугтуй, сүлдтэй тамга хоёрыг нь харжээ. Зарц нар эзнийхээ захидлыг уншдаг заншилтай болохоор би үүдний өрөөнд байхдаа ихэс дээдсийн амьдралын утга учрыг мэдлээ. Бэлэвсэн марк гүнжин дээр буусан муухай хараалын хагасыг нь ч чамд хэлэхийн хэрэг алга. Чи айж, жигшсэнээсээ давхийн цочих байх. Ай! Дээд зиндааны хүмүүс зарц нар нь тэднийг юү гэж хэлж байдгийг мэддэг ч болоосой! Ихэмсэг маадгар нь аргагүй залранхан сууж байдаг сүрлэг сайхан өрөөнөөсөө ханын цаана тэдний зан суртахуун, сэтгэлийн чанарын нь талаар юу юу гэж ярилцаж байгааг дуулдаг ч болоосой! Порпора сая далан дээр явахдаа ихэс дээдсийн эсрэг тэмцэл, үзэн ядахын онолоо хөгжүүлэхдээ тийм ч дээд хэмжээнд байж чадсангүй. Уй гашуу түүний ухаан бодлыг үймрүүлжээ. Ай! Чи юутай зөв хэлэв ээ. Үзэн ядах байдлаараа дарж чадаж байгаа тэр язгууртнуудтай өөрийгөө нэг хэмжээнд тавьснаараа үнэхээр давуу сайн талаа доромжлон гутааж байна! Тиймээ, их багш үүдний өрөөнд байсан зарц нарын хорон үгийг сонссонгүй. Тэгээгүй бол бусдыг жигших өөрийгөө дээгүүрт тавих үзэл, өнгөн талын хүндэтгэл, хүлцэнгүй байдалд халхлагдсан тийм үзэл гагцхүү уналтад орж завхарсан хүмүүст байдгийг ойлгох сон. Гэтэл Порпора тулуураараа чулуун зам балбан «Эр зориг! Үзэн ядах үзэл! Үнэнийг илчлэгч егөөдөл! Мөнхийн өс хонзон!» гэж хашхичин байхдаа маш сайхан, маш өвөрмөц, маш зоригтой байсан шүү. Чиний цэцэн цэлмэг ухаан түүний дэмийрлээс сайхан байх тутмаа намайг бахдууллаа. Би дөнгөж өмнөхөн нь зарц нар буюу дарлагдаж, задарсан, аймхай боолууд бас л миний чихэнд шивэр авир гэлцэж «Өс хонзон, заль мэх, итгэл эвдэх, мөнхийн уур хилэн, мөнхийн үзэн ядалт бол биднийхээ муу муухайг уудалдаг биднээс дээгүүр улс гэж өөрсдийгөө үздэг эздийн маань эрмэлздэг зүйл юм шүү дээ» гэж гүн ихээр шинжин ярилцаж байлаа. Консуэло минь би хэзээ ч зарц байгаагүй. Гэвч зарц болмогцоо (аялан явах үес чи яаж эрэгтэй хүүхэд болсонтой адилаар) миний одоогийн байдлаас үүсэн гарсан үүрэг даалгаврынхаа талаар нэлээд юм бодсоныг минь чи харж байна уу гэж Иосиф ярилаа. 

	— Беппо чи сайн байна. Амьдрал гэдэг бол их таавар. Тиймээс хамгийн өчүүхэн зүйлийг ч учрыг нь ололгүй, ойлголгүй өнгөрч үл болно. Амьдралыг тэгж байж танин мэднэ. Энэ бүх маягтай, будмал, хөнгөн шингэн хүмүүс дундаас ганцаараа аятайхан төлөв төвшин юм шиг санагдсан марк гүнжингийн охин гүнжийн талаар чи ямар нэгэн юм мэдэв үү, үгүй юү? гэж Порпоринын асуухад, 

	— Сонссон уу, үгүй юу гэж үү? Өнөө орой ч биш, өмнө нь ч дуулсан. Гүнжийн зарц хүүхний үс самнадаг, түүнийхээ эзэн авгайн талаар нэлээд юм мэддэг Келлерээс сонссон. Одоо миний хэлэх зүйл бол үүдний өрөөний хов жив биш, зарц нарын хорон үг биш, мэдээжийн үнэн, гэхдээ маш хачин түүх байгаа юм. Чамд үүнийг сонсох зориг байгаа бол уу, үгүй бол уу? гэв. 

	— Тиймээ, муу хорон явдлын ул мөрийг магнайдаа авч яваа энэ хүүхэн надад сонин санагдаад байна. Түүний амнаас хэдэн үг сонсоод хүний муу муухайн золиос болсон хүн юм байна гэж дүгнэсэн. 

	— Хорт явууллага, аймшигтай завхайрлын гэж хэлсэн нь дээр байх! Кульмбахын гүнж (энэ бол түүний хэргэм) Дрезденд өөрийн нагац эгч, польшийн хатан вангийнд хүн болжээ. Порпора тэднийд түүнтэй танилцаж, түүний үеэл эгч францын агуу их дофинд хичээл заасныхаа адил мөн түүнд хичээл заасан юм шиг байна. Кульмбахын залуу гүнж сайхан ч, ухаантай ч бүсгүй байжээ. Завхай зайдан ээжээсээ хол, хатуу чанд хатан вангийн гараар хүмүүжсэн болохоороо насан туршдаа жаргалтай, хүндтэй явах биз гэж бодмоор байжээ. Гэтэл одоо Годиц гүнжин болсон бэлэвсэн марк гүнжин тийм байлгахыг хүссэнгүй. Тэр нь охиноо гэртээ авчирч нэг үе нэг хамаатантайгаа нэг үе Кульмбахын хан хүүтэй суулгамаар ч юм шиг болж гэнэ. Тэр хамаатан гэдэг нь бас л Байрейтийн марк гүн байж л дээ. Учир нь энэ Байрейт Кульмбах гэдэг ноёны газарт харьяа захиргааныхаа тосгон шилтгээнээс хавьгүй олон хан хүү, марк гүнтэй байсан байна. Гэвч тэгж хүн хартай суулгана гэдэг нь худал дүрэм байжээ. Гүнжийн цэвэрхэн сайхан, цэцэн цэлмэг нь ээжийн сэтгэлд аймшигтай их атаархлыг төрүүлжээ. Ээж нь охиноо гутааж, эцэг Георг-Вильгельмийн (гурав дахь марк гүн) нь хайр хүндэтгэлийг холдуулахыг хүсэж, ер нь чиг ийм явдал олон тохиолддог нь миний буруу биш шүү дээ гэж боджээ. Гэтэл тэр олон марк гүн дотроос Кульмбахын гүнжид халдах хүн нэг ч олсонгүй. Тэгэхлээр нь хар хүнийхээ нэг хиа Вобсер гэгчид охиныг минь хөндвөл чинь би чамд дөрвөн мянган дукат шан болгон өгнө гэж амлаад тэр өөдгүй амьтныг шөнө дөлөөр дагуулан гүнжийн өрөөнд оруулжээ. Бусад зарц нарыг өнгө мөнгөөр аргалж, урьдчилан мэдэгдсэнээс гадна орд харш дүлий дүнбэ учир бүсгүйн чарлахыг хэн ч сонссонгүй, бас ээж нь өөрөө хаалгыг нь дарж байжээ. Консуэло, чи давхийн цочиж байх шиг байна, энэ явдал дуусаагүй байна шүү. Кульмбахын гүнж ихэр хүүхэд төрүүлжээ. Марк гүнжин ч тэр хоёрыг нь аваад эр нөхөртөө үзүүлж орд харшаар нэг «Та минь хараач энэ завхай амьтан энэ дэлхийд бүтээсэн юм нь энэ!» гэж хашхиран зарлажээ. Тэр аймшигтай явдлын үеэр нөгөө хоёр нялх ч бараг л марк гүнжингийн гар дээр үхсэн байна. Гэтэл Бобсер марк гүнжингийн амласан дөрвөн мянган дукатыг өгнө үү гэж шаардан гэнэ алдаж марк гүнд биччихжээ. Гүнжийн биеийг хөндөж тийм мөнгө авах эрхтэй болсон юм чинь дээ! Хөөрхий муу эцэг нь угаасаа ухаан мулгууг хэлэх үү бүр ч солиорч энэ гутамшигт явдлаас хойш асар удалгүй уй гашуу, айх ичих хоёроосоо болоод нас баржээ. Гэр бүлийн нь бусад хүмүүс Бобсерийг заналхийлэх болсонд тэр ч зугтжээ. Польшийн хатан ван Кульмбахын гүнжийг Плассенбургийн цайзад хоригтун гэж тушаасан байна. Сая амаржсан нялх биетэй тэр амьтан дээрх цайзад цөлөгдөж хатуу хорионд хэдэн жилийг өнгөрөөжээ. Ер нь католик лам нар гянданд нь нэвтрэн орж лютерийн шашнаасаа татгалзвал чинь эзэн хатан Амалийн ивээлд оруулна гэж амлаагүй сэн бол тэр л чигээрээ одоо хүртэл тарчлах байжээ. Гэхдээ бүрэн эрх чөлөөг гагцхүү польшийн хатан ван нас барсны дараа олсон байна. Бүсгүй юуны өмнө бие даасан байдлаа ашиглаж эцэг өвгөдийнхөө шашинд эргэж орохыг хүсжээ. Байрейтийн залуу марк гүнжин Пруссийн Вильгельмина гэгч түүнийг бяцхан ордондоо баяртайяа хүлээн авч байрлуулсан бөгөөд гүнж ч томоотой даруу ухаалаг хүн болохоороо бүгдийн хүндэтгэлийг хүлээсэн байна. Түүний сэтгэл сэвтсэн ч сайхнаа алдаагүй байжээ. Гүнж лютерийн шашинтан учир Венийн ордныхонд хүндтэй байгаагүй ч түүний зол хувьгүйг хэн ч дооглосонгүй. Тэр ч байтугай зарц нар нь хүртэл түүний талаар муу юм ярилцсангүй. Гүнж энд түр байрласан болохоос бус жинхэнэ байнга суух өргөө нь Байрейт шүү дээ. 

	— Чухам тийм учраас надад энэ хотын талаар зөндөө их юм ярьж, тийшээ оч гэж ятгасан байх нь ээ. Аяа! Иосиф минь ямар хачин явдал вэ! Энэ Годиц гүнжин гэгч юутай муухай амьтан бэ! Порпора дахиад намайг тэднийд аваачна гэж ярихгүй, би хэзээ ч тэднийд очихгүй, хэзээ ч түүнд зориулж дуулахгүй! гэж Консуэло хэлэв. 

	— Тэглээ яалаа ч тэднийд хамгийн нүгэл хилэнцгүй, хамгийн хүндтэй ордны хатагтай нартай дайралдаж болно. Хорвоо гэдэг чинь ийм тавилантай гэлцэх юм байна шүү дээ. Сүмд л орж байвал нэр төр, эд баялаг бүхнийг халхалж, танд маш их тэвчээртэй хандана гэсэн үг. 

	— Венийн ордон туйлын бялангач долигонуур юм аа даа гэж Консуэло дуугарвал, 

	— Энүүхэндээ гэхэд агуу их Мария-Терезия ч бас л жаахан долигонуур хүн шүү дээ гэж Иосиф дуугаа аяархан болгон хэлэв. 
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	Хэд хоноод байхад буюу Порпорыг зөндөө түвэг удаж, санаандаа тааруулж ядан зовж, занаж сүрдүүлж, харааж зүхэж гүйцээд байхад нь их багш Рейтер (залуу Гайдны багш нь байснаа одоо дайсан нь болсон) ирээд Консуэлог эзэн хааны сүмд аваачиж, Мария-Терезийн өмнө «Чөлөөлөгдсөн Бетулия» гэдэг ораторийн Юдифийн дууг дуулуулав (үүний шүлгийг Метастазио бичиж, аяыг нь мөнхүү Рейтер зохиосон байжээ). Консуэло дурыг нь булаасан учир Мария-Терезия тун хангалуун хоцорчээ. Шашны концерт дуусахад Консуэлог бусад дуучдын хамт (тэр тоонд Кафариэлло оролцжээ) ордны нэг танхимд урьж, идээ ундаа өрөөстэй ширээнээ суулгав. Тэр найрыг Рейтер удирдаж байжээ. Консуэлог Рейтер Порпора хоёрын хооронд суумагц гэнэтийн бөгөөд, баяртай чимээ шуугиан дэгдэж хамаг зочдыг сочооход нэгэн дууны хурдан түргэний талаар маргаж эхэлсэн Консуэло Кафариэлло хоёр л анзаарсангүй хоцорлоо. 

	— Энэ асуудлыг их багш өөрөө л нэг тийш нь болгож болно гэж Консуэло Рейтер рүү эргэн хэлэв. 

	Гэтэл түүний баруун гар талд Рейтер ч байсангүй, зүүн гар талд нь байсан Порпора ч байсангүй. Цөм босоцгоож, их л баяр ёслолын байдалтай эгнэн зогссон байжээ. Консуэло гуч эргэм насны, сүмд ороход шаарддаг ёсоор тас хар хувцас өмссөн, долоон хүүхдээр хүрээлүүлж нэгнийх нь гараас барьсан сайхан гэгчийн хүүхэнтэй өөд өөдөөсөө харан зогслоо. Тэр хүүхэд нь хаан ширээ залгамжлах, залуу хөвүүн Иосиф байсан бөгөөд сэвэлзсэн алхаатай, эелдэг, ухаалаг, цэвэрхэн шийдмэг царайтай үзэсгэлэнт хүүхэн нь 

	Мария-Терезия өөрөө байжээ. 

	Эзэн хатан, Рейтерээс

	— Ecco la Giuditta?6 гэж асуугаад Консуэлог толгойноос нь хөлийг нь хүртэл сайтар ажиж, — Охин минь, би танд маш их баярлалаа. Та намайг үнэхээр сайхан жаргууллаа. Манай гайхамшигт яруу найрагчийн бичсэн шүлэг таны сайхан амнаас гарахдаа ийм сүрлэг болох ёстойг урьд өмнө нь даанч бодоогүй явжээ. Таны аялгуу их сайхан байна, би үүнийг хамгаас өндөр үнэлдэг юм. Та хэдэн настай вэ? Та чинь венец хүүхэн биз, тийм үү? Энд ирснийг нь баярлан харж байгаа алдарт Порпорын шавь байх аа? Та эзэн хааны тайзанд тоглохыг хүсэж байна уу? Та уг нь түүн дээр гялалзаж байх тавилантай хүн. Тэгэхэд эрхэм Кауниц таныг ивээх болно гэж ярилаа. 

	Мария-Терезия, Консуэлоос ийм олон юм дээр дээрээс нь асуучхаад хариу хэлэхийг нь хүлээлгүй бараа болж яваа Метастазио, Кауниц хоёр руу ээлжлэн харж нэг камергер хиадаа дохио өгсөнд тэр даруй зэгсэн үнэтэй бугуйвч авчирч Консуэлод өглөө. Консуэлог баярлалаа гэдгээ хэлэх нь зүйтэй гэж бодож амжихаас өмнө түүний өмнүүр солир харвах лугаа адил сүрлэг гоёор гялсхийн өнгөрөөд танхимын нөгөө үзүүрт хүрчихжээ. Тэгэхдээ өөрийнхөө дэгжин гоё хан хөвүүд, эрцгерцогуудаа дагуулан зуур замд дайралдах хөгжимчидтэй нэг бүрчлэн найрсаг элэгсэг үг хэлэлцэн холдох нь алдар сүрд нь гялбав уу гэмээр харцнуудад нь гялалзсан мөр үлдээгээд явчих шиг санагдлаа. 

	Ганцхан Кафариэлло тайван байдлаа хадгалсан юм уу хадгалсан дүр үзүүлж чадав. Тэр тасалдсан маргаанаа дахин сэргээлээ. Консуэло бугуйвчийг харъя гэж бодсонгүй хармаандаа хийж, юу ч болоогүй юм шиг өөрийнхөө бодлыг хамгаалан маргаж эхэлсэнд эзэн хатныг үзээд алмайрч, ийм өдөр өөр ямар нэгэн юм бодож яаж болно гэж гайхаж хоцорсон бусад жүжигчин асар ихээр гайхаж дургүйцэв. Харин Порпора өөрийн мэдэлтэй ч мэдэлгүй ч тэрхүү учир зүггүй бөхөлзөн хүндэтгэгчдийн дотроос шал ондоо байдалтай байсныг өгүүлэх юун. Өвгөн захирагч эздийн өмнө нэр төрөө унагахгүйгээр мэхийж чаддаг, тэгэхдээ сэтгэлийнхээ гүнд боолуудыг шоолж үзэн яддаг байжээ. Кафариэлло Консуэлотой маргалдаж байсан найрал дууны хурдын талаар ямар байвал зохих вэ гэж Рейтерээс асуувал цаадах нь долигонуур байдлаар уруулаа жимийгээд гагцхүү хоёр дахь удаа давтан асуусан хойно нь, 

	— Эрхэм минь, би та нарын яриаг сонссонгүй шүү. Би Мария-Терезийг үзмэгцээ дэлхий ертөнцийг мартаж, яваад өгсөн хойно нь ч гэсэн тэгж догдолсон хэвээрээ зөндөө удаж, өөрийгөө ч бодохоо мартчихдаг юм гэж хүйтнээр хэлэв. 

	— Дөнгөж сая синьора биднийг ихэд хүндэтгэсэн нь түүний толгойг эргүүлээгүй бололтой байна. Синьора таны хувьд ихэс дээдэстэй ярилцах нь тун жирийн хэрэг юм. Таныг насан туршдаа үүнээс өөр юм хийгээгүй гэж бодмоор байна гэж Рейтерийг бодвол эзэн хааны өмнө нэлээд ёсорхог байсан эрхэм Гольцбауэр ойрхон байснаа дундуур орсонд, 

	— Би ихэс дээдэстэй хэзээ ч ярьж байгаагүй гэж Консуэло Гольцбауэрын үгэнд хортой дооглосон санаа байгааг ойлголгүй дуугараад, — Энэ эрхэмсэг эзэн хатан надад тийм заяа үзүүлсэнгүй. Эзэн хатан надаас юм асуухдаа надад хариулах зай өгөөгүй нь намайг сандрахаас болгоомжилсон ч байж болох юм гэв. 

	— Чамд эзэн хатантай ярих санаа байсан байх нь ээ? гэж Порпора доогтой асуувал, 

	— Хэзээ ч тэгж чармайгаагүй гэж Консуэло гэнэхэн үг хариулав. 

	— Синьора нэрэлхдэггүй санаа амар хүн юмаа гэж Рейтер ёозгүй зэвүүн хэлэхэд, 

	— Маэстро Рейтер, таны зохиолыг дуулсан минь танд таалагдаагүй байх нь ээ дээ? гэж Консуэло гэнэхэн бөгөөд итгэнгүй асуужээ. 

	Гэтэл Рейтер миний энэ зохиолыг бүр, «ариун гэгээн VI Карлын хаанчлалын» үед ч ийм сайхнаар дуулсан хүн ер байгаагүй гэж үнэнээ хэлэв. Консуэло, 

	— Тийм бол намайг санаа амар амьтан гэж битгий зэмлэгтүн. Би өөрийнхөө багш нарын санаанд нийцүүлэхийг чармайж, өөртөө оногдсон үүргээ сайн биелүүлэхийг эрмэлздэг. Надад өөр ямар эрмэлзэл байх билээ дээ? Аливаа өөр зан ааш гаргавал инээдэмтэй бөгөөд байж болшгүй зүйл болох байлаа гэсэнд, 

	— Синьора та дэндүү даруу юм аа. Таны мэт авьяастай хүний эрмэлзэлд хил хязгаар байдаггүй юм гэж Гольцбауэр татгалзвал, 

	— Би таны үгийг айхавтар утгатай зүйл гэж үзэж байна. Гэхдээ та намайг эзэн хааны театрт тоглуулахаар урих өдөр би танд жаахан нийцүүлнэ гэж бодож байна гэж Консуэло хариулав. 

	Гольдбауэр хэдий болгоомжтой ч эвгүй байдалд орж хариу үг хэлэлгүй өнгөрөхийн тулд хоолойгоо засаж ханиагаад, их л хүндэтгэнгүй эвтэй байдлаар толгойгоо гилжийлгэн хүнд байдлаас гарав. Тэгээд түрүүчийнхээ ярианд буцаж орон, 

	— Та үнэндээ хязгааргүй тайван, шунаг сэтгэлгүй хүн юм аа. Эрхэмсэг эзэн хатны бэлэглэсэн бугуйвчийг одоо болтол үзээгүй байх юм даа гэж сануулсанд, 

	— Нээрэн тийм байна! гэж Консуэло зөвшөөрч хармаанаасаа бугуйвчийг гаргаад хажуу дахь хүмүүс рүүгээ өгвөл үзэж шинжиж, цэгнэцгээв. 

	«Өнөө өвөл гэрээ хийж чадахгүй бол багшдаа түлээ худалдаж авах юмтай боллоо. Бидэнд хамгийн бага тэтгэвэр л элдэв гоёл чимгээс хавьгүй илүү хэрэгтэй байна даа» гэж Консуэло бодов. 

	— Эрхэмсэг эзэн хатан тэнгэрлэг сайхан юм аа! гэж Рейтер уяран санаа алдаж, Консуэлийн зүг хулгай нүдээр ширүүхэн хялайн харж хэлбэл, 

	— Тиймээ, маш сайхан санагдлаа гэж бүсгүй Порпора яагаад хажуугаас нь тохойгоороо нудраад байгаагийн учрыг ердөө ч ойлголгүй хариулав. 

	— Санагдлаа гэнэ ээ! Та яасан хатуу юм бэ! гэж Рейтерийн хэлэхэд, 

	— Би түүнийг хальт л харсан шүү дээ. Даанч түргэн яваад өнгөрсөн юм чинь гэж Консуэло хэлэв. 

	— Гэхдээ түүний энгүй их ухааныг уу! Амнаас шунах үг бүрийд шингэсэн суут оюун билгийг үү!

	— Би түүний юу ярьж байгааг сайн сонсож амжсангүй. Даанч түргэн өнгөрлөө шүү. 

	— Тэгэхлээр синьора та ган болд юм уу алмаас чулуу байх нь ээ! Таныг догдлуулахад юу хэрэгтэй болохыг би мэдэхгүй байна шүү. 

	— Би таны Юдифийн дууг дуулахдаа маш их догдолсон гэж заримдаа зальжин загнаж чаддаг бөгөөд Венийн маэструуд өөрт нь ямаршуу хүйтэн ханддагийг ойлгож эхэлсэн гэж Консуэло хариулав. 

	— Энэ бүсгүй ийм их гэнэн ч гэсэн ерөөсөө тэнэг хүн биш шүү гэж Гольцбауэр маэстро Рейтерт шивгэнэхэд нь

	Порпорын сургууль. Зэвүүцэл, дооглол хоёр хэсэг үг гэж цаадах нь хариулав. 

	— Хэрвээ бид арга бодохгүй бол хуучны үглэл дуу, шалгармал osservato7 барил хоёр биднийг урьдынхаас ч илүүгээр эзэмдэнэ. Гэвч надад ингэж «порпорачлагчдын» дуугаа өндөрсгөхөд саад болох арга бий учир та тайван байх хэрэгтэй гэж Гольцбауэр хэлэв. 

	Хүмүүсийг цөмөөрөө ширээний араас босоход Кафариэлло Консуэлийн чихэнд, 

	— Миний дүү харав уу, энэ улс бүгдээрээ ёстой муухай байгаа биз. Чамд энэ газар ямар нэг юм хийхэд хэцүү дээ. Эд нар цөм чиний эсрэг байна, аягүйдвэл миний ч эсрэг байх санаатай байгаа юм гэж шивгэнэсэнд

	— Бид эдэнд ямар муу юм хийсэн юм бэ? гэж Консуэло гайхан асуувал

	— Бид чинь энэ дэлхийн хамгийн агуу багшийн шавь нар шүү дээ. Эднүүс эднүүсийн даган баясгагчид бидний зүй ёсны дайсан мөн. Эднүүс Мария-Терезийг чиний эсрэг хандуулна, чиний хэлсэн бүгдийг хорон нэмэр хачиртай болгоод түүнд хэлнэ. Чи түүнийг сайхан гэж үзэхгүй байна, өгсөн бэлгийг нь өчүүхэн юм гэж байна гэж түүнд ховлоно. Би эднүүсийн бүх арга залийг сайн мэднэ ээ. Гэхдээ зоригтой бай! Би чамайг бүхнээс хамгаалж, бүхний эсрэг тэмцэлдэнэ. Кафариэллийн санал хөгжмийнхөө ертөнцөд Мария-Терезийн саналаас дээгүүр тусах нь мэдээж гэв. 

	«Би их эвгүй байдалд оржээ. Нэг талаас хорон санаа, нөгөө талаас ухаангүйтэл» гэж Консуэло гардаг дээрээ бодов. Тэгээд сэтгэлийнхээ гүнд багш нөхөр болох хар хүү хоёртоо «Аяа Порпора минь! Би тайзан дээр дахин гарахын тулд бүхнийг хийнэ. Аяа, Альберт минь, би тэгж чадна гэдэгтээ найдаж байна» гэж хандав. 

	Маргааш нь маэстро Порпора өдөржин хотод ажилтай байлаа. Тэр шавийнхаа бие жаахан муу байгааг мэдээд Келлерийн эхнэртэй цуг хотоос гадагш гарч зугаацахыг зөвлөжээ. Тэр авгай дуртай цагтаа цуг яваарай гэж Консуэлод хэлсэн юм санжээ. 

	Маэстрыг хаалгаар гарч амжаагүй байхад бүсгүй Иосифт хандан, 

	— Беппо, шалавхан явж унаа хөлсөлж ир. Анжелаг эргэж, тэргүүн ламтанд талархлаа хэлцгээе. Бид түүнээс өмнө очно гэж хэлсэн юм сан. Гэхдээ би салхи цохиулсан учир уучлах биз гэвэл

	— Та тэргүүн ламынд ямар хувцастай очих вэ? гэж Беппо өөдөөс нь асуув. 

	— Яг үүнтэйгээ очно. Намайг хэн болохыг тэр мэдэж, миний үнэн байдалтай эвлэрэх нь чухал байна гэж Консуэло хариулбал

	— Сайхан хүн шүү! Би түүнтэй дахин учрах болсондоо баяртай байна гэв. 

	— Би ч гэсэн өөрцгүй. 

	— Хөөрхий муу тэргүүн лам! Бодохоос өрөвдөх юм... 

	— Юун тухай? 

	— Ухаан нь гарчих шахах байхдаа гэж бодохоос, 

	— Яагаад? Би ямар дагина юм уу? Би ямар мэдсэн биш. 

	— Биднийг тэднийхээс явахад тэр хүн танд сүйд болж байсныг Консуэло та бод л доо. 

	— Намайг эмэгтэй хүн гэдгийг мэдэж, энэ байгаа чигээр минь хармагцаа л даруй биеэ барьж, бурхнаас ямраар заяасан байна, тийм ухаантай хүн болно гэж би чамд хэлж байна. 

	— Хувцас гэдэг ч нөлөөтэй нь нөлөөтэй байгаа юм аа. Таныг энд ирээд дахин эмэгтэй хүн болоход хоёр долоо хоногийн турш эрэгтэй хүүхэд шиг бодож харьцаж явсан би нэг л хачин айх ч шиг, эвгүйрхэх ч шиг, ер бодоод бодоод учрыг нь олохгүй юм болсон шүү. Аялан явахын зуур би танд дурлах хувьтай байсан бол ч... Чи одоо намайг дэмий юм ярьж байна гэх байх аа даа... 

	— Тэгэлгүй дээ, Иосиф оо, чи дэмий юм ярьж байна, бас чи дэмий юм ярьж цаг алдаж байна. Бид чинь сүмд хүрээд эргэж ирэхэд арван миль газар явна биз дээ. Одоо өглөөний найм болж байна тэгэхэд бид оройн долоод багшийн оройн хоол дээр ирчихсэн байх ёстой. 

	Гурван цагийн дараа гэхэд Беппо, Консуэло хоёр сүмийн дааманы гадаа ирээд бууцгаав. Сайхан ч өдөр байлаа. Тэргүүн лам цэцгүүдээ харж гөлрөн явж байв. Тэр, Иосифыг харчхаад баярлан дуу алдаж, өөдөөс нь ухасхийснээ эрхэм хайртай Бертонио эмэгтэй хүний хувцастай байхыг үзээд гэнэт зогтусан зогсчхов. 

	— Бертони, хайртай хүү минь ингэж хувцсаа сольдог чинь юу гэсэн үг вэ? Чи яагаад манайд ийм байдалтай ирэв? Одоо чинь ханш нээх өдөр биш шүү дээ... гэж үнэнхүү гэнэн сэтгэлээс асуусанд

	— Эрхэм найз аа, та намайг уучлаарай. Би таныг хуурсан юм. Би хэзээ ч эрэгтэй жаал байгаагүй. Бертони гэж хүн ер байгаагүй. Тантай танилцах завшаан тохиолдсон тэр үед би үнэхээр хувцсаа сольсон байсан гэж Консуэло гарыг нь үнсэн хариулав. 

	Тэргүүн ламын гайхсан сэтгэл дургүйцэл болон хувирах вий гэж айсан Иосиф, 

	— Эрхэм тэргүүн лам бидний цайлган цагаан сэтгэлээр мэхлэхэд төөрөлдөөгүй байх гэж бодож явцгаасан. Тэр мэх таныг мэхэлье гэсэн санаанаас үүдэж гарсан юм биш ээ. Цагийн байдлаас болж зайлшгүй тэгэхэд хүрсэн юм. Харин бид эрхэм тэргүүн лам таныг ууч сэтгэлээс ёсыг бодож үл мэдэгч болоод байна гэж л бодоцгоосон шүү гэсэнд

	— Та нар тэгж бодсон уу? Бертони та ч гэсэн, эрхэм хатагтай гэх гээд мартлаа, та бас л тэгж бодсон уу? гэж тэргүүн лам эвгүйцэн айх байдалтай асуувал

	— Үгүй, эрхэм тэргүүн ламтан аа, би ганц минут ч тэгж бодоогүй. Эрхэмсэг таныг ердөө сэжиг авахгүй байна гэдгийг би сайн харж байсан гэж Консуэло хариулав. 

	Тэргүүн лам нэлээд хатуухан байдалтай боловч туйлын уйтгарласан шинжтэйгээр

	— Та намайг шударга байлгах гэж байна. Би бодсоныхоо эсрэг заль гаргаж чаддаггүй хүн. Би таныг эмэгтэй хүн гэж таасан л бол манайд байгтун гэж хэзээ ч чаргууцалдахгүй байсан. Тэр ч байтугай хөрш тосгонд бас манай зарц нарын дунд тийм сэжиг бүдэг бадаг байх нь байсан. Гэвч би түүнд нь инээд хүрч, би та нарт тэгтлээ айхавтар хууртсан байна. Сүмийн баяраар дуулсан хоёр бяцхан хөгжимчний нэг нь хувцсаа сольсон эмэгтэй хүн байсан мэтээр ярилцах нь ярилцсан. Дараа нь бас ламыг сүрдүүлж гутраах гэсэн гуталчин Готлибын хорон санаат цуурхал байсан гэж ярилцсан. Ер нь эцэст хэлэхэд би өөрөө тэр цуурхлыг маш итгэлтэйгээр няцаасан даа. Би та нарын мэхэнд бүрмөсөн орсныг харав уу, түүнээс илүүгээр ч хүн мэхлэхэд хэцүү байх аа даа гэж ярихад нь Консуэло төв төвшин байдлаар, 

	— Үүнд би буруутай хүн дээ, гэхдээ эрхэм тэргүүн ламтан минь, ямар ч хууран мэхлэлт байгаагүй. Би ер нь минутын төдий хугацаанд ч таныг хүндэтгэж дээдлэх ёс горимоос халиагүй гэж бодож байна. Би удтал явган явсны эцэст толгой хоргодох газаргүй, ангаж цангаж эцэж ядарчхаад байлаа шүү дээ. Та гуйлгачин хүмүүст найрсаг хандахаас татгалзахгүй байсан. Та хөгжмийг бодож надад тус хүргэсэн, би хөгжмөөр таны ачийг хариулсан. Би маргааш нь танайхаас яваагүй минь, санаанд ороогүй учир шалтгаан тохиолдож, юу юунаас эрхэмд тавьдаг үүргээ биелүүлэх болсонтой холбоотой юм. Миний дайсан, миний өрсөлдөгч, намайг мөрдөн хянагч тэнгэрээс буусан юм шигээр танай хаалга дээр унасан шүү дээ. Тэр арчаагүй байдалд орж тулах түших хүнгүй байсан болохоор нь би оролцож тусалсан юм. Өөр юу болсныг нь эрхэмсэг та санаж байгаа байх. Хэрвээ би таны ач буяныг эдэлсэн бол өөрийнхөө төлөө биш өрөөлийн төлөө санаа зовсондоо болсон гэдгийг та сайн мэдэж байгаа байх. Тэгээд би үүргээ биелүүлмэгцээ яваад өгснийг минь та мартаагүй байгаа гэж би найдна. Харин өнөөдөр миний эргэж ирсэн нь танаас намайг халамжилсны ачийг биеэрээ илэрхийлж, шударга ёсоор таныг төөрөгдлөөс тань ангижруулж, хэн хэнийхээ нэр төрийг бодож учир зүйгээ ололцохоор зорьсноос болсон юм гэдгийг хэлье гэж ярилаа. 

	Зарим талаар ялагдсан тэргүүн лам

	— Энэ бүхэн чинь тун учир битүүлэг, туйлын ер бус юм байна. Та тэр миний хүүхдийг нь үрчилж авсан золгүй хүүхэн миний дайсан, миний өрсөлдөгч... гэж хэлж байна. Тэгвэл Бертони та өөрөө хэн юм бэ, уучлаарай энэ нэр л аманд орж ирээд байх юм. Үүнээс хойш би таныг хэн гэж байх вэ? гэвэл

	— Намайг Порпорина гэдэг. Би бол Порпорын шавь, дуучин хүн. Театрынх гэж Консуэло хариулав. 

	— Ай, ямар сайхан юм бэ! гэж тэргүүн лам гүнээс шүүрс алдаад— Уг нь би таныг тоглосон дүрээр чинь таах ёстой байжээ. Таны хөгжимд гайхалтай авьяастай талаар гэвэл хойшид гайхахаа болилоо. Та сайн сургууль хийжээ. Би танаас юм асууж болох уу? Эрхэм Беппо маань танай дүү байна уу, эсвэл хар хүн тань байна уу? гэж асуухад нь, 

	— Алин нь ч бишээ. Сэтгэл санааны хувьд миний дүү. Түүнээс цаашгүй шүү, эрхэм тэргүүн ламтан минь. Хэрвээ би эрхэмсэг тань шиг цэцэн цэлмэг ухаантай биш сэн бол танай орон байранд орж бузарлахгүй байсан гэв. 

	Ер нь үнэнийг хэлэхэд Консуэлийн хоолой өөлшгүй сайхан байсан бөгөөд тэргүүн лам, цэвэр үнэнч сэтгэлтэн хүн шударга үйлст заавал татагддаг ёсоор дур сэтгэлээ булаалгажээ. Түүний цээжнээс бөөн хар чулуу ховхрон одох шиг санагдаж, залуу нөхөдтэйгөө удаахан зугаацан явахдаа хоёр хөгжимчинд талтай сайн болсонтойгоо тэмцэлдэх хүчгүй болоод Консуэлоос өөрийнхөө тухай ярина уу гэж даруухан хүсжээ. Консуэло хүний нэр ус оруулалгүй амьдралынхаа гол гол үйл явдлыг товчхон ярилаа. Тэр нь амьсгал хурааж буй эхийнхээ дэргэд Анзолетотай суухаар тохиролцсоноо дараа нь түүний урвасныг, Кориллын үзэн ядсаныг Зустиньянийн доромжлон дээрэлхсэнийг, Порпорын зөвлөснийг, Венецээс гарч явснаа, өөрт нь Альберт сайн болсныг, Рудольштадтынх юу гэж санал тавьсныг өөрөө эргэлзэж тээнэгэлзсэнээ, Аваргын шилтгээнээс зугтааснаа, Иосиф Гайднтай дайралдсанаа, цуг аялан явснаа, бие муу Кориллын орны дэргэд айн өрөвдөн байснаа, тэргүүн лам Анзолетын хүүхдийг харж хандахад нь баярласнаа, хамгийн сүүлд Венад ирснээ, тэр ч байтугай Мария-Терезиятай урд өдөр нь уулзсанаа ярьжээ. 

	Иосиф үүнээс өмнө Консуэлийн бүх үүх түүхийг мэдэхгүй явжээ. Консуэло урьд нь Анзолетын тухай түүнд огт яриагүй байсан бөгөөд тэр үл бүтэх амьтанд сайн байснаа ярихад нь нэг их юм бодолгүй өнгөрч, бас Кориллад ууч сэтгэлээр хандан хүүхдэд нь санаа тавихыг нь хараад маш их юм бодож, нулимсаа нуухын тулд буруу харсан ажээ. Тэргүүн лам ч тэссэнгүй нулимс мэлмэрүүлэв. Консуэлийн товчхон бөгөөд чин сэтгэлийн яриа түүнд маш их сэтгэгдэл төрүүлсэн нь сайхан роман уншсан лугаа адил болголоо. Гэтэл тэр нь ерөөсөө ч роман гэгчийг уншиж үзээгүй байжээ. Тийнхүү амьдралдаа анх удаа жинхэнэ драмтай дайралдаж хүний бургилсан ширүүн зовлонгоос биеэрээ амсжээ. Тэргүүн лам Консуэлийн ярихыг анхааран сонсохын тулд вандан сандайлаад бүсгүйг ярьж дуусмагц, 

	— Таны ярьсан бүхэн үнэн бол та эх дэлхийдээ эгж ирсэн ариун номын Цецилия гэсэн үг! Би үүнийг дээд тэнгэрийн тааллаар сэтгэлдээ мэдэрч байх шиг байна. Танд ний нуугүй хэлэхэд би театрын талаар, хэзээ ч мухар сохор юм баримталж байгаагүй гээд түр зуур дуугүй болж бодлогоширсноо, — Гэтэл та надад бусад ямар ч газрын адил тэнд аврагдаж болно гэж хэлж байна. Эрхэм Бертони минь, та одоо хүртэл байсантайгаа адил цэцэн цэлмэг ууч сэтгэлтэй хэвээр байвал бурхны хайр хишгийг хүртэнэ ээ! Хайрт, Порпорина минь, би танд бодсоноо л хэлж байна! гэж хэлэв. 

	Консуэло суудлаасаа босож

	— Эрхэмсэг ламбугай та биднийг явахаас өмнө нялх Анжела яаж байгааг ярина уу гэж хүсвэл

	— Анжела эрүүл энх, их сайн торниж байна. Манай цэцэрлэгч хүүхэн охины төлөө онц их санаа тавьж байна. Би тэр хоёрыг цэцгийн хүлэмжийн дундуур сэлгүүцэн явааг байнга хардаг. Охин цэцгийн дунд яг л цэцэг шиг харсаар байтал минь өсөж байна. Түүний сэтгэлийг христос шашны ёсоор хүмүүжүүлэх цаг ирэхэд би түүнийг сургаж эхэлнэ. Хүүхдүүд минь надад итгэгтүн. Надад дээд тэнгэрийн өмнө амласан болгон ариунаар биелэгдэх болно. Охины ээж нь Венад сууж буй хэр нь охиныхоо талаар ганц удаа ч сураглаагүйг бодоход надаас булааж авах тухайн яриа гарахгүй бололтой байна гэж ярилаа. 

	— Тэр ч танд мэдэгдэлгүйгээр тойруу замаар тэрийг хийж чадах хүүхэн дээ. Хүний эх хүн тиймдээ тулсан хайхрамжгүй байж чадахгүй байх гэж бодогдоно. Гэхдээ Корилла эзэн хааны тайзанд уригдахын төлөө хөөцөлдөж байна. Тэр бас эрхэмсэг эзэн хатан буяндаа бузар оруулсан хүнд ивээл үзүүлэхгүйг ч мэднэ. Тийм ч учраас ядахдаа гэрээнд гарын үсэг зурах хүртэл нүглээ нуухыг хичээж яваа юм. Түүний нууцыг хадгалцгаана шүү! гэж Консуэлийн хэлэхэд Иосиф дуун алдан, 

	— Корилла чинь танай өрсөлдөгч шүү дээ! Тэр чинь заль мэхийнхээ хүчээр танаас дээр байдал олж таныг Зустиньяни гүнтэй далдуур явдаг гэж хотоор нэг цуурхал тараасан байна. Энэ тухай яриа элчний газар болсныг Келлер надад ярилаа... Тэнд байгсад энэ гүтгэлэгт дургүйцсэн боловч эсэн бусын хов живийг дуртайяа сонсож, Кориллын гоо үзэсгэлэнг шагшаад салахгүй байгаа Кауницад итгүүлж болох юм гэж айсан байна гэж хэлэв. 

	— Тийм юм ярьж явдаг вий! гэж Консуэло уурлан улайж өөрийн эрхгүй дуугараад дараа нь тайвширч, — Ер нь ч тэгж таарах байсан юм аа, тэгнэ ч байх гэж бодсон юм... гэж хэлсэнд, 

	— Тэр гүтгэлгийг алга болгоход ганцхан үг л хүрэлцэнэ шүү дээ. Тийм үгийг би хэлнэ. Би тэгээд... гэж Иосиф үг сөргөвөл

	— Беппо чи юу ч хэлж болохгүй. Тэгвэл бузар булай, хүн бус хэрэг болно. Эрхэм тэргүүн лам та ч гэсэн юу ч дуугарч болохгүй шүү. Тэр ч байтугай тиймэрхүү хүслэн надад төрвөл та намайг хориглох ёстой. Тийм биз дээ? гэв. 

	— Ёстой христос шашинтны санаа байна гэж тэргүүн лам дуун алдаад, — Гэхдээ та түүнийг тийм удаан нууц хэвээрээ, байх юм гэж битгий бодогтун. Тэр явдлыг мэддэг зарц нарын нэгэн нь юм уу тариачдын нэгэн нь ам алдах л юм бол ганц хоёрхон долоо хоногийн дотор цэцэн цэлмэг Корилла бутач хүүхэд гаргажээ, гаргаад ч зогсоогүй түүнийгээ хөсөр хаясан байна гэдэг нь илэрхий болчихно доо гэвэл

	— Хоёр долоо хоногоос оройтолгүй Корилла бид хоёрын нэг нь гэрээнд гарын үсэг зурна. Би өс хонзонгийн тусламжтайгаар ялах дургүй байна. Беппо чи тэр болтол ам ангайж болохгүй шүү. Тэгвэл чинь би чамайг хүндэтгэж нөхөрлөхөө болино. За одоо эрхэм тэргүүн лам баяртай. Намайг уучиллаа гэдгээ хэлж, дахиад нэг эцэг ёсны гар сунгана уу. Би танай зарц нарт ийм байдлаар харагдахаасаа өмнө холдъё гэж Консуэло хэлэв. 

	— Манай зарц нар аманд орсноо чалчвал чалчиж л байг, харин нярав лам тэнгэрийн зааснаар чөтгөр шулам руугаа арилна биз! Би саяхан өв хөрөнгө өвлөн байсан болохоороо их хамбын аянга бууж байсан ч тоохгүй байж болох болсон. Хүүхдүүд минь, намайг ариун санваартан гэж битгий бодогтун! Би номхон захирагдаж биеэ албадаж байсаар ядарч гүйцлээ. Би шударга амьдрах тэгэхдээ энэ тэр юмнаас тэнэгээр айж амьдрахыг хүсэхгүй байна. Миний дэргэд Бригитийн дүрс үзэгдэхээ больсноос хойш, ялангуяа бие даасан хөрөнгөтэй болсон цагаасаа хойш би арслан шиг зоригтой боллоо. За одоо явж цайгаа ууцгаая, тэнд бас Анжелыгаа рашаанаар угааж үдийн хоол болтол хөгжимдөцгөөе. 

	Тэргүүн лам ингэж яриад тэднийг сүмдээ дагуулж орууллаа. 

	— Хөөе, Андреас аа! Иосиф оо! Наашаа ирж синьор Бертони маань хатагтай болсныг хараарай. Санаанд ороогүй юм боллоо, тийм биз? Би ч бас гайхчихлаа. За, надтай цуг түргэн гайхалцаад шалавхан ширээгээ засаарай! гэж хашхирсаар байшинд оров. 

	Өглөөний хоол цай маш сайхан байсанд манай хоёр залуу тэргүүн ламын сэтгэхүйд их өөрчлөлт гарсан юм байна, тэхдээ тэр нь сайн идэж уудаг заншлыг нь хөндөөгүй юм байна гэж бодоцгоов. Дараа нь нялх хүүхдийг хийдийн шүтээний газар авчирлаа. Тэргүүн лам хөвөнтэй гэрийн халаадаа тайлж, дүрэмт шавь хувцсаа өмсөөд рашаалах ёслол үйлдлээ. Консуэло, Иосиф хоёр загалмайлсан эцэг эх нь болцгоож, Анжела гэдэг нэрийг нь бататган тогтоов. Өдрийн үлдсэн хагасыг хөгжимд зориулж дараа нь салах цаг туллаа. Залуу нөхөд үдийн хоол цуг идэж чадахгүй нь гэсэнд тэргүүн лам ихэд гутрав. Гэлээ ч гэсэн эцэстээ тэдний учир явдлыг ойлгон зөвшөөрч, удахгүй Вена орох гэж байгаа болохоороо тэнд уулзах юм байна гэж сэтгэлээ засав. 

	Морьдыг тэргэнд хөллөх зуур тэргүүн лам тэднийг цэцгийн хүрээлэндээ оруулж цуглуулгаа баяжуулсан шинэ таримал ургамлуудаа сонирхуулав. Үдшийн бүрий болох тийшээ хандаж байв. Тэргүүн лам маш их үнэрч хүн тул тунгалаг ордныхоо шилэн бүрхэвч доогуур хэд алхмагцаа 

	— Ямар нэгэн ер бусын сайхан үнэр анхилж байх шив ээ! Мөнгөлжин минь цэцэглэж байгаа юм бол уу? Үгүй, түүний үнэр биш байна. Стрелицад ер үнэр байх ёсгүй... Цикламений үнэр ийм сайхан, ийм хурц биш... Юу болж байгаа нь энэ билээ? Волькамери минь үхээгүй сэн бол би тэр минь үнэртэж байна гэхсэн. Хөөрхий ургамал! Тэрийгээ бодохгүй байсан минь дээр байна даа гэж хэлэв. 

	Тэгснээ тэргүүн лам гэнэт гайхаж баясан дуу алдав. Түүний өмнө нэгэн хайрцаг дотор энэ насандаа үзсэн бүх волькамерээс нь хамгийн сайхан волькамери цэцэг, цагаан ягаан унжлагатай сарнай цэцгэн дунд байж тэдгээрийн сэнгэнэм сайхан үнэр нь хамаг хүрээлэнгээр анхилж зүг бүрээс гарах бусад үнэрийг даран байх нь тэр ээ. 

	— Ямар гайхамшигтай юм бэ? Энэ диваажингийн сайхан юм хаанаас гараад ирэв ээ? Энэ чинь Беатричийн цэцэрлэгийн цэцэг юм бол уу? гэж тэргүүн лам хөөрөн хөхиж дуун алдвал

	— Би энэ волькамерийг гараа гарган байж тэргэн дотор хийгээд аваад ирсэн юм. Тэр нэгэн удаа миний амнаас гарсан бузар муухай хараалын үгийг цагаатгахын тулд бид үүнийг танд бэлэг болгон өгч байна. Би тийм юм хэлсэндээ насан туршдаа гэмшиж явах болно гэж Консуэло хариулав. 

	Сэтгэл уярсан тэргүүн лам

	— Ай хайрт охин минь! Ямар их бэлэг вэ! Ямар ёс горимтойгоор авчирч барив аа! Чухаг нандин волькамери минь, чин онцгой нэрийг авна, би цуглуулгынхаа онц сайхан цэцэгт гоё нэр өгдөг заншилтай хүн. Миний эцэг ёсоор энхрийлсэн одоо нэгэнт байхгүй болсон тэр хүний дурсгалд зориулж Бертони гэж нэрлэх болно гэсэнд

	— Хайрт эцэг минь, та хөвүүддээ хайртайн адилаар охиддоо хайртай байж занших хэрэгтэй. Анжела тань хүү хүүхэд биш шүү... гэж Консуэло түүний гарыг атган хэлэв. 

	— Порпорина ч гэсэн бас л миний охин. Тиймээ, миний охин! Тийм, тийм! Миний охин! Гэж тэргүүн лам нэгэн үе Консуэло руу, нэгэн үе «Бертони» нэрт волькамери руу нулимс дүүрэн нүдээр харж давтан хэлэв. 

	Зургаан цаг гэхэд Иосиф, Консуэло хоёр гэртээ ирчихсэн байлаа. Тэд суурин руу ордог дээрээ тэрэгнээс буусан учир тийнхүү хал балгүй, хол аялан одсоныг нь хэн ч мэдсэнгүй. Гагцхүү Порпора эзэнт улсын нийслэлийг тойрон хүрээлсэн сайхан газраар зугаацан явсан мөртөө Консуэло яагаад хоол унданд дуртай биш байна вэ гэж гайхжээ. Тэргүүн ламын өглөөний хоол цай маш амттай байсан тул Консуэло тэр өдөржин өег цатгалан явж, эрүүл агаарт хол газар явсандаа тун сайхан унтаж, маргааш нь Венад ирснээсээ хойш байгаагүй чийрэг чамбай болсон мэт санагдан хоолой нь ч сэргэлэн тэнхлүүн болсон байжээ. 


LXXXIX

	 

	Ирээдүйдээ итгэхгүй явдал, магадгүй сэтгэл зүрхэндээ бодогдож байгаа зүйлийг зөвтгөх юм уу тайлбарлах хүслэн нь сая нэг Христиан гүнд захидал бичиж, Порпоратай ямар харилцаатай байгаагаа ойлгуулан өөрийг нь тайзан дээр дахин гаргахыг хичээж байгаа их багшийн чармайлтын тухай мэдэгдэж бас түүний тэгж хөл болж байгаа нь ямар ч үр дүнгүй болох байх аа даа гэж бодож байгаагаа бичихэд хүрчээ. Консуэло өвгөн гүнд бүгдийг ний нуугүй бичиж, багшийнхаа ачийг хариулах ёстой, багшдаа үнэнч байж хэлсэн үгнээс нь гарахгүй учиртайгаа хэлжээ. Тэр бас Альбертын талаар санаа зовниж байгаагаа дурдаж, залуу гүнг тайтгаруулж найдлагыг нь таслахгүйн тул хэрхэн юу гэж бичвэл зохихыг надад зааж өгнө үү гэж хүссэн байна. Захидал нь: «Надад өөрийгөө шалгаж шийдвэр гаргах цаг гаргаж өгнө үү гэж би гүн танаас гуйсан юм. Тийнхүү би хэлсэн амандаа хүрэхээр шийдлээ. Аливаа хортой мөрөөдөл юм уу өөр шинэ дурлалд зүрх сэтгэлээ автагдуулахгүй байх хүч зориг надад бий гэдгийг бурхны өмнө тангараглая. Тэрчлэн би тайзандаа эргэж гарахад хүрвэл хэлсэн үгнээсээ буцах болох учраас түүнийг биелүүлэх найдвараасаа татгалзах болно. Та намайг бодогтун, эсвэл намайг жолоодож байгаа хувь заяаг, намайг удирдаж байгаа үүргийг буруушаан зэмлэгтүн. Үүнээс зайлсхийх нь гэмт хэрэг үйлдэнэ гэсэн үг. Би танаас миний хувийн бодлыг бодвол илүү мэргэн цэцэн зөвлөгөөг хүсэж байна. Таны тэр зөвлөгөө миний боддогоос бараг л зөрөхгүй биз ээ» гэж төгсжээ. 

	Консуэло захидлаа дугтуйлж наагаад явуулахаар Иосифт өгөв. Хүнд байдалд орсон хүн цаг хожиж, шийдвэрлэх минутыг хойшлуулах арга олсонтой адилаар сэтгэл санаа нь онгойгоод иржээ. Тэгээд Порпорын хамт маш алдартай, ихэд магтагддаг ордны яруу найрагч эрхэм лам Метастазиод бараалхахаар бэлтгэж эхлэв. Багш нь энэ айлчлалыг ихээхэн ач холбогдолтой зүйл болно гэж үзэж байжээ. 

	Нэрт лам тэр үед тавь орчим настай бөгөөд маш цэвэр үзэмжтэй, яриатай хөөрөөтэй нийцтэй сайхан хүн байж, ордны яруу найрагч үсчин Келлер хоёрын өөр өөр давхарт нь суудаг тэдний байшин руу очихын өмнөхөн Порпоратай дор дурдсан яриа үүсээгүй бол Консуэло түүнд их л талтай болж таарах байлаа. 

	— Консуэло, чи мөдхөн эв эрүүл биетэй, тормолзсон хар нүдтэй, байнга инээвхийлж явдаг ягаавтар улаан уруултай хүнийг үзнэ. Гэвч ядаргаатай хүнд аймшигтай өвчинд цаагуураа идэгдэж байгаа энэ хүн ямар ч л байсан алдаршихыг хүсэж байгаа юм. Бусдын адил идэж, унтаж, ажиллаж өөхөлж байгаа мөртөө нойр хоолонд муу, сэтгэлээр унанги, хүч тамир барагдаж байна гэж ярьдаг хүн дээ. Чиний дэргэд өвчин эмгэгээ яриад эхлэхэд чи битгий тэнэгтээрэй. Та чинь өвчтэй хүнтэй адилгүй байна, их сайхан харагдаж байна гэх мэтийн юм хэлээд үзэв ээ, болохгүй шүү, цаадах чинь бусдаар өрөвдүүлж, санаа зовниулж, урьдчилан харамсуулахыг хүсдэг хүн. Бас чи түүнтэй үхлийн тухай, аль нэг үхсэн ч хүний тухай ам ангайв аа, болохгүй шүү, цаадах чинь үхлээс айж, үхэх дургүй хүн. Гэхдээ чи бас тэнэгтэж гардаг дээрээ: «Таны сайхан бие удахгүй сайн болно оо» гэж үг алдуузай. Цаадах чинь өөрийгөө үхэж байгаа хүн шигээр ойлгуулахыг хүсдэг юм. Хэрэв хэдийн үхчихсэн гэж хэлж болдог сон бол өөрөө итгэхгүй нөхцөлд бол ч их л баяртай байх хүн шүү гэж их багш ярилаа. 

	— Энэ чинь агуу их хүмүүсийн маш тэнэг ааш байгаа юм. Түүнтэй тань бие сайжрахын тухай, үхлийн тухай ярихгүй юм бол юугаа ярих юм бэ? гэж Консуэлийн хэлэхэд 

	— Түүний өвчнийг ярьж, мянга түмэн юм асууж, өвчин эмгэгийнх нь талаар, зовлон шаналангийн талаар сайтар сонсож, эцэст нь та чинь биеэ сайн боддоггүй хүн байна, биеэ хайрладаггүй дэндүү их ажилладаг хүн байна гэж хэлэх хэрэгтэй. Бид ийм аргаар түүнээс тал олж авна гэв. 

	— Гэхдээ бид чинь түүгээр цомнол бичүүлж, түүний нь та ая оруулах, би дуулах зорилготой тэднийд очих гэж байгаа биз дээ, тийм үү, үгүй юү? Бид чинь яаж түүнийг битгий бич гэж зөвлөх юм бэ? Тэгсэн хэр нь бидэнд зориулж аль болох түргэнэ ээр найраглал бич гэж яаж хүсэх юм бэ?

	— Бүх юм ярианы үеэр учир нь олдоно. Ганцхан цагийг нь олж үг шургуулах чадвартай байвал зохино. 

	Их багш шавийгаа яруу найрагчид таалагдаасай гэж бодсон боловч угаас ярдаг ааштай болохоороо биеэ барьж чадсангүй ам алдаж, Метастазиог шоолжээ. Тэгмэгц Консуэлод ламыг базаахгүй хүн байна гэсэн сэтгэгдэл төрж, бас хүмүүс өөрт нь долигонож нахилзаж байгаасай гэж хүсдэг хүмүүсээс тал олж авдаггүй битүү жигшин үзэх бодол төржээ. Консуэло долигонох, хуурмаг ааш гаргаж чаддаггүй болохоороо Порпорыг яруу найрагчийн дуртай зүйлийг өөгшүүлэхийн хажуугаар түүнийг хатуугаар дайрч худал өвчин эмгэгийг нь их л өрөвдөж байгаа дүр үзүүлж буйг үзээд үнэнээс шаналжээ. Тиймээс нэг бус удаа улайж цайж, хэлснийг минь давт гэж багшийгаа дохио өгсөөр байсан хэр нь зовуурилан таг дуугүй байсаар байлаа. 

	Консуэло Вена хотноо хэдийнээ алдаршиж эхлэв. Тэр нь хэд хэдэн танхимд тоглож, харин түүнийг эзэн хааны тайзанд урьж болох юм гэдэг таамнал хөгжмийн ертөнцийг нэлээд догдлуулав. Метастазио хамгаас хүчирхэг нь байжээ. Хэрэв Консуэло энэ яруу найрагчийн санаанд нийцэж, зохих цагт нь өөрийг нь дэвэргэж өгөх юм бол «Attilio Rogolo»8 гэдэг цомнолдоо ая хий гэж Порпорад даалгаж мэдэх байлаа. 

	Метастазио итали хүн байсан бөгөөд ер италичууд бие биеийнхээ талаар алдах нь ховорхон билээ. Тэр зохих хэмжээний халамж анхааралтайн дээр Порпора бол миний драмын талаарх авьяасыг тун муу үнэлдэг намайг аймхай, хувиа хичээсэн, хуурмаг сэтгэхүйтэй хүн гэж нэг биш удаа хатуугаар шүүмжилсэн (ул үндэстэй эсэхийг бүү мэд) хүн гэж онц сайн мэдэх ажээ. Консуэлийн цэвдэг хүйтэн байдал түүний өвчин эмгэгийг огтхон ч сонирхохгүй байгааг яруу найрагч өөрийнхөөрөө тайлбарлаж, хүндэтгэх байртай өрөвдөн эвгүй царайлсны нь үнэн учрыг тааж мэдсэнгүй. Метастазио үүнийг нь өөрийнхөө хувьд ямар нэгэн доромжлол шахуугаар ойлгосон боловч боловсон эелдэг ёсны боол нь болсон хүн болохоороо бүсгүйн дуулахыг хэрхэвч сонсохгүй гэж зүрхэлсэнгүй. Гэхдээ элдвийг эргэцүүлэн бодож тархи толгойнхоо цочмог байдал, хэтэрхий их догдлохоос айгаад юутай ч гэсэн Консуэлийн дуулахыг сонсъё гэж зөвшөөрсөн байна. Метастазио «Юдифь» ораторийг дуулахыг нь сонссон байсан ч түүнд Консуэлийн талаар, дуурийн дуучны нь талаар төсөөлөл өгөх хэрэгтэй байжээ. Тиймээс Порпора түүнийг дуул гэж шаардав. 

	— Гэтэл түүнийг битгий догдлуулаасай гэж болгоомжилж байхад яаж дуулах болж байна вэ? гэж Консуэло шивгэнэн асуувал, 

	— Харин ч түүнийг догдлуулах хэрэгтэй. Энэ хүнийг хааш хэрэг байдлаас гаргахад их баяртай байдаг юм. Ихээр шаналсныхаа сүүлээр яруу найргийн зоригжил нь сэргэдэг учраас тэгдэг юм гэж их багш мөн л шивгэнэн хариулав. 

	Консуэло 1736 онд Кальдарын ая оруулж Мария- Терезийн хуримын ёслолын үеэр тайзнаа тоглуулсан Метастазиогийн шилдэг драмын бүтээл болох «Скир дахь Ахилла» гэдгээс нэг үглэл дуу дуулав. Метастазио түүнийг сонсмогцоо анх сонссонтойгоо адилхан бүсгүйн хоолой, дуулах чадвар хоёрыг шагшин гайхсан боловч өвчин эмгэгээ ярихад тоомжиргүй байсантай нь адилаар хүйтэн царайлж дуугүй өнгөрөхөөр шийджээ. Гэлээ ч гэсэн тэгж чадсангүй. Учир нь энэ сайн яруу найрагч маань үнэхээр урлаг мэддэг хүн учраас Консуэлийн сайхан дуулахад сэтгэлийн нь хамаг нандин утас хөндөгдөн их ялалтын дуртгал нь сэргэж, эвгүйрхэж дургүйцэх нь хэдийнээ алга болжээ. 

	Лам Метастазио урлагийн бүхнээс хүчирхэг увдисттай тэмцэлдэхээр оролдоод үзэв. Тэр ханиалгаж, өвчинд автагдсан хүн шиг сандал дээрээ хавьчин байснаа алдар нэрийн тухай дуртгалаас ч илүү хүчтэй догдлуулсан бодол санаанд нь оров бололтой алчуураараа нүүрээ таглаад эхэр татаж гарав. Порпора Метастазиогийн ард суугаад дохио өгч түүний өр зүрхийг хайрлахгүй байхыг сануулж, зальжин байдлаар алга үрчин байв. 

	Үнэн сэтгэлээс элбэг ихээр урсан гарсан нулимс гэнэт бүсгүйд нөлөөлж өрөвчхөн ламтай эвлэрүүлэхэд хүргэлээ. Консуэло үглэл дуугаа дөнгөж дуусмагцаа түүн рүү очоод гарыг нь үнсэж чин сэтгэлээсээ

	— Аяа, сэтгэл минь намайг зовоолгүй байж дуу минь таныг ингэтлээ уяруулбал би юутай бахархалтай жаргалтай байх сан билээ. Би танд тусгүй юм хийв үү дээ гэж айж байна. Энэ нь миний жаргалыг гутааж байна! гэж хэлбэл

	— Өө! Хайрт охин минь! Та надад ямар сайхан жаргал авчирч, бас ямар муухай хор хүргэснээ төсөөлөхгүй байна, төсөөлж ч чадахгүй биз! Би одоо болтол Марианынхаа хоолойтой адилхан эмэгтэй хүний хоолойг ердөө ч сонссонгүй билээ. Гэтэл та надад түүний минь дуулах эв дүй, түүний илэрхийлэх чадварыг санагдуулж бүр түүнийг өөрөө дуулж байна уу гэж бодогдууллаа. Аяа, Та миний сэтгэлийг эвдэж гүйцлээ! гэж бүрмөсөн автагдсан лам хөөрөн баясаж эхлэв. 

	Тэгснээ дахиад л эхэр татав. 

	— Эрхэм хүн, чиний үргэлж даган дуурайх ёстой алдар цуут дуучны тухай өгүүлж байна. Алдар цуунд гарсан хосгүй дуучин Марианна Бульгаринийг хэлж байна гэж Порпора шавьдаа тайлбарлав. 

	— Өө! Ah Romanina9 юу? гэж Консуэло дуун алдаад

	— Би бүр Венецэд хүүхэд байхдаа сонссон юм. Тэр бол миний амьдралд анх төрсөн сэтгэгдэл байсан, би түүнийг насандаа ч мартахгүй! гэвэл

	— Та түүний дуулахыг сонсож, түүний тухай арилшгүй дуртгал танд хадгалагдаж яваа нь надад хараад ил байна. Ай, охин минь! Та түүний бүхнийг дуурайгтун, түүний тоглох, дуулах, сайхан сэтгэл, уудам талбиун чанар, сэтгэлийн нь хүч, бие хайргүй эрэлхэг зоригийг нь дуурайгтун! Аяа, тэр миний Ромд байхдаа бичсэн анхны минь дуурийн тэнгэрлэг Венерийн дүрд ямар сайхан тоглодог байв аа! Миний анхны том амжилт түүний ач юм шүү гэж Метастазио түргэхэн хариулав. 

	— Тэр ч гэсэн таны ачаар хамгийн том амжилт олсон хүн шүү дээ гэж Порпора хэлсэнд

	— Тэр үнээн, бид хоёр хэн хэнийхээ амжилт гаргахад тусалдаг байсан. Гэхдээ би хэзээ ч түүний энг гүйцдэггүй байсан. Жир хүний сэтгэлд хэзээ ч тийм их дур сонирхол, бие хайргүй баатарлал, нинжин халамж оршиж байгаагүй юм! Миний амьдралын тэнгэрийн элч, би чинийхээ хойноос үүрд охилж, хоёулаа нийлэхийг үүрд мөрөөдөх болно! гэж Метастазио хариулав. 

	Тэгснээ дахиад л уйлж эхлэв. Консуэлийн сэтгэл ихэд догдоллоо. Порпора бас л сэтгэл уярсан байдал үзүүлэвч царай нь хүссэнээр нь болсонгүй егөөдөл зэвүүцлийг илэрхийлэн байв. Консуэло үүний нь мэдэлгүй өнгөрсөнгүй тул түүнийг итгэдэггүй юм уу хатуу, сэтгэлтэй байна хэмээн зэмлэхийг завдав. Метастазиогийн хувьд гэвэл Консуэлийн сэтгэлийг уяруулах гэсэн бодолдоо хүрлээ гэж бодож байжээ. Тэр нь яс махнаасаа яруу найрагч хүн болохоороо өрөөндөө ганцаараа байснаасаа илүү хүмүүсийн нүүрэн дээр уйлж унжихдаа тун ч дуртай, өөрийн нь дур хүсэл, уй гашууг бусад хүн уран гоёор ярих тэр үед хамгийн ихээр догдолдог хүн байжээ. Метастазио дуртгал бодолдоо автагдан Консуэлод Романина түүний амьдралд их үүрэг гүйцэтгэж агсан залуу зандан үеийнхээ тухай, сайхан сэтгэлт найз хүүхэн нь ямар их тус хүргэсэн тухай, өвгөн насан эцэг эхэд нь ямаршуу үнэхээр охин хүүхдийн нь дайтай ханддаг байсныг, ярьж, өөрийг нь зол жаргал эрүүлэхээр Вена руу мордуулж хагацан салахдаа ёстой л эх хүний уужим нинжин хайр гаргасныг нь нэгд нэгэнгүй өгүүлжээ. Тэгээд салж хагацсан байдлаа ярихдаа Марианна минь сэтгэл зүрхээр энэлэн шаналж эхэр татан уйлж байгаагаа албаар бариад намайг орхиж, зөвхөн хар толгойгоо боддоо гэж хэлж билээ хэмээн маш уярмаар, элэг эмтэрмээр хэллээ. 

	— Аяа! Марианна минь, түүнээс холд намайг ямаршуу ирээдүй тосож байгааг тааж, надад учрах хамаг зовлон, хамаг тэмцэл, хамаг гансрал, хувь заяаны саад бэрхшээл, хамгийн эцэст өвчин эмгэг зэрэг зүйлийг урьдчилан харж чадах байсан бол ингэж аймшигтай юманд битгий орооцолд гэж өөрийнхөө ч бодлоос, миний ч бодлоос няцах байсан байх даа. Аяа! Би гэдэг амьтан үүрд салан хагацаж байна, энэ дэлхий дээр дахиад уулзах хувь тавилан байхгүй гэж даанч бодоогүй юм сан! гэж ламын ярихад

	— Юу гэнэ ээ? Та нар дахин уулзаагүй хэрэг үү? Тэр чинь ерөөсөө Венад ирээгүй юм уу? гэж түүний үг сонсогч хүнийг ер бусаар дагуулдагт нь уярч нүдээрээ дүүрэн нулимс гүйлгэнүүлсэн Консуэло асуучихлаа. 

	— Тэгээд л огт ирээгүй юм даа! гэж Метастазио сүр сүлдгүй хариулахчаа болоход нь

	— Таныг ийм зовлон амсаад байхад эргэж ирэх зориг дутлаа гэж үү дээ? гэж Консуэло дахин дуун алдан асуув. Гэтэл Порпора түүнийг муухай муухай харан байжээ. 

	Метастазио юу ч хэлсэнгүй, зөвхөн өөрийнхөө бодолд автагдсан мэт харагдав. 

	— Гэхдээ үүнээс хойш ирэх зай байгаа биз дээ? Ирнэ дээ ирнэ. Тэр жаргалтай мөч танд эрүүл энхийг дахин авчирна гэж Консуэло санаа амар дуугарав. 

	Ламын царай цонхийн цайж, айн хирдхийсэн байдал тодров. Их багш байдаг хүчээрээ хоолой засан ханиасанд Консуэло гэнэт арав гаруй жилийн өмнө нас барсныг санаад энэхүү хэлэх үгээр нь бол гагцхүү хойд төрөлдөө амраг хүүхэнтэйгээ уулзахыг хүсэж байгаа хүнд үхлийг сануулан асар их алдаа гаргаснаа даруй ойлголоо. Консуэло уруулаа жимийж, эднийд ирээд гол төлөв тодорхой бус амлалт, баахан манж үг сонсоод гардаг багшийгаа аваад тэр даруй гарч одлоо. 

	— Тэнэг минь, чи яах нь энэ вэ? гэж багш нь гадаа гарсан хойноо Консуэлог аашилсанд

	— Их тэнэг юм хийснээ өөрөө мэдэж байна. Романина аль эрт нас барсныг ор тас мартчихжээ. Гэхдээ багш та ингэтлээ их дурлаж сүйд болж байгаа хүн аминдаа хайртай байдаг гэж санаж байна уу? Миний санахад хайртай хүнээ алдсан уй гашуу нь өвчин эмгэгийн нь цор ганц шалтгаан байх. Ямар нэгэн мухар сохор аймшиг үхлийн мөчид хүргэхгүй айлгаад байгаа бол юутай ч гэсэн үнэхээр эцэж цуцсан хүн байна гэж бүсгүй хэлэв. 

	— Охин минь, баян тарган, нэртэй хүндтэй, амьтан хүнд хүндлүүлж, эрүүл саруул яваа хүн хэзээ ч амьдралаас уйддаггүй юм. Ийм сайн сайхныг, элбэг дэлбэгийг ашиглахаас өөр бодох санах юмгүй өөр сонирхол үгүй хүн амьд яваагаа харааж зүхэж байгаа бол инээдмийн жүжиг тоглож худал хэлж байна гэж үзэх хэрэгтэй гэж Порпора хэлсэнд

	— Та тэгж битгий яригтун, энэ хүнд өөр дур хүсэл байгаагүй байна. Марианнад хайртай байсан байна, ямар учраас өөрийнхөө загалмай зүүлгэсэн охинд Марианна Мартинец гэдэг эрхэм нандин нэр өгснийг нь би ойлголоо... гэв. 

	Тэгэхдээ Консуэло «Иосифын шавьд» гэж арай л хэлчихсэнгүй, биеэ барьж чаджээ. 

	— Гүйцэд хэлээрэй, өөрийнхөө загалмай зүүлгэсэн гэдэг чинь зээ нь үү, охин нь уу? гэвэл

	— Янз бүрийн л яриа байх юм, гэхдээ тэр надад ямар хамаа байх вэ? гэв. 

	— Адгийн наад зах нь хонгор ламбугай маань амраг хүүхнээсээ холдсоноос хойш асар удалгүй тайвширсныг гэрчилж байна. Чамайг яагаад хайрт Марианна тань ийшээ ирээгүй юм бэ гэж (ай, чиний ухааныг бурхан гийгүүлээсэй!) асуухад юу ч хариулаагүй шүү дээ. Тэгэхлээр би гүүний орноос хариулъя. Романина үнэхээр түүнд их тус хүргэсэн, ер нь эмэгтэй хүнээс эрэгтэй хүнд үзүүлж болох тусыг л үзүүлсэн. Тэр нь энэ хүнийг сайтар хооллуулж орон гэртээ байлгаж, хувцаслуулж өмсгүүлж ямар ч нөхцөлд ачилж дэмжсэн нь үнээн. Түүний л тусламжтайгаар poeta cesareo10 гэдэг цолтой болсон юм. Марианна бол энэ хүний өвгөн насан эцэг эхийн зарц нь, нөхөр нь сахиулч нь, тэтгэгч нь байлаа. Энэ. бүхэн бол яриангүй үнэн зүйлс. Марианна агуу ууч сэтгэлтэй хүн байсан юм. Би түүнийг сайн мэднэ. Гэхдээ тэр хүүхэн эзэн хааны тайзанд тоглож энэ хүнтэй нийлэхийг туйлаас хүсэж байсан нь бас л үнэн. Гэтэл эрхэм ламбугай түүний төлөө санаа зовоогүйгээр үл барам тийм байдалд ер ойртуулаагүй нь түүнээс ч үнэн. Энэ хоёр хоорондоо энэ дэлхийд тохиолдоогүй нинжин дотно, бичиг захидлаар харилцдаг байсан нь үнэн. Яруу найрагчийн захидал яруу найргийн сор байсан гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Тэдгээрийг хэвлэх байх, тэгнэ ч гэж энэ хүн сайн мэдэж байсан байх. Тэхдээ энэ зальт үнэг нийлэн нэгдэж, хоёулынхаа мөрөөдлийг хэрэгжүүлэхийн төлөө цуцалтгүй ажиллах хүсэл дүүрэн байна гэж diletissima amica11 даа итгүүлэхдээ тэр хөөрхий заяагүй дуучин алдар цуу төгс, ашиг орлого бүхий дурлал нь буюу гурав дахь Марианна (ер нь энэ нэр уулаасаа энэ хүнд заяатай золтой байжээ) хэмээх өндөр дээд төрөлт бүхнээс хүчирхэг Альтханн гэдэг хүүхэнтэй харилцдаг харилцаанд маань саад болчих вий гэж болгоомжилж байсан юм. Энэ хүүхэн сүүлчийн эзэн хааны урдаа барьдаг хүн нь байж билээ. Тэр ч байтугай энэ хоёрын дурлал нууц гэрлэлтэд хүргэсэн гэж ярилцдаг юм. Чухам ийм учраас хөөрхий Романинийг уй гашуу эдлүүлэн үхүүлж байх үедээ өөрөө ордны хатагтай нарт тэврүүлэн өхөөрдөл дуу зохиож байсан болохоор нь ингэж орь дуу тавихыг зохимжгүй гэж би үзэж байна гэж Порпора тайлбарлав. 

	— Хайрт багш минь, та энэ бүхнийг их хатуугаар тайлбарлаж ярих юм аа даа гэж гунигласан Консуэлийн хэлэхэд

	— Юу ч нэмэрлэлгүй ердийн хэлдэг заншлаараа л хэлж байна. Би зөвхөн нийтийн хэлэлцдэгийг л хэллээ. Инээдмийн жүжигчин болгон тайзанд гардаггүйг ойлго. Энэ бол эртний мэргэн үг шүү гэв. 

	— Нийтийн санал гэдэг тань тэр болгонд хамгийн үнэн байж чаддаггүй, хэзээ ч хамгийн нинжин байгаагүй зүйл шүү дээ. Тиймээ, ийм нэртэй, ийм авьяастай хүн зөвхөн инээдмийн жүжигчин байна гэхэд би итгэхгүй байна. Би түүний хуурамч биш нулимсыг харлаа, анхныхаа Марианныг хэтэрхий түргэн мартсан гэж өөрийгөө зэмлэж болох юм аа гэхэд ингэж гэмшиж байгаа нь одоо хэрхэн харамсаж байгааг нь бас дахин баталж байна шүү дээ. Би энэ бүхнээс муу муухай санаа биш, харин ч өрөвчхөн сэтгэлтэй юм байна гэж бодож байна. Энэ хүн лам болсон байна. Энэ хүн хайр хишиг хүртсэн байна. Орд харш бурхан тэнгэрт шүтдэгээрээ онцгой байж. Тиймээс жүжигчин хүүхэнтэй холбогдвол бөөн хэрэг мандах байжээ. Ерөөсөө энэ хүн Булгаринаасаа урвая гэж бодоогүй, түүнийг мэхэлье гэж санаагүй, айн эргэлзэж цаг хожих гэж мэрийсээр байх хугацаанд нь цаадах нь нас барчихсан байна шүү дээ... гэж Консуэлийн хэлэхэд

	— Гэтэл энэ чинь азын тэнгэрт баярлаж байсан хүн. Одоо мань эзэн хатан очир алмаасаар чимэглэсэн бөгж, хайрцаг тэргүүтэн, алмаас чулуун хавтгай хуудастай оюу номиноор хийсэн үзгийн иш, испани тамхитай нүсэр том алтан ваар, цулгай том алмаасан тамга гэх мэтийг энэ хүнд ирүүлдэг юм. Тэгээд энэ бүхэн нь даанч айхавтар нүд гялбуулаад байдаг учир яруу найрагчийн нүднээс зогсолтгүй нулимс гоожоод байдаг юм байхгүй юу гэж их багш хайр найргүй хуга нуга хэлсэнд

	— Энэ чинь түүнийг тайтгаруулж чадна гэж үү? Булгаринийн сэтгэлийг сэвгүүлсэн хүн байна шүү дээ гэж Консуэло хэлэв. 

	— Тайтгаруулдаггүй байж тун ч магадгүй юм. Гэвч тэр бүхнийг биелүүлэх гэсэн хүсэл нь ингэхэд хүргэсэн байна. Мөн хөөрхий хар амиа бодсон хэрэг байгаа биз! Эзэн хатны тушаалаар дээр нь: 

	 

	«Perche possa risparmiare i suoi occhi»12

	 

	гэж сийлсэн алтан бүрхүүлтэй лааны алтан суурийг надад үзүүлэхэд нь би арай хийж инээдээ барьж байлаа. 

	Үнэхээр сэтгэл уярам байлаа. Тийм ч учраас энэ хөөрхий амьтан «Affettuosa espressione vatutabile piu assai dell’oro!»13 гэж их зантай хэлжээ. 

	— Ай, заяагүй хүн ээ! гэж Консуэло санаа алдан хэлэв. 

	Консуэло маш гунигтай гэртээ ирж Метастазиогоос Марианнад хэрхэн харьцсаныг өөрөө Альбертэд хэрхэн харьцсантайгаа өөрийн эрхгүй зүйрлэн бодлоо. 

	«Хүлээх, хүлээгээд бие гүйцэлгүй үхэх нь галтай цогтойгоор дурласан хүмүүсийн эдэлбэл зохих хувь заяа гэж үү? Албадан хүлээлгэж алах нь алдар нэрийн хойноос хөөцөлдөгч хүмүүсийн хувь тавилан гэж үү?» гэж тэр өөртөө хэлэв. 

	— Чи юугаа ингэтлээ бодоо вэ? Миний бодоход бүх юм сайнаар бүтэж, чи хэдийгээр буруу юм хийсэн ч Метастазиогийн сэтгэлийг эзэмдлээ гэж бодогдож байна гэж түүнд хэлбэл

	— Дорой хүнийг ялах нь ялалт биш ээ! Марианныг эзэн хааны тайзан дээр тоглуулах зориг хүрээгүй хүн намайг яаж тэнд тоглуулах билээ дээ гэж бодогдож байна гэж Консуэло хариулав. 

	— Метастазио одоо урлагийн асуудлаар эзэн хатныг удирдаж байна. 

	— Метастазио урлагийн талаар эзэн хатныг удирдахдаа зөвхөн түүнд таалагддаг зүйлийг зөвлөдөг бололтой юм. Эрхэмсэг эзэн хатны урдаа барьдаг хүмүүс зөвлөгч нарын тухай юу ч гэж ярилцлаа гэсэн би түүний царайг хараад амраг харчуулыг эргэлдүүлж байхааргүй том улс төрийн бодлоготон, олон нөхөдтэй баймааргүй дэндүү эзэрхий хүн юм гэж мэдсэн гэдгээ танд хэлье. 

	— Тэгвэл эзэн хатныг өөрийг нь дагуулах хэрэгтэй гэж Порпора санаа зовнин дуугараад 

	— Чи яаж ийгээд нэг өглөөгүүр түүний унтлагын өрөөнд дуулж, түүнтэй юм ярилцах хэрэгтэй. Түүнийг зөвхөн буянтай хүмүүст дуртай гэж ярилцдаг. Хэрвээ Мария-Терезия хүмүүсийн хэлэлцдэгээр үнэхээр бүргэд мэт хурц хараатай юм бол чамайг хэн болохыг ойлгож, чамд талтай хандах болно. Би түүнийг нүүр тулж уулзаасай гэж чадах бүхнээ хийнэ гэв.
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	Цахим хэлбэрт хөрвүүлэхдээ дараах үгнүүдийг орчуулав

	 

	Платье – даашинз

	 

	Роль – дүр

	 

	Диван – буйдан

	
Заметки

		[←1]
	 Ай хувь заяагүй амьтан би! (итали)




	[←2]
	 Зүрх минь урагдаж байна... (итали)




	[←3]
	 Яв, хүү минь, чи энэ дэлхийн тэргүүн дуучин мөн! (итали)




	[←4]
	 Аяа, эрхэм ээ (итали)




	[←5]
	 Охин минь (итали)




	[←6]
	 Энэ чинь Юдифь үү? (итали)




	[←7]
	 Бодлогошронгуй (итали)




	[←8]
	 «Аттилий Регул» (итали)




	[←9]
	 Ром хүүхэн үү! (итали)




	[←10]
	 Ордны тэргүүн яруу найрагч. (итали)




	[←11]
	 Эрхэм дотнын найз (итали)




	[←12]
	 «Тэр хар нүдээ хамгаалж чадах байлаа» (итали)




	[←13]
	 «Нөхөрсөг зан гаргах нь алтнаас хавьгүй үнэтэй» (итали)
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